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1

Uvod

1.1 Uporabljeno izrazoslovje

V besedilu je uporabljeno naslednje izrazoslovje.

Aplikacija:

SDD (SEPA Direct
Debit)

Element (element
XML)

Placilni nalog
Placnik

Ponudnik
placilnih storitev

Povracilo
denarnih sredstev

Prejemnik pladila

Soglasje

Vracdila nalogov

Zahteva za
preklic

Zavrnitev nalogov

programska reSitev, ki uporablja podatkovni standard SEPA.

SEPA direktna obremenitev je placilna storitev, kjer prejemnik
placdila na podlagi pla¢nikovega soglasja odredi placilno
transakcijo za obremenitev placnikovega placilnega racuna.

Eden od osnovnih gradnikov sporocila XML. Primer: < Msgld
>BANKA D.D.</ Msgld >. Uporabljeni so angleSki nazivi tagov.

navodilo pla¢nikovemu ponudniku placilnih storitev, s katerim
placnik ali prejemnik placila odredi izvedbo placdilne transakcije.
pravna oseba ali potrosnik (fizicha oseba), ki odredi placilno
transakcijo tako, da izda placilni nalog ali zagotovi soglasje k
izvrsitvi placilnega naloga, ki ga izda prejemnik placila.

placilne institucije in placilne institucije drzav ¢lanic, ki so v
skladu z Zakonom o placilnih storitvah in sistemih (ZPlaSS)
ustanovile podruznico na obmocju Republike Slovenije ali
opravljajo placilne storitve na obmocju Republike Slovenije
preko zastopnika ali neposredno.

Povracilo denarnih sredstev zahteva placnik SDD. Povracilo
denarnih sredstev je na razpolago prav tako za odobrena kot
za neodobrena pladila direktnih obremenitev v skladu s pravili
in postopki, ki so opredeljeni v Pravilih delovanja. Zahtevek za
povracilo denarnih sredstev mora biti posredovan banki
placnika po poravnavi in znotraj Casovnega obdobja.

pravna oseba, ki je predvideni prejemnik placila denarnih
sredstev, ki so bila predmet placdilne transakcije.

izraz strinjanja oziroma dovoljenje, ki ga placnik da prejemniku
placila in mu dovoli, da pripravi naloge za SDD za obremenitev
dolocenega placnikovega racuna in dovoli banki pla¢nika, da
izvrSi take naloge v skladu s Pravili delovanja sheme.

nalogi za SDD, za katere je bila medbanc¢na poravnava zZe
izvrSena, a jih banka placnika ne izvrsi (ne obremeni
plac¢nikovega racuna), ampak iniciira njihovo vradilo.

zahtevek banke prejemnika placila, s katerim ta preklice
navodila za naloge za SDD pred poravnavo. To je lahko
sestavni del dvostranskega sporazuma med banko prejemnika
placila in CSM in ni zajeto v shemi.

Zavrnitve nalogov za SDD, ki niso predmet obicajne izvrsitve,

pred medbancno poravnavo, so mozne iz naslednjih razlogov:

- tehnicéni razlogi, ki jih odkrijejo banka prejemnika placila,
CSM ali banka placnika, kot npr. neveljaven format, napacne
kontrolne Stevilke pri IBAN;

- banka placnika ni sposobna obdelati nalogov za SDD;

- banka placnika ne more obdelati nalogov za SDD iz razlogov,
kot so opredeljeni v oddelku 4.2 Pravil delovanja sheme
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(npr. zaprt racun, stranka preminila, racun ne sprejema
direktnih obremenitev).

- placnik je poslal zahtevek za ugovor banki placnika. Banka
placnika bo generirala zavrnitev nalogov za SDD, za katere
je prejela ugovor.

« Znaéka Oznacuje vrsto podatka. Primer: < Msgld >

(anglesko: tag)

1.2 Uporabljene kratice

V besedilu se uporabljajo naslednje kratice.

e AOS Dodatne opcijske storitve (Additional Optional Services)

e CSM Klirinski in poravnalni mehanizem (Clearing and Settlement
Mechanism)

e EPC Evropski svet za placila (The European Payments Council)

e R R — transakcija (to so transakcije direktnih obremenitev, pri
katerih pride do obdelave izjem)

o SEPA SEPA je kratica za Single Euro Payments Area, ki predstavlja
enotno obmocje placil v evrih — evroobmodje

e ZBS Zdruzenje bank Slovenije

e ZPlaSs Zakon o pladilnih storitvah in sistemih Ur.l. RS &t. 58/2009;

spremembe zakona Ur.l. RS §t. 34/2010; Ur.l. RS §t. 9/2011

1.3 Namen dokumenta

Priro¢nik opredeljuje nacdin uporabe XML sporocil po standardu UNIFI (ISO 20022) za
izmenjavo podatkov o SEPA direktnih obremenitvah (v nadaljevanju SDD) med upnikom —
prejemnikom placila in banko upnika — banko prejemnika placila. Osnovni namen PrirocCnika je
uporabnikom poenostaviti pripravo in implementacijo UNIFI (ISO 20022) XML standarda za
vkljucitev v okolje SEPA direktnih obremenitev.

Ker so dokumenti, ki opredeljuejo SEPA pravila in standard 1SO 20022 originalno pisana v
angleskem jeziku so opisi elementov XML dvojezi¢ni. Nazivi znack so v originalnem
angleskem jeziku, ker se kot taki tudi uporabijo v elektronski izmenjavi sporocil za SEPA
diretne obremenitve.

PriroCnik je v prvi vrsti namenjen razvijalcem programske opreme za implementacijo
standarda v informacijsko okolje uporabnikov, posrednikov, ki Vv imenu uporabnika
izmenjujejo podatke z banko in bankam.

1.4 Izhodisca prirocnika

e Podatkovni standard je namenjen elektronski izmenjavi podatkov o SDD med
uporabnikom standarda — prejemnikom placila SDD in ponudnikom placilnih storitev
(v nadaljevanju banko), s katerim je sklenil pogodbo o izmenjavi podatkov za SDD.

e Roki navedeni v priroCniku so skladni s pravili za SDD in veljajo za izmenjavo
podatkov med banko in CSM. Prejemnik placdila mora za oddajo nalogov SDD in
drugih sporocil upostevati urnik pogodbene banke.
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e Izmenjava podatkov skladno s priro¢nikom med uporabnikom standarda in banko se
lahko izvaja tako v okviru banc¢nih resSitev za elektronske placilne storitve kot tudi z
aplikativno neodvisnimi nac¢ini med bancnim informacijskim sistemom in
informacijskim sistemom uporabnika.

e Podatkovni standard ni odvisen od tehnoloSke plati izmenjave podatkov
(komunikacijskega protokola, programske osnove, vrste programske reSitve ipd.).

e Standard iz priroCnika se uporablja za vse SDD, tako domace kot ¢ezmejne.

e Priro¢nik se javno objavi na spletnih straneh ZBS in je brezpla¢no dostopen.

e ZBS objavljen Priro¢nik posodablja skladno s spremembami pravil SEPA in dogovori
deleznikov v sistemu SDD. Zahtevnost sprememb dolo¢a objavo novih verzij

priro¢nika, ki pa se vzporedno uporabljajo s predhodnimi. Ukinitev uporabe in
vzdrZzevanja najstarejSe verzije priro¢nika ZBS pravocasno javno napove.

1.5 Kaj prirocnik ponuja?

e PriroCnik uporabniku olajsa razumevanje standarda in implementacijo standarda v
lastno informacijsko okolje.

e Za pripravo lastnega informacijskega podsistema za SDD uporabnik ne potrebuje
drugih dokumentov, objavljenih na straneh ZBS in EPC.

e Priro¢nik vsebuje vse zahteve, opredeljene v SEPA implementacijskih smernicah.
e Vsa pravila in dolocila v Priro¢niku so nedvoumno in uporabnisko prijazno zapisana.

e Proces izmenjave podatkov je v Priro¢niku opisan in shematsko prikazan po vzoru
dokumentov EPC.

e Priizdelavi priroCnika se terminologija podreja SDD slovarcku, ki ga je izdalo ZBS.

1.6 Vsebinska sporocila

V priro¢niku so skladno z implementacijskimi smernicami SDD in Pravili SDD bolj podrobno
opisana naslednja vsebinska sporocila:

¢ DS-03 Nalog za SDD pripravi in posreduje prejemnik placil (komitent)
e DS-07 Razveljavitev SDD pripravi in posreduje prejemnik placil (komitent)
e DS-05 Zavrnitev SDD pripravi in posreduje banka

Seznam uporabljene dokumentacije je podan v poglavju Viri in literatura

2 Model osnovne sheme SDD

2.1 Direktne obremenitve SEPA

Direktna obremenitev SEPA je placilni instrument, ki se izvaja po pravilih sheme SEPA v evrih
med udelezenci (placniki in prejemniki placil), ki imajo racune pri bankah v obmocju SEPA in
so pristopile k shemi SEPA.
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Namenjena je enkratnim placilom v breme vecjega Stevila pla¢nikov, predvsem pa placevanju
ponavljajocih se obveznosti vecjega sStevila placnikov. Glede na udeleZence sta predvideni dve
shemi:

- Osnovna shema SDD (Core SDD) namenjena placnikom potrosnikom in
- Medpodjetniska shema SDD (B2B SDD) med pravnimi subjekti (placnik in prejemnik
placila sta lahko le pravna subjekta).

Pravila, ki se nanaSajo le na osnovno shemo SDD (Core) so napisana z navadnim tekstom,
pravila oziroma razlike, ki se nanasajo le na medpodjetnisko shemo SDD (B2B) pa so v drugi pisavi,
odebeljena, leZeca, podcrtana in obarvana z vijolicno barvo besedila.

Shemi ne omejujeta ne visine zneska posamezne SDD ne namena placila in za razliko od
zdajsnje domace sheme omogocata izvajanje direktnih obremenitev vsak bancni delovni dan.
Po enakih pravilih omogoclata izvajanje direktnih obremenitev SEPA v domacem in
¢ezmejnem okolju.

2.2 Model sheme SDD

Model osnovne sheme SDD v breme racunov potrosnikov je prikazan na naslednji sliki:

Soglasje
Prejemnib‘ platila Piav.ik
Pogoji e Pogoji
produkta CSM — Klirinski in produkta
( poravnalni ]
prggpnkrﬁka || Uporablj Uporabl Banka plac¢nika

L Pravila shem J

I Inn&tav I Inn&tavy

Slika 1: Model sheme SDD

Na podlagi soglasja, ki ga v papirni ali elektronski obliki placnik da prejemniku pladcila,
prejemnik placila v skladu s standardi pripravi naloge za SDD in jih posreduje preko svoje
banke do plac¢nikove banke. Banka pla¢nika prejme naloge za obremenitve racunov pla¢nikov
(dolo¢en nabor podatkov o soglasju placnika je del naloga za SDD). Pla¢nik in prejemnik
placila morata imeti racun pri ponudnikih placilnih storitev, ki so pristopili k shemi SEPA. Na
datum placila (poravnave) poravnalni mehanizem poravna nepreklicane oziroma nezavrnjene
SDD, banka pla¢nika obremeni racun placnika, banka prejemnika placila pa odobri racun
prejemnika placila.

Papirna komunikacija je mozna samo v prvem koraku, med pla¢nikom in prejemnikom placila,
ko sklepata soglasje za izvajanje SDD.

Shema omogoca popolno diskrecijsko pravico, da placniki dovolijo ali zavrnejo izvrSitev SDD.
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2.2.1 Vloge v shemi SDD
Vloge, ki nastopajo v zgornjem modelu so:

Pla¢nik (Debtor) Placnik da soglasje prejemniku placila, da ta lahko pripravi
naloge za SDD. Pla¢nikov banc¢ni raun je obremenjen v skladu z
nalogi za SDD, ki jih pripravi prejemnik placila.

Prejemnik placila Prejemnik placila prejme in shrani soglasje pla¢nika za SDD, da

(Creditor) lahko iniciira naloge za SDD. Na podlagi tega soglasja v skladu s
standardi obvesti placnika o posamezni SDD, pripravi naloge za
SDD in prejme sredstva iz naslova izvrSenih SDD.

Banka placnika Banka placnika vodi racun placnika in je placnika seznanila s
pravili in pogoji produkta SDD. Na osnovi tega banka izvrSuje
vse naloge za SDD, ki jih je pripravil prejemnik placila, tako da v
skladu s sploSnimi pogoji poslovanja in Pravili delovanja SDD
sheme obremeni racun placnika.

Banka prejemnika Banka prejemnika placila vodi racun prejemnika placila in je

placila sklenila pogodbo s prejemnikom placila za izvajanje SDD. Na
osnovi te pogodbe banka prejemnika placila sprejema naloge za
SDD od prejemnika placila in jih izvrSuje, tako da naloge za SDD
posreduje banki pla¢nika v skladu s splo$nimi pogoji poslovanja
in Pravili delovanja SDD sheme.

CSM — Kilirindki in Proces posredovanja, uskladitve in v nekaterih primerih potrditve
poravnalni nalogov za SDD pred poravnavo, ki vkljuCuje neto izravnavo
mehanizem nalogov za SDD in vzpostavitev konc¢nih pozicij za poravnave.
Pravila shem Uporabljena pravila shem SEPA za direktne obremenitve.

2.2.2 Casovni cikel celotnega procesa v SDD shemi
Pomembni datumi, ki nastopajo v procesu SDD so:

e Datum placila Dan na katerega se glasi SDD in ko mora pla¢nik poravnati
(dan ‘D) obveznost prejemniku placila (Due Date,'D").

e Bancni delovni dan  Dan, ko je banka odprta za poslovanje s strankami (Banking
Bussines day, 'BD").
¢ Koledarski dan Kateri koli dan v letu (Calendar day, 'CD").

e Datum poravnave Je datum, na katerega se poravna obveznost med banko placnika
in banko prejemnika placila. (Settelment day)
e Datum obremenitve Je datum obremenitve racuna placnika iz naslova SDD (Debit day).

Datum placila, datum poravnave in datum obremenitve je isti datum, kadar so izpolnjene
naslednje predpostavke:
e nalogi za SDD vsebujejo datum placila v skladu s pravili SDD sheme;
e banka pla¢nika in banka prejemnika placila sta zmozni izvrSiti poravnavo na datum
placila;
e CSM je na datum placila odprt za poravnavo;
e banka pla¢nika je pripravljena obremeniti racun pla¢nika z zneskom nalogov za SDD
na datum placila.

Na naslednji sliki je prikazan ¢asovni cikel procesa SDD. Na njej so uporabljene naslednje
oznake:
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—» | Podatkovni tok

""" > | Finanéni tok

CB Banka prejemnika placila (Creditor Bank)

DB Banka placnika (Debtor Bank)

CsSM Klirin8ki in poravnalni mehanizem (Clearing and Settlement Mechanism)
D Datum pladila, (dan D) nalogov za SDD

TD Medbancni delovni dnevi (TARGET delovni dnevi)

CD Koledarski dnevi (Calendar Days)

BD Banc¢ni delovni dnevi
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Slika 2: Casovni cikel modela SDD

Na sliki so predstavljeni posamezni koraki v dolo¢enih fazah obdelave nalogov v osnovni shemi za SDD (npr. PT-04.07 itd.), ki so bolj
natancno razlozeni v naslednjih poglavjih, pri predstavitvi procesov.
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Prikazani so samo nekateri koraki v procesu, ki so potrebni za razumevanje ¢asovnega cikla
obdelave nalogov za SDD. Drugi koraki so bolj natanc¢no razlozeni v poglavju o procesih.

V shemi za SDD veljajo naslednja pravila:

e Prejemnik placila mora najkasneje stirinajst koledarskih dni pred datumom placila
obvestiti placnika o nameravani obremenitvi, razen Ce se plac¢nik in prejemnik placila
pisno dogovorita drugace.

e Prejemnik placila lahko poslje naloge za SDD banki prejemnika placdila, ko je poslal
predhodno obvestilo pla¢niku, vendar ne prej kot Stirinajst koledarskih dni pred
datumom placila SDD.

e Ce se nalogi za SDD posiljajo prvi¢ ali pa gre za enkratne naloge za SDD, jih mora
prejemnik placila posredovati banki prejemnika placila, le-ta pa v osnovni shemi SDD
banki plac¢nika preko klirinSkega in poravnalnega mehanizma (CSM) najpozneje pet
medbancnih delovnih dni (TD,_v shemi B2B pa najpozneje en delovni dan) pred datumom
izvrSitve SDD in ne prej kot Stirinajst koledarskih dni pred datumom izvrSitve SDD.

o Ce so pladilni nalogi za SDD v nizu ponavljajocih se nalogov, jih mora prejemnik placila
posredovati banki prejemnika placila, le-ta pa v osnovni shemi SDD banki placnika
preko klirinskega in poravnalnega mehanizma (CSM), najpozneje dva medbancna
delovna dneva (TD,_v shemi B2B pa najpozneje en delovni dan) pred dnevom izvrSitve SDD
in ne prej kot Stirinajst koledarskih dni pred dnevom izvrSitve SDD.

e Zadnji rok za poravnavo vracil SDD banki placnika je pet medbancnih delovnih dni (TD)
od datuma poravnave nalogov za SDD.

¢ Placniki imajo pravico zahtevati povracilo za vsako SDD v roku osmih tednov po datumu
izvrSitve SDD v breme racuna placnika (v.shemi B2B te pravice ni).

e Banka placnika lahko posreduje zahtevek za povracilo dva medbancna delovna dneva
(2TD) po prejemu placnikove zahteve za povracilo(v.shemi B2B te pravice ni).

¢ Prejemnik placila lahko posreduje zahtevek za razveljavitev SDD svoji banki v roku dveh
medbancnih delovnih dni po odobritvi racuna.

e Shemi ne omejujeta ne visine zneska posamezne SDD ne namena placila in za razliko
od zdaj3nje domace sheme omogocata izvajanje direktnih obremenitev vsak bancni
delovni dan.

e Shemi po enakih pravilih omogocata izvajanje direktnih obremenitev SEPA v domacem
in ¢ezmejnem okolju.

Opozorilo: Prejemnik placila mora pri izmenjavi podatkov upostevati objavljene roke — urnik
svoje banke.

3 Procesi v SDD

3.1 Splosno o oznacevanju procesov, korakov in podatkov

V nadaljevanju so opisani procesi, koraki v procesih, nabor podatkov in atributi, ki se izvajajo
v SDD.

Proces je definiran kot zakljuCen (end to end) skupek postopkov in opravil razli¢nih
udelezencev.

Korak v procesih je definiran kot skupek aktivnosti znotraj procesa.
Nabor podatkov predstavlja skupino atributov v skladu s pravili poslovanja sheme SDD.
Atribut je definiran kot specifi¢na informacija v skladu s pravili sheme SDD.

Za laZje razumevanje bomo v priro¢niku uporabili naslednje oznake (Opomba — uporabljene
so enake oznake kot v originalnem SEPA priro¢niku):
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Proces PR-xx, pri ¢emer je xx enoli¢na zaporedna Stevilka

Korak v procesu PT-xx.yy, kjer je yy enoli¢na zaporedna Stevilka koraka v procesu
znotraj procesa xx

Vrsta sporocdila DS-xx, pri cemer je xx enolicna zaporedna Stevilka
Atribut AT-xx, pri cemer je xx enolicna zaporedna Stevilka

Oznake xx ali yy se uporabljajo samo kot identifikatorji. Ce v doloéenem zaporedju manjka
posamezna Stevilka, to pomeni, da se je z razvojem sheme SDD doloCena vrednost zbrisala,
ostale vrednosti pa niso bile prestevilcene.

3.2 Procesi in koraki v procesih

SDD shema zajema Sest procesov:

PR-01 Pridobitev soglasja (Slika 3)

PR-02 Sprememba soglasja (Slika 4)

PR-03 Odpoved (preklic) soglasja (Slika 5)

PR-04 Obdelava zbirke nalogov za SDD (vkljucuje obdelavo obeh vrst

nalogov za SDD, pravilne in R — transakcije) (Sliki 6 in 7)
PR-05 Razveljavitev nalogov za SDD (Slika 8)
PR-06 Pridobitev kopije soglasja (Slika 9)
V nadaljevanju so prikazane slike procesov, na katerih je razvidno, kateri koraki se izvajajo v
dolo¢enem procesu.
V priro¢niku so podrobneje obdelani procesi PR-04 in PR-05 za namen izmenjave podatkov
med prejemnikom placila in banko prejemnika placila. Vsi ostali procesi so informativno

prikazani.

Po vzpostavitvi sistema za elektronsko izmenjavo avtoriziranih soglasij na EU oz. nacionalni
ravni bo izdelan loCen priro¢nik za e-soglasja.
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3.2.1 Pridobitev soglasja

Klirinki in
Prejemnik plagila Bankap::::ljleamnika poravnalni pIBa,:‘,I::::a Platnik
mehanizem - CSM
F
PT-01.01 ||,
Izdaj
soglasje
l na papirju
h 4
PT-01.02
PT-01.03 lzdaj
Arhiviraj in soglasje v
dematerializiraj elektronski
obliki
PT-04.03 Glej PR-04
Poslji soglasje z
vsako T i{
transakcijo
PT-04.07
Poslji soglasje z
vsako
transakcijo l
PT-01.06
AOS

Slika 3: Slika procesa PR-01 Pridobitev soglasja
Koraki v tem procesu so:
PT-01.01 Plac¢nik da soglasje na papirju
PT-01.02 Placnik da soglasje v elektronski obliki
V obeh korakih mora prejemnik placila pridobiti podpisano soglasje od

placnika v elektronski obliki ali na papirju.
(v B2B shemi mora placnik o tem seznaniti tudi svojo banko, ki bo SDD izvrsila)

PT-01.03 Prejemnik placila arhivira in dematerializira soglasje
V tem koraku mora prejemnik placila po prejemu soglasja s strani
placnika, to soglasje dematerializirati in ga arhivirati v skladu z
zakonodajo, najmanj za obdobje, v katerem so moZna povracila za
neodobrene (neavtorizirane) SDD. Soglasje mora poslati z vsako zbirko
nalogov za SDD banki pla¢nika, kot je opisano v PT-04.03.

PT-01.06 AOS
Proces omogoca dodatno storitev na nivoju bancne skupnosti, ki je ne
uporabljamo.
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3.2.2 Sprememba soglasja

Prejem"ik plaﬁila Sane pm!-em"ika ::::lgnkailj:: Ba"k_a Plaé"ik
placila mehanizem - CSM plaénika
PT-02.01
Spremeni
soglasje
PT-02.02
Arhiviraj in
dematerializiraj
PT-04.03 Glej PR-04
Poslji soglasjez | | |
vsako i
transakcijo
PT-04.07
Poslji soglasje z
vsako
transakcijo
PT-01.06
- ————— >
AQS

Slika 4: Slika procesa PR-02 Sprememba soglasja

Koraki v tem procesu so:

PT-02.01 Placnik spremeni soglasje

PT-02.02

V tem koraku prejemnik placila pridobi spremembe soglasja od placnika. V AT-
24 so navedeni potrebni atributi za spremembo soglasja.

(v B2B shemi mora placnik o tem seznaniti tudi svojo banko, ki bo SDD izvrsila)

Prejemnik placila arhivira in dematerializira soglasje

V tem koraku mora prejemnik placila po prejemu popravkov soglasja od
placnika, to soglasje dematerializirati in ga arhivirati v skladu z zakonodajo
najmanj za obdobje, v katerem so moZni ugovori na neodobrene
(neavtorizirane) SDD. Soglasje mora poslati z vsako zbirko nalogov za SDD
banki placnika, kot je opisano v PT-04.03.
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3.2.3 Odpoved soglasja

Klirinski in
Prejemnik plaéila Bankaprargljll;mnika poravnaini pIBa::'IT:a Placnlk
mehanizem - CSM
PT-03.01
lzdelaj
+ preklic
PT-03.02
Arhiviraj
PT-03.03
Posreduj
preklic z nalogi
za DD
PT-04.03 Glej PR-04
Poslji soglasjez| | |
vsako ‘i’
transakcijo
PT-04.07
Poslji soglasje z
vsako
transakcijo
PT-01.06
AOS

Slika 5: Slika procesa PR-03 Odpoved soglasja

Koraki v tem procesu so:

PT-03.01 Placnik posreduje preklic soglasja — v tem koraku se morata prejemnik
placila in plac¢nik dogovoriti o preklicu soglasja.
(v_.B2B shemi mora placnik o tem seznaniti tudi svojo banko, da SDD ne bo izvrsila)

PT-03.02 Prejemnik placila arhivira - prejemnik placila mora arhivirati potrjen
preklic.

PT-03.03 Podatek o preklicu soglasja na zadnjem nalogu za SDD - prejemnik
placila lahko poslje, po prejemu preklica soglasja od pla¢nika, podatek o
zadnji SDD z zadnjimi nalogi za SDD, v skladu z navodili opisanimi v PT-
04.03.
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3.2.4 Obdelava zbirke nalogov SDD

Slika procesa je zaradi velikega Stevila korakov razdeljena na dva dela:

Prejemnik plagila

Banka prejemnika
placila

Klirinski in
poravnalni
mehanizem - CSM

Banka
plaénika

Placnik

B
PT-04.01
Zberi
infarmacije o
nalogih za SDD
PT-04.02
Vnapraj

= =

obvesti
plagnika
—_ e

L .

PT-04.03
Poslji naloge
za SDD

ey

PT-04.04
P ‘Zavrni naloge
za 3DD
17 e |
' PT-0103 | ¥
=  PT-0202 =
| PT-03.02 PT-04.05
") Poslji naloge
za 3DD
i e P
-+

oy

PT-04.06
Zavrni naloge

za SDD

o —

FT-04.07

Poslji naloge
za SDD

———y—
PT-04.08
Zavmi naloge

za SDD

i —

FT-04.09

PT-04.02
{ponovna)
SproE ugovor

Bremeni
plagnika

b, e

PT-04.10
Poilji

Zavimnjene
naloge

Slika 6: Slika procesa Obdelava zbirke nalogov SDD — 1. del
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Prejemnik plagila Sanks pre_jemnika l:::::lar:rikall:'lr: Banl_ta Plaénik
plagila mehanizem - CSM plaénika
PT-04.11
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naloge
PT-04.12
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prejemnika plagila PT-04.15
za vrnjene/ Zahtevaj
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:_ PT-04.13 II sredstev
= |
| Uredi spors | PT-04.16
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[ I za povracilo >
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in odobri ragun
PT-04.17 plaénika
Poslji zahtevo
za povracilo
denarnih
sredstev
:
PT-04.18
Bremeni
prejemnika plaéil
za povratila
denarnih sredstev
| e e T |
, PT-04.19 i
i Uredi spors & >
| plagénikem |
[ | 1
Y
PT-04.20
PT-04.22 PT-04.21 Zahtevaj povracilo
Posreduj QOdobri 44— denarnih sredstev
# zahteve zahtevo za neodobrene
naloge za SDD
PT-04.23
Preisciin
zagotovi odziv *
PT-04.24
PT-04.26 PT-04.25 Ce je zahteva
B . . sprejeta, poslji
PT-04.27 e e zahtevo za
Reduj spore za | "’;’If;:’;:a - z:::::;ﬁ: € povraiilo €
zahteve po - denarnih
povracilu ‘_I. ALt ] sredstev v CSM
T naloge za SDD sredstev + obvesti >
sredstev za plaénika
neodobrene
naloge za SDD >

Slika 7: Slika procesa Obdelava zbirke nalogov SDD — 2. Del
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Koraki v tem procesu :

PT-04.01

PT-04.02

PT-04.03
PT-04.04

PT-04.05

PT-04.06

PT-04.07

PT-04.08

PT-04.09

PT-04.10

PT-04.11

PT-04.12

PT-04.13

Prejemnik placila pripravi naloge za SDD

Prejemnik placila vhnaprej obvesti placnika, mozen ugovor plac¢nika
pri prejemniku ali pri banki placnika

Prejemnik placila poslje naloge za SDD svoji banki

Banka prejemnika zavrne nepravilne naloge za SDD prejemniku
placila

Banka prejemnika poslje naloge za SDD v CSM

CSM zavrne naloge za SDD banki prejemnika pladila

CSM poslje naloge za SDD banki placnika

Banka pla¢énika zavrne naloge za SDD banki prejemnika placila
preko CSM (na zahtevo placnika ali banke pla¢nika)

Banka pla¢nika bremeni rac¢un plac¢nika
Banka placnika poslje zavrnjene naloge za SDD v CSM

CSM poslje vrnjene/zavrnjene naloge za SDD banki prejemnika
placila
racun

Banka prejemnika bremeni placila za

vrnjene/zavrnjene naloge za SDD

prejemnika

Prejemnik pladila uredi spor s placnikom

Ta proces (3.2.5) se v B2B shemi od tu (PT-04.15) dalje ne izvaja, ker povracila v B2B shemi za SDD ni.

PT-04.15
PT-04.16

PT-04.17

PT-04.18

PT-04.19
PT-04.20

PT-04.21
PT-04.22
PT-04.23
PT-04.24

PT-04.25

Placnik zahteva povracilo denarnih sredstev za Ze placano SDD
Banka placnika poslje zahtevo za povracilo denarnih sredstev in
odobri racun placnika

CSM poslje zahtevo za povracilo denarnih sredstev preko CSM do
banke prejemnika placila

Banka prejemnika placila bremeni racun prejemnika placil za
povracila denarnih sredstev

Prejemnik placila uredi spor s placnikom

Placnik zahteva povracilo denarnih sredstev za neodobrene naloge
za SDD pri banki pla¢nika

Banka plac¢nika odobri zahtevo

Banka pla¢nika posreduje zahteve banki prejemnika placila
Prejemnik placila preisce in zagotovi odziv

Banka plac¢nika poslje zahtevo za povracilo denarnih sredstev v CSM
in odobri racun placnika, v primeru neupravicene zahteve pa samo
obvesti pla¢nika

CSM poslje zahtevo za povracilo banki prejemnika placila
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PT-04.26

PT-04.27

Opis korakov:

Banka prejemnika plac¢ila bremeni racun prejemnika placil za
neodobrene placdilne naloge za SDD (prejeta povracila denarnih
srestev)

Prejemnik placila re3uje spore za zahteve po povracilu denarnih
sredstev za neodobrene naloge za SDD

3.2.5 Razveljavitev nalogov za SDD

g X Kliringki in
Prejemnik plagila CArEE pre_jemnlka poravnalni Banlfa Plaénik
plagila mehanizem - CSM plaénika
PT-05.01
Sprozi
razveljavitev
PT-05.02
Poslji
razveljavitve
PT-05.03
Posreduj
razveljavitve
Y
PT-05.04
Odobri ra¢un —
plaénika

Slika 8: Slika procesa PR-05 Razveljavitev nalogov za SDD

Koraki v tem procesu:

PT-05.01

PT-05.02

PT-05.03

PT-05.04

Prejemnik placila poslje razveljavitev Ze poslanega naloga za SDD

Banka prejemnika poslje razveljavitve izvrSenih nalogov za SDD v

CSM
CSM posreduje razveljavitve izvr§enih nalogov za SDD banki placnika

Banka placnika odobri racun plac¢nika (v primeru razveljavitve pred
placilom SDD nalog samo preklice)
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3.2.6 Pridobitev kopije soglasja

— e W ﬂ:&'lf.'ﬂlﬂl Banks Plaénik
placila mehanizem - CSM placnika
PT-06.02 Ess 01
o Zahtevaj
Posreduj ¢ S
zahtevo Pl -
soglasja
PT-06.03
Zagotovi kopijo
soglasja l
PT-06.04
Poslji kopijo >
soglasja banki
placnika

Slika 9: Slika procesa PR-06 Pridobitev kopije soglasja

Koraki v tem procesu:

PT-06.01 Banka pla¢nika zahteva kopijo soglasja od banke prejemnika
placila

PT-06.02 Banka prejemnika placila posreduje zahtevo prejemniku placila

PT-06.03 Prejemnik placila zagotovi kopijo soglasja

PT-06.04 Banka prejemnika poslje kopijo soglasja banki placnika

3.3 Seznam atributov

V nadaljevanju so navedeni vsi atributi, ki se uporabljajo v SDD.

a(?tzr?bi'(tz Opis atributa
AT-01 Enoli¢na referenca soglasja

AT-02 (*) Identifikacijska oznaka prejemnika placila
AT-03 Naziv prejemnika placila
AT-04 Stevilka racuna (IBAN) prejemnika placila
AT-05 Naslov prejemnika placila
AT-06 Znesek naloga za SDD v evrih
AT-07 Stevilka racuna (IBAN) placnika
AT-08 Identifikacijska oznaka osnovne pogodbe
AT-09 Naslov placnika
AT-10 Referenca transakcije prejemnika placila
AT-11 Datum zapadlosti izvrSitve placilnih nalogov SDD
AT-12 BIC banke prejemnika placila
AT-13 BIC banke plac¢nika
AT-14 Naziv plaénika
AT-15 Naziv kon¢nega dolZnika
AT-16 Prostor za elektronski podpis
AT-17 Vrsta soglasja (papir, e-soglasje)
AT-18 Identifikator originalnega prejemnika placil, ki je izdal soglasje
AT-19 Enoli¢na referenca soglasja, kot jo je navedel prejemnik placila, ki je izdal soglasje
AT-20 Identifikacijska koda sheme
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a(.)t?'inba;ktz Opis atributa
AT-21 Vrsta transakcije
AT-22 Podatki o nalogih za SDD, ki jih po3lje prejemnik placila plaéniku
AT-24 Razlog za dopolnitev soglasja
AT-25 Datum podpisa soglasja
AT-26 Datum poravnave nalogov za SDD
AT-27 Identifikacijska oznaka placnika
AT-31 Oznaka razloga za razveljavitev
AT-33 Podpis(i) pla¢nik(a/ov)
AT-36 Datum podpisa preklica soglasja
AT-37 Identifikacijska oznaka dolznika
AT-38 Naziv upnika
AT-39 Identifikacijska oznaka upnika
AT-43 Referenca nalogov za SDD banke prejemnika placila
AT-44 Znesek za razveljavitev v evrih
AT-45 Zahtevane reference banke placnika
AT-46 Oznaka vrste zahtevka za vracilo
AT-47 Datum prejema zahtevka od banke placnika
AT-48 Datum poslane zahteve od banke placnika
AT-49 Ime banke plac¢nika
AT-50 Kontaktni podatki banke placnika
AT-51 Elektronski naslov ali Stevilka faksa placnikove banke, na katero je potrebno poslati kopijo soglasja
AT-52 Potrditev prejema zahtevka banke prejemnika placila (yes/no)
AT-53 Datum placila nalogov za SDD
AT-54 Zadnji datum nalogov za SDD
AT-55 Datum preklica
AT-56 Sklic odgovora prejemnika placila
AT-57 Oznaka tipa odgovorov
AT-58 Namen nalogov za SDD
AT-59 Kategorija namena placilnih nalogov za SDD
AT-60 Referenca potrditve, narejene s strani banke plac¢nika (Ce je v DS-03)
AT-R1 Tip “"R” sporocila
AT-R2 Iniciator “R” sporocila
AT-R3 Sifra razloga za zavrnitev
Datum poravnave za vracila nalogov za SDD ali povracilo denarnih sredstev (DS-05) ali
AT-R4 g
razveljavitev (DS-07)
AT-R5 Posebne bancne reference za zavrnitev/ vracilo povradilo denarnih sredstev
AT-R6 Izltevrlj'ava nadomestila za povracilo denarnih sredstev s strani banke plac¢nika od banke prejemnika
placila
AT-R7 Posebne reference za razveljavitev s strani banke prejemnika placila
AT-R8 Dogovorjen znesek poracuna med banko placnika in banko prejemnika placila

(*) AT-02 Celoten zapis identifikacijske oznake prejemnika pladila po SDD shemah je

naslednji:

o Prvi dve mesti (1 in 2)— oznaka drzave po ISO

o0 Naslednji dve mesti (3 in 4) - kontrolka po ISO 7064 MOD 97-10

o Naslednja tri mesta (5 do 7) se uporabljajo za poslovno oznako prejemnika placila; Ce te
Sifre ni, se uporablja fiksna oznaka 7277

Od 8 do 35 mesta se vpisuje identifikacijska oznaka posamezne drZzave prejemnika placila, ki

jo doloéi posamezna drzava.

Opomba:

Izracun kontrolne Stevilke zahteva predhodno izvajanje naslednjih korakov:

e NeupoStevanje pozicij 5 -7

e Od 8 do 35 mesta se vpisuje identifikacijska oznaka posamezne drzave prejemnika placila,
ki jo dolo¢i posamezna drzava

e Dodajte ISO oznako drzave in »00« do desnega konca

e Pretvorba ¢rk v Stevilke v skladu z naslednjo tabelo:

A=10 G =16 M =22 S =28 Y =34
B=11 H=17 N =23 T=29 Z =35
C=12 1 =18 0=24 U =30
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D =13 J=19 P =25 V=31
E=14 K =20 Q=26 W = 32
F=15 L=21 R =27 X =33

e Kontrola Stevilk po standardu 1ISO 7064 — MOD 97-10

Za Slovenijo je dogovorjen naslednji nacin zapisa identifikacijske oznake prejemnika placila:

0 Prvi dve mesti — oznaka drzave po I1SO Sl

o0 Naslednji dve mesti - kontrolka po 1ISO 7064 MOD 97-10 [0-91{2,2}
o0 Naslednja tri mesta je fiksna oznaka 777

o Na koncu je 8 mestna davcéna Stevilka

(zadnja Stevilka je kontrolna Stevilka) 1234567K

Primer zapisa: SIKKZZZ1234567K
Primer izracunanega identifikacijske oznake prejemnika placila Cl:
- Za prejemnika v Sloveniji
- Z davcno stevilko 12345679
S17222712345679
Vec podatkov o identifikacijski oznaki prejemnika placila je v gradivu »Navodilo za oblikovanje

identifikacijske oznake prejemnika placila (Creditor Identifier) po shemah SEPA za direktne
obremenitve (osnovna in B2B)«, objavljenem na javnih spletnih straneh ZBS, februar 2011

www.zbs-giz.si.

3.4 Vrste sporodil

V nadaljevanju so navedene vrste sporocil, ki se uporabljajo za SDD.

DS-01 Soglasje

DS-02 Dematerializirano soglasje

DS-03 Nalog za SDD, ki ga posreduje prejemnik placila svoji banki

DS-04 Medban¢ni nalog za SDD

DS-05 Zavrnitev naloga za SDD, vracilo nalogov za SDD, zahtevek za
povracilo denarnih sredstev

DS-06 Informacije uporabniku posredovane od banke

DS-07 Razveljavitev naloga za SDD na zahtevo prejemnika placila

DS-08 Sporocilo za zahtevo in odgovor v primeru zahteve pla¢nika za
povracilo sredstev iz naslova izvrSenega neodobrenega naloga za SDD

DS-09 Zahtevek in odgovor v primeru zahteve plac¢nika za povracilo sredstev
iz naslova izvrSenega neodobrenega naloga za SDD

DS-10 Zahtevek za pridobitev kopije soglasja

DS-11 Zahtevek in odgovor za pridobitev kopije soglasja
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3.5 Tabela povezav procesi — vrste sporodil

V nadaljevanju je prikazana tabela povezav med procesi, koraki v procesu in vrsto sporocila

za posamezen korak. Vrsta sporocila je prikazana kot vhod ali izhod iz doloCenega koraka.

Proces in Opis procesa /koraka Vrsta sporocila Vrsta sporocila
korak v Vhod I1zhod
procesu

PR-01 Pridobitev soglasja

PT-01.01 | Placnik izda soglasje na papirju | Soglasje na papirju Podpisano soglasje na papirju
PT-01.02 | Pla¢nik izda soglasje v DS-01 DS-01

elektronski obliki

PT-01.03 | Prejemnik placila arhivira in DS-01 in soglasje na papirju DS-02

dematerializira
PR-02 Sprememba soglasja

PT-02.01 | Pla¢nik spremeni soglasje DS-01 ali soglasje na papirju DS-01 ali soglasje na papirju

PT-02.02 | Prejemnik placila arhivira in Podatke o spremembi soglasja Podatke o spremembi

dematerializira poslje prejemnik placila za vsak | soglasja poslje prejemnik
naslednji nalog za SDD placila za vsak naslednji
nalog za SDD
PR-03 Odpoved (preklic) soglasja

PT-03.01 | Placnik prekli¢e soglasje Preklic urejata placnik in Preklic urejata placnik in
prejemnik placila brez prejemnik placila brez
sodelovanja bank sodelovanja bank

PT-03.02 | Prejemnik placila arhivira preklic | Prejemnik placila mora arhivirati | Prejemnik placila mora

potrjen preklic arhivirati potrjen preklic
PT-03.03 | Prejemnik placila posreduje Podatke o spremembi soglasja Podatke o spremembi
preklic nazadnjem nalogu za poslje prejemnik placila v soglasja poslje prejemnik
SDD zadnjem nalogu za SDD placila v zadnjem nalogu za
SDD
PR-04 Obdelava zbirke nalogov za direktne obremenitve

PT-04.01 | Prejemik placila pripravi naloge | Nalogi za SDD DS-03
za SDD

PT-04.02 | Prejemnik placila vnaprej obvesti | Obvestilo placniku Obvestilo placniku
placnika

PT-04.02bis | Placnik sproZi ugovor Ugovor placnika Ugovor placnika

PT-04.03 | Prejemnik placila poslje naloge DS-03 DS-03

za SDD svoji banki

PT-04.04 | Banka prejemnika zavrne DS-03 DS-05

nepravilne naloge naloge za SDD
prejemniku placila

PT-04.05 | Banka prejemnika placila posSlje | DS-04 DS-04

naloge za SDD V CSM

PT-04.06 | CSM zavrne naloge za SDD DS-04 DS-05

banki prejemnika placila

PT-04.07 | CSM poslje naloge za SDD banki | DS-04 DS-04

placnika

PT-04.08 | Banka plac¢nika zavrne naloge za | DS-04 DS-05

SDD banki prejemnika placila
preko CSM

PT-04.09 | Banka pla¢nika bremeni racun DS-04 DS-06

placnika

PT-04.10 |Banka pla¢nika poslje zavrnjene | DS-04 DS-05

naloge za SDD v CSM

PT-04.11 | CSM poslje vrnjene/zavrnjene DS-05 DS-05

naloge za SDD banki prejemnika
placila

PT-04.12 | Banka prejemnika placila DS-05 DS-06

bremeni racun prejemnika
placila za vrnjene/zavrnjene
naloge za SDD

PT-04.13 | Prejemnik placila uredi spor s Prejemnik placila se dogovori s Prejemnik placila se dogovori

placnikom plac¢nikom s placnikom

PT-04.15 | Pla¢nik zahteva povracilo Zahteva pla¢nika DS-05

denarnih sredstev za izvr§eno
SDD

PT-04.16 |Banka placnika poslje zahtevo za | DS-05 DS-05

povracilo denarnih sredstev in
odobri racun placnika
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Proces in Opis procesa /koraka Vrsta sporodila Vrsta sporodila
korak v Vhod I1zhod
procesu
PT-04.17 | CSM poslje zahtevo za povracilo | DS-05 DS-05

denarnih sredstev banki
prejemnika placila

PT-04.18 | Banka prejemnika pladila DS-05 DS-06

bremeni racun prejemnika placil
za povracila denarnih sredstev

PT-04.19 | Prejemnik placila uredi spor s Prejemnik placila se dogovori s Prejemnik placila se dogovori

placnikom placnikom s placnikom

PT-04.20 | Pla¢nik zahteva povracilo DS-08 DS-08

denarnih sredstev za
neodobrene transakcije SDD pri
banki placnika
PT-04.21 | Banka placnika poslje zahtevek | DS-08 DS-09
za soglasje banki prejemnika
placila
PT-04.22 | Banka prejemnika placila DS-09 DS-09
posreduje zahtevo za soglasje
prejemniku pladila

PT-04.23 | Prejemnik placila zagotovi DS-09 DS-09

odgovor banki placnika

PT-04.24 | Banka plac¢nika poslje zahtevo za | DS-09 DS-05 in DS-06

povracilo denarnih sredstev v
CSM in obvesti placnika, v
primeru neupravi¢ene zahteve
samo obvesti placnika

PT-04.25 | CSM poslje zahtevo za povracilo | DS-05 DS-05

banki prejemnika placila

PT-04.26 | Banka prejemnika placila DS-05 DS-06

bremeni prejemnika placila za
neodobrene naloge za SDD

PT-04.27 | Prejemnik placila resuje spor s Prejemnik placila se dogovori s Prejemnik placila se dogovori

placnikom placnikom s pla¢nikom
PR-05 Razveljavitev nalogov za SDD
PT-05.01 | Prejemnik placila poslje svoji Prejemnik placila zahteva DS-07
banki razveljavitev Ze poslanega | razveljavitev nalogov za SDD
naloga za SDD

PT-05.02 | Banka prejemnika placila poslje | DS-07 DS-07

razveljavitve v CSM

PT-05.03 | CSM posreduje razveljavitve DS-07 DS-07

banki placnika

PT-05.04 | Banka placnika odobri racun DS-07 DS-06

placnika
PR-06 Pridobitev kopije soglasja
PT-06.01 | Banka placnika poslje zahtevo za | DS-10 DS-10
kopijo soglasja banki prejemnika
placila

PT-06.02 | Banka prejemnika placila DS-10 DS-10

posreduje zahtevo prejemniku

PT-06.03 | Prejemnik poslje kopijo soglasja | DS-10 DS-11

banki prejemnika placila

PT-06.04 | Banka prejemnika placila poslje | DS-11 DS-11

kopijo soglasja banki pla¢nika
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3.6 Tabela povezav med vrsto sporocila in atributi

V spodnji tabeli je prikazana ponovljivost posameznega atributa v doloCeni vrsti sporocila.
Vrsta sporocila
;Dtii”bﬁz Opis atributa DS|DS|DS|DsS|DsS|Ds|Ds|Ds|Ds|Ds]| Ds
01 |02 |03 (04 (05|06 |07 |08 |09 (10| 11
AT-01 | Enoli¢na referenca soglasja VIiVIVIVI V|V V|V |V|IV]V
AT-02 | Identifikacijska oznaka prejemnika placila VIV IVIVIVIVIV|V|V|V]V
AT-03 | Naziv prejemnika placila VIV IVIVIVIVIV|V|V|V]|V
AT-04 | Stevilka ra¢una (IBAN) prejemnika placila VI v ]V VI Vv ]V
AT-05 | Naslov prejemnika placila VI ivI VI V]V v
AT-06 | Znesek naloga za SDD v evrih VIiVI|VIV|V]|V]V
AT-07 | Stevilka ra¢una (IBAN) plaénika VI VI IVvI|IV]|V VI v ]|V
AT-08 Identifikacijska oznaka osnovne pogodbe V|V
AT-09 | Naslov pla¢nika VI VIV V]V v
AT-10 | Referenca prejemnika placila izvrsitve SDD vi|iVv |V VI v ]|V
AT-11 gggjm zapadlosti izvrsitve placilnih nalogov viv]v v
AT-12 | BIC banke prejemnika placila vi|iVv |V ViV Vv ]|V]|V
AT-13 | BIC banke placnika ViV |V ]|V |V Vi v ]V
AT-14 | Naziv pla¢nika VI ivI VI V]V ViV Vv |V]|V
AT-15 | Naziv kon¢nega pla¢nika VI iVvIiVv| V]|V v
AT-16 | Prostor za elektronski podpis ViV | iV |V v
AT-17 | Vrsta soglasja (papir, e-soglasje) Vi vV V|V v
AT-18 i??gtilzﬂdk;tgggﬁggjlgalnega prejemnika placil, viv!iv v
Enoli¢na referenca soglasja, kot jo je
AT-19 navedel prejemnik placila, ki je izdal V| Vv ]V v
soglasje

AT-20 | Identifikacijska koda sheme v VIiVvI IV |V |V ]IV V]V
AT-21 | Vrsta transakcije VI VI IVI|V ]V v
22| ol o gt 2 00, e EIRIaE
AT-24 | Razlog za dopolnitev soglasja VI Vv |V |V v
AT-25 | Datum podpisa soglasja VI VvV |V ]|V v
AT-26 | Datum poravnave nalogov za SDD V|V vI|Vv]|V
AT-27 | Identifikacijska oznaka pla¢nika VI VvV |V ]|V v
AT-31 Oznaka razloga za razveljavitev v
AT-33 | Podpis(i) plaénik(a/ov) v
AT-36 Datum podpisa preklica soglasja v
AT-37 | Identifikacijska oznaka konénega pla¢nika ViV |V ]|V |V v
AT-38 | Naziv kon¢nega prejemnika placila VI ivI IVI V]V v
s | oo e konress |y [y [ v [ v [ v] |
AT43 | emnika pladils o V]V VI VY
AT-44 | Znesek za razveljavitev v evrih v
AT-45 | Zahtevane reference banke pla¢nika vVi|iVv |V ]|V
AT-46 | Oznaka vrste zahtevka za vracilo V|V
AT-47 Elz%%rink;re]ema zahtevka od banke v v
AT-48 | Datum poslane zahteve od banke plagnika ViV ]|V ]V
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Vrsta sporocila

Oznaka Opis atributa

. DS |DS |DS | DS |DS | DS |DS | DS | DS | DS | DS
atributa 01| 02| 03| 04| 05| 06| 07|08 |09]|10]| 11
AT-49 | Ime banke plaénika V| v |V ]|V
AT-50 | Kontaktni podatki banke plaénika ViV ]|V ]V
e-mail naslov ali Stevilka faksa placnikove
AT-51 | banke, na katero je treba poslati kopijo ViV ]|V ]V
soglasja
~ Potrditev prejema zahtevka banke
AT-52 prejemnika placila (yes/no) v v
AT-53 | Datum placila nalogov za SDD V|V
AT-54 | Zadnji datum nalogov za SDD vV
AT-55 | Datum preklica V|V
AT-56 | Sklic odgovora prejemnika placila ViV ]|V ]V
AT-57 | Oznaka tipa odgovorov vVivI]iVv ]V
AT-58 | Namen nalogov za SDD vI Vv |V v
AT-59 gaDtggorua namena placilnih nalogov za viv!iv v
Referenca potrditve, narejene s strani
AT-60 | hanke plaénika (&e je v DS-03) vV v
AT-R1 | Tip “R” sporotila v
AT-R2 Identlf!kacua tipa stranke na zacetku “R v v
sporocila
AT-R3 Sifra razloga za zavrnitev v
Datum poravnave za vracila nalogov za
AT-R4 | SDD ali povratilo denarnih sredstev (DS- v v
05) ali razveljavitev (DS-07)
Posebne banéne reference ob zacetku
AT-RS zavrnitve/ vracila nalogov/ povracila v
denarnih sredstev za zavrnitev/vracilo
nalogov / povracilo denarnih sredstev.
Izterjava nadomestila za povracilo denarnih
AT-R6 sredstev s strani banke plac¢nika od banke v
prejemnika placila
Posebne reference za razveljavitev s strani
AT-R7 banke prejemnika pladila v v
AT-RS Dogovorjen znesek poracuna med banko v

placnika in banko prejemnika placila

4 Povezava s standardom 1SO 20022

UNIFI (ISO 20022) XML standard (Univerzal Financial Industry) je zasnovan na XML
(eXtensible Mark-up Language) strukturah. To je dogovor financne industrije za
poenostavitev interoperabilnosti z namenom medbancne izmenjave podatkov med finan¢nimi
institucijami in njihovimi strankami.

Za potrebe izmenjave podatkov o SDD je v nadaljevanju priro¢nika natancen opis
podatkovnega nabora za procese oz. korake procesov. Predmet priroCnika je povzet v
naslednji tabeli.

Zap | Oznaka | Oznaka Opis procesa Seznam 1SO podatkovni Posiljatelj | Prejemnik
St. | procesa | koraka nabora nabor
procesa podatkovnih
zahtev
1. PR-04 [PT-04.03 |Prejemnik placila DS-03 Pain.008.001.02 |Prejemik Banka
posreduje zbirko SDD placila prejemnika
pogodbeni banki placila
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2. PR-04 [PT-04.04 [Banka prejemnika DS-05 Pain.002.001.03 |Banka Prejemnik
placila zavrne prejemnika [placila
nepravilne SDD placila

3. PR-05 [PT-05.01 [Prejemnik placila DS-07 Pain.007.001.03 [Prejemnik |Banka
razveljavi bremenitev placila prejemnika
racuna plac¢nika placila

4.1 Splosna dolocila sheme

Shema SDD vsebuje definicije skupnih podatkovnih tipov (ang. Data Type Definitions) in
deklaracije elementov (ang. Element Declarations), ki opisujejo dejanski model vsebine
sporocCila podatkovnega standarda SDD. Shema opredeljuje tudi imenske prostore, v katerih
so podatkovni tipi in elementi.

4.1.1 Objava sheme in primeri
Shema XSD, opisana v tem dokumentu, opredeljuje sintakso elektronskih dokumentov

(sporocil) podatkovnega standarda SDD. XSD shema je dosegljiva na spletnih straneh 1SO
WWW.is020022.0rg.

Ostala dokumentacija skupaj s primeri pa je objavljena na spletnem naslovu SEPA Slovenija:
www.sepa.si/SloPrenova/Gradiva_Publikacije/EPC/GradivaEPC.htm.

4.1.2 Imenski prostor

Pri navajanju elementov v nadaljevanju uporabljamo imenski prostor:

< Document xmlIns="urn:iso:std:iso0:20022:tech:xsd:pain.008.001.02"
xmlns:xsi="http://www.w3.0rg/2001/XMLSchema-instance'>
- <pain. 008.001.02> za nabor podatkov SEPA direktne obremenitve komitent — banka ali
- <pain. 002.001.03> za nabor podatkov za zavrnitev SEPA direktne obremenitve banka — komitent ali
- <pain. 007.001.02> za nabor podatkov razveljavitev SEPA direktne obremenitve komitent - banka

4.2 Deklaracije in definicje

V nadaljevanju je podrobno opisana shema sporocil SDD. Opredeljene so deklaracije
vsebinskih elementov, ki opisujejo zgradbo posameznega sporocila podatkovnega standarda.

4.2.1 Splosna dolocila
4.2.1.1 Standardni podatkovni tip XSD

SDD uporablja za zapis Stevil in datumov standardne podatkovne tipe XSD.
4.2.1.2 Kodiranje in nizi znakov

ISO 20022 XML sporocila omogocajo celoten obseg UTF-8 nabora znakov.

Ponudnik pladilnih storitev in komitent morata biti sposobna podpirati latinski nabor znakov,
ki se uporablja v mednarodni komunikaciji, in to:
abcdefghijklmnopqgrstuvwxyz
ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ

0123456789

/-?:()., '+ presledek

Pravilo: presledek se ne sme uporabiti na prvem mestu zapisa v xml elementu.

V dokumentih SDD se lahko v znakovnih nizih (ang. string) uporabljajo vsi znaki, ki so podprti
v kodni tabeli UTF-8.
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Ponudnik placilnih storitev in komitent morata podpreti obdelavo in hranjenje nabora
slovenskih ¢rk. Pri medbancni izmenjavi banke spreminjajo Sumnike in druge znake v nabor
dovoljenih znakov. Po istem pravilu oz. pravilu v Implementacijskih smernicah se urejajo tudi
¢ezmejna placila SEPA.

4.2.1.3 Varnostni elementi
Elektronski podpis

V okolju odvisnih bancnih reSitev uporaba elektronskega podpisa ni obvezna in je vezana na
interno odlocitev posamezne banke. V informacijsko neodvisnem okolju je uporaba
elektronskega podpisa s kvalificiranim digitalnim potrdilom obvezna, in mora biti usklajena z
[ZEPEP-UPB].

Elektronski podpis, ki se nahaja v elementu cd:Document/cd:Signatures/ds:Signature,
mora biti usklajen s standardom W3C Xml-Signature [XmIDSig] (XmIDSig,). Aplikacija mora
poskrbeti za naslednje lastnosti elektronskega podpisa:

e Podpisani morajo biti tako podatki, namenjeni racunalniSki obdelavi, kot tudi
vizualizacija (Ce je prisotna) elektronskega dokumenta.

e Podpis /cd:Document/cd:Signatures/ds:Signature mora torej vsebovati dve
referenci: na element /cd:Document/cd:Data in, Ce obstaja, tudi na element
/cd:Document/cd:Visualisations.

e Oblika podpisa je: »oviti podpis« (ang. enveloped signature):
ds:Signature/ds:SignhedInfo/ds:Reference/ds:Transforms/ds:Transform/@
Algorithm = 'http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#enveloped-signature’.

e Uporabijo se naslednji algoritmi: C14N (kanonizacija), SHA1 (zgosCevanje) in RSA
(Sifriranje):

ds:Signature/ds:SignhedInfo/ds:CanonicalizationMethod/@Algorithm
‘http://www.w3.0rg/TR/2001/REC-xml-c14n-20010315".

ds:Signature/ds:SignhedInfo/ds:SignatureMethod/@Algorithm =
‘http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#rsa-shal’.

PriporoCen nacin razpelave javnega kljuCa je s prenosom digitalnega potrdila v elementu
/Paket/ds:Signature/ds:KeylIlnfo/ds:X509Data/ds: X509Certificate.

Priporocljivo je, da aplikacija poskrbi za izvedbo elektronskega podpisa, ki je usklajena s
priporocili [e-SLOG], ki povzemajo [SCA], [SVA] in [Direktiva]. Enakovrednost elektronskega
podpisa z lastnoro¢nim se zagotovi z izpolnitvijo zakonodajnih zahtev: [ZEPEP-UPB] in
[Uredba].

Priporocljivo je, da se pripravi tudi politika elektronskega podpisa, usklajena s priporocili
[SigPol] in [RFC 3125] in zahtevami, opredeljenimi v tem poglavju. Aplikacija mora
elektronski podpis izvajati v skladu s politiko.

Sifriranje

Vsebina elektronskega dokumenta (tako podatki kot vsi podrejeni elementi korenskega
elementa cd:Document) je lahko Sifrirana. V tem primeru se vsebina Sifriranega
dokumenta nahaja v elementu /cd:Document/xenc:EncryptedData, ki je edini podrejeni
element korenskega elementa ovojnice.

Sifrirano sporoCilo xenc:EncryptedData mora biti usklajeno s standardom W3C Xml
Encryption [XmIEnc]. Aplikacija mora poskrbeti za naslednje lastnosti Sifriranja:
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Sifrira se izvorni korenski element /cd:Document. Njegova Sifrirana vsebina
se v skladu s poglavjem "2.1.2 Encrypting XML Element Content (Elements)" standarda
[XmIEnc] vstavi v xenc:EncryptedData: xenc:EncryptedData/@Type =
‘http://www.w3.0rg/2001/04/xmlenc#Content’.

Za Sifriranje se uporablja kombinacija asimetricnega (na simetricnem kljucu) in
simetricnega (na podatkih) Sifriranja.

Za sifriranje podatkov s simetri¢nim klju¢em se uporablja 3DES/CBC:
xenc:EncryptedData/xenc:EncryptionMethod/@Algorithm =
'http://www.w3.0rg/2001/04/xmlenc#tripledes-cbc’

Za Sifriranje simetri¢nega kljuca se uporablja RSA:
xenc:EncryptedData/xenc:Keylnfo/xenc:EncryptedKey/xenc:EncryptionMetho
d/@Algorithm = 'http://www.w3.0rg/2001/04/xmlenc#rsa-1_5".

4.2.2 Organizacija poglavja

V implementacijskih smernicah SEPA sheme je podana naslednja struktura elementov sporodil

SDD.

Indeks Ponov. Element sporocila Zahteve SDD

1 [1..1] + Informacije o transakciji SEPA pravila oz. I1SO pravila

2 [1..1] ++Identifikacija informacij o placilih SEPA pravila oz. I1SO pravila

n ++ Element sporocila, ki ni del SDD, lahko pa | Namenjeno razvoju oz. AOS
je v uporabi kot opcijska storitev

n+1 [1..1] ++ Element sporodila, ki je obvezen za SDD Obvezen

n+2 [0..1] ++ Element sporodila, ki se ne uporablja v _
SDD

V stolpcu 1 (indeks) so podane Stevilke elementov sporocila, kot so navedene v
standardu ISO 20022 XML v osnovni dokumentaciji. Ker nekateri elementi sporocila niso
dovoljeni v SDD, se lahko zgodi, da si Stevilke ne sledijo in so v seznamu lahko vrzeli.
Stolpec 2 oznaluje obveznost pojavljanja elementa sporocila in Stevilo dovoljenih
ponovitev. Ce je vrednost prve Stevilke »1«, je element sporoCila obvezen podatek, v
primeru, da je prva Stevilka »0«, pa element sporocila ni obvezen podatek. Druga
Stevilka oznacuje Stevilo ponovitev, pri ¢emer »n« pomeni, da ni dolo¢enih omejitev. V
stolpcu 2 se lahko navedejo tudi pogojna razmerja med elementi sporocila (kot npr.
»ali«).
V tretjem stolpcu je opisan element sporocila, kot je to dolo¢eno v XML ISO 20022
standardu. Ko element vsebuje podelemente, so ti zamaknjeni v desno in oznaceni z
dodatnim znakom »+«.
V cetrtem stolpcu so podane dodatne zahteve SDD kot je doloCeno v XML ISO 20022
standardu. UpoStevajo se tudi barvne oznake:
Rumena barva ozadja se uporablja v naslednjih primerih:

o Ce se element sporocila nana3a na obdelavo zahtev.

o Ce je element sporocdila doloten v XML ISO 20022 standardu in se

nespremenjen uporablja v SDD.
o Ce je element sporocila opcijsko dolocen v XML ISO 20022 standardu, v SDD
pa je obvezen.

o Ceje v v elementu sporocila naveden atribut iz priro¢nika npr. (AT-nn).
Rdeca barva ozadja se uporablja v naslednjih primerih:

o Ce element sporodila ni na voljo za uporabo v SDD.
V stolpcu ISO Zaloga vrednosti so v [] navedene vrednosti, ki se lahko uporabijo
(primer: [0-9] — dovoljeni so znaki od 0 do 9) in v {} navedena dovoljena dolzina
(primer: {1,15} pomeni dovoljeno dolzino od 1 do 15).
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V nadaljevanju ima vsako poglavje, ki opredeljuje deklaracijo ali definicijo vsebinskega
elementa, identi¢no strukturo. Na osnovi implementacijskih smernic so izdelane nove,
dopolnjene tabele z naslednjo strukturo (v tabeli je opisan pomen posameznih stolpcev):

Stolpec Element sporocila Primer
1D Stevilke elementov sporodila, kot so 1.7
navedene v standardu 1SO 20022 XML
Ponovitve oznacuje obveznost pojavljanja elementa [1..1] {or / {ali
sporocila
Kratek opis kratek opis vsebine elementa ++ identifikacijska oznaka

Element sporocila

sporocila

Angleski opis elementa
sporocila

kratek opis vsebine elementa v angleSkem
jeziku

++ Messageldentification

Osnovne zahteve SEPA

Osnovne zahteve SEPA - opisno

POSLOVNO PRAVILO: banka ne
kontrolira vsebine

Znacka / XML TAG oznaka elementa (znacka), ki se uporablja | <Msgld>
v dokumentu XML (angl. TAG)
Format oblika (podatkovni tip) elementa; Tekst

v primeru, da je dodana oznacba *
pomeni, da je element praviloma
sestavljen iz ve¢ podelementov

Zaloga vrednosti

omejitve v zalogi vrednosti elementa

max 35 min 1

Sirsi opis elementa

Zveza na poglavje, kjer je SirSi opis

Sifrgnt kod vrste ngslova v 8.3

Za vsako tabelo so podani Sirsi opisi posameznih znack (tagov) ter podani XML primeri.
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5 Nabor podatkov za nalog SDD (Sporocilo DS—03)

Sporocilo se uporablja za prenos nalogov SDD od komitenta do banke (eden ali ve¢ nalogov).

V ISO 20022 je oznaka sporodila: pain.008.001.02 CustumerDirectDebitlnitiationvV02

5.1 Nabor podatkov za nalog SDD

Oznaka sporocila

ID |Pon. Kratek opis elementa sporocila Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format 1SO zaloga | RazSiritev
Angleski opis elementa sporocila XML TAG vrednosti
[1..1] | Oznaka sporocila <CstmrDrctDbtlnitn> | +
Message Root
Elementi sporocila so razdeljeni v dve glavni skupini. Prva je glava skupine, druga pa vsebuje podatke o placilu.
Glava skupine
ID Pon. Kratek opis elementa sporocila Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format I1SO zaloga | RazSiritev
Angleski opis elementa sporocila XML TAG vrednosti
1.0 [1..1] | + Glava skupine Nabor karakteristicnih elementov za vsako| <GrpHdr> * Podelementi so
+ GroupHeader individualno transakcijo, ki je vkljuéena v v tej tabeli
sporocilo
11 [1..1] | ++ Identifikacijska oznaka sporogila Priporog€ilo: Enoli¢na identifikacija za <Msgld> Tekst max 35 min 1
++ Messageldentification sporo€ilo z nalogi SDD. Dolocitev reference
skladno z dokumentom »Pravila za
oblikovanje in uporabo standardiziranih
referenc pri opravijanju pladilnih storitev«.
12 [1..1] | ++ Datum in ¢as nastanka Datum in ¢as nastanka sporoCila po format:| <CreDtTm> Datum in &as ISODateTime
++ CreationDateTime LLLL-MM-DDTHH:MM:SS 1SO8601
primer: 2010-09-28714:07:00
13 [0..2] | ++ Avtorizacija <Authstn> *
++ Authorisation
1.6 [1..1] | ++ Stevilo transakcij Poslovno pravilo: Banka ne kontrolira <NbOfTxs> Tekst [0-9]{1,15}
++ NumberOfTransactions vsebine (samo Stevilke) max 15
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ID Pon. Kratek opis elementa sporocila Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format I1SO zaloga | RazSiritev
Angleski opis elementa sporocila XML TAG vrednosti
17 [0..1] | ++ Kontrolna vsota Skupna vsota zneskov SDD <CtrlSum> Decimalno Stevilo | max 18,
++ ControlSum Poslovno pravilo: Banka ne kontrolira z logilom 17
vsehine
1.8 [1..1] | ++ Stranka iniciator Stranka, ki sprozi placilo (prejemnik placila ali | <InitgPty> + Podelementi so
++ InitiatingParty stranka, ki sproZi direktne obremenitve v v tej tabeliin v
imenu prejemika placila ). Id osebe v 8.1
Priporo¢ilo: naziv posiljatelja SDD
1.8 [0..1] | +++ Naziv Pravilo za uporabo: Naziv je omejen do 70 | <Nm> Tekst max 70 min 1
+++ Name znakov
1.8 [0..1] | +++ PoStni naslov <PstlAdr> +
+++ PostalAddress
1.8 [0..1] | +++ Identifikacijska oznaka <ld> + Podelementi so
+++ |dentification v tej tabeli
18 {ali [1..1] | ++++ Identifikacijska oznaka organizacije Nedvoumna identifikacija organizacije <Orgld> + BICv8.1
++++ Organisationidentification Pravilo za uporabo: Dovoljeno je »BIC ali ali+<BICOrBEI> BIC [A-Z]{6,6}{A-Z2-9]
BEI » ali pa en dogodek »Drugo« [A-NP-Z0-9]([A-
Z0-9]{3,3}){0,1}
ali+<Othr> *
<ld> Tekst max 35 min 1
1.8 ali [1..1]} | ++++ Privatna identifikacijska oznaka Nedvoumna osebna identifikacija <Prvtld> + Privatna
++++ Privateidentification Pravilo za uporabo: Dovoljeno je 'Datum in | ali+<DtAndPIcOfBirth> | + identifikacijska
kraj rojstva’ ali pa en dogodek 'Drugo' ++<BirthDt> Datum ISODate oznaka v 8.1
ISODate format: YYYY-MM-DD ++<CityOfBirth> Tekst max 35 min 1
ISODate primer: 2002-02-25 ali+<Othr> +
+<Id> Tekst max 35 min 1
1.8 [0..1] | +++ DrZava sedeZa DrZava v kateri ima organizacija sedeZ. Koda| <CtryOfRes> Koda [A-Z){2,2}
+++ CountryOfResidence iz seznama drZav pri ZdruZenih narodih ISO 1366,
Alpha-2 koda
1.8 [0..1] | +++ Kontaktni podatki <CtctDtls> +
+++ ContactDetails
19 [0.1] | ++ Banka posiljateljica To je finanéna institucija, ki prejme navodilo | <FwdgAgt> +
++ ForwardingAgent od zacetne stranke in ga posreduje v izvedbo
naslednii stranki v verigi.
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Podatki o placilu

ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format 1SO zaloga RazsSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
2.0 [1..n] |+ Podatki o placilu <Pmtinf> + Podelementi so
+ Paymentinformation v tej tabeli
2.1 [1..1] |++ Identifikacijska oznaka podatkov o pladilu Identifikacijska oznaka, poslana s strani <Pmtinfld> Tekst max 35 min 1
++ Paymentinformationldentification poSiljatelja, kot nedvoumna identifikacija za
podatke o placilih
22 [1.1] |++ Nacin pladila Doloca nacin placila (direktna obremenitev) <PmtMtd> Koda Samo 'DD'
++ PaymentMethod
2.3 [0..1] |++KnjiZenje paketa (serije) Pravilo za uporabo: Ce je prisotno in <BtchBookg> Indikator 'TRUE' ali 'FALSE'
++ BatchBooking vsebovano ‘TRUE’, se zahteva knjizenje
paketa. Ce je prisotno in vsebovano ‘FALSE’,
se zahteva knjiZenje posamezne transakcije.
Pravilo za uporabo: Ce element ni prisoten, se
uporabijo vnaprej dogovorjeni pogoji stranka -
ponudnik placilnih storitev.
Pravilo za uporabo: Za uporabo elementa se
mora stranka dogovoriti s ponudnikom plagilnih
storitev.
24 [0..1] [|++ Stevilo transakcij Stevilo posameznih transakcij v skupini <NbOfTxs> Tekst [0-9]{1,15}
++ NumberOfTransactions podatkov.
Poslovno pravilo: Banka ne kontrolira vsehine
25 [0..1] |++ Kontrolna vsota Poslovno pravilo: Banka ne kontrolira vsebine [<CtrlSum> Decimalna max 18,
++ ControlSum Stevilka z logilom 17
2.6 [0.1] |++ Podatki o vrsti placila Obvezno <PmtTpInf> + Podelementi so
++ PaymentTypelnformation v tej tabeli
2.7 [0.1] |+++ Vrstnired nalogov <InstrPrty> Koda 'HIGH' ali 'NORM'
+++ InstructionPriority
2.8 [0.1] |+++ Raven storitve Obvezno <SvcLvl> + Podelementi so
+++ ServiceLevel v tej tabeli
2.9 {ali[1..1] |++++ Koda (AT-20 Identifikacijska koda sheme) <Cd> Koda max 4 min 1; 'SEPA'
++++ Code Pravilo za uporabo: Samo ‘SEPA' je
dovoljeno.
210 | ali[1.1]} [++++ LastniStvo Opis sheme oziroma ravni storitve med|<Prtry> Tekst max 35 min 1
++++ Proprietary strankama.
2.11 [0.1] |+++ Lokalni instrument Obvezno <Lcllnstrm> + Podelementi so
+++ Locallnstrument v tej tabeli
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ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format 1SO zaloga RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
2.12 {ali[1..1] |++++ Koda (AT-20 Identifikacijska koda sheme) <Cd> Koda max 35 min 1
++++ Code Pravilo za uporabo: V osnovni shemi SDD je Osnovna shema
dovoljeno le 'CORE'. V medpodijetniski le’CORE!'
shemi SDD je dovoljeno le 'B2B’. Medpodjetniska
Pravilo za uporabo: MeSanje SDD po osnovni shema le: 'B2B'
shemi in SDD po B2B shemi v istem sporogilu
ni dovoljeno.
2.13 ali[1..1]} |++++ Lastnitvo Opis sheme <Prtry> Tekst max 35 min 1
++++ Proprietary
2.14 [0.1] |+++ Vrsta zaporedja (AT-21 Vrsta transakcije) Obvezno <SeqTp> Koda 'OOFF'
+++ SequenceType Mozne vrednosti: 'OOFF' - Enkratna izvrSitev 'RCUR'
SDD, 'RCUR' - Periodi¢na, ne prva ali zadnja 'FRST'
SDD pri ponavijajoih SDD, 'FRST' - Prva 'FNAL'
izvrSitev  SDD ponavljajo¢ih SDD, 'FNAL' -
Zadnja izvrSitev SDD ponavljajo¢ih SDD
Pravilo za uporabo: ¢e je 'Indikator za
dopolnitev' ‘TRUE’ in se ‘Originalna Banka
placnika’ nastavi na ‘SMNDA’, mora ta element
vsebovati ‘FRST'.
2.15 [0.1] |+++ Kategorija namena (AT-59 Kategorija namena nalogov za SDD)  |<CtgyPurp> + Podelementi so
+++ CategoryPurpose Pravilo za uporabo: Odvisno od dogovora med v tej tabeli
prejemnikom placila in banko prejemnika placila
se sme 'Kategorija namena' posredovati banki
placnika.
2.16 {ali[1..1] |++++ Koda Koda kategorije namena <Cd> Koda max 4 min 1 Spletna stran
++++ Code SEPA Sifrant
kode kategorije
namena
2.17 ali[1..1]} |++++ Lastnitvo Opis kategorije namena <Prtry> Tekst max 35 min 1
++++ Proprietary
2.18 [1.1] |++ Zahtevani datum izvrSitve direkine obremenitve (AT-11 Datum zapadlosti izvritve placilnih|<ReqdColltnDt> Datum ISODate
++ RequestedCollectionDate nalogov SDD) ISO 8601
ISODate format: YYYY-MM-DD
ISODate primer: 2002-02-25
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ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format 1SO zaloga RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
2.19 [1..1] |++ Prejemnik placila <Cdtr> + Podelementi so
++ Creditor v tej tabeli
2.19 [0.1] |+++ Naziv Obvezno <Nm> Tekst max 70 min 1
+++ Name (AT-03 Naziv prejemnika placila)
Pravilo za uporabo: 'Naziv' je omejen na 70
znakov.
2.19 [0.1] |+++ Postni naslov (AT-05 Naslov prejemnika placila ) <PstlAdr> + Podelementi so
+++ PostalAddress v tej tabeli
2.19 [0.1] |++++ Vrsta naslova <AdrTp> Koda
++++ AddressType
2.19 [0.1] |++++ Oddelek <Dept> Tekst max 70 min 1
++++ Department
2.19 [0.1] |++++ Pod-oddelek <SubDept> Tekst max 70 min 1
++++ Sub-Department
2.19 [0.1] |++++ Ulica <StrtNm> Tekst max 70 min 1
++++ StreetName
2.19 [0.1] |++++ HiSna Stevilka <BldgNb> Tekst max 16 min 1
++++ Building Number
2.19 [0.1] |++++ PoStna Stevilka <PstCd> Tekst max 16 min 1
++++ PostalCode
2.19 [0.1] |++++Krgj <TwnNm> Tekst max 35 min 1
++++ TownName
2.19 [0.1] |++++ Upravna enota drZave <CtrySubDvsn> Tekst max 35 min 1
++++ CountrySub-Division
2.19 [0.1] |++++Drzava Drzava v kateri ima oseba stalno prebivali§ce|<Ctry> Koda [A-Z){2,2}
++++ Country oziroma sedez. Koda iz seznama drzav pri ISO 1366,
ZdruZenih narodih Alpha-2 koda
2.19 [0.7] |++++ Vrstica za naslov Informacije, ki locirajo dolo¢en naslov v prostem <AdrLine> Tekst max 70 min 1
++++ AddressLine besedilu.
Pravilo za uporabo: Samo dva dogodka sta
dovoljena.
2.19 [0.1] |+++ Identifikacijska oznaka <Id> +
+++ Identification
2.19 [0.1] |+++ DrZava stalnega prebivaliCa/Sedez DrZava v kateri ima oseba stalno prebivali$ée|<CtryOfRes> Koda [A-Z){2,2}
+++ CountryofResidence oziroma sedez. Koda iz seznama drZav pri ISO 1366, Alpha-2
ZdruZenih narodih koda
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ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format 1SO zaloga RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
2.19 [0.1] |+++ Kontaktni podatki <CtctDtls> + 8.1 Id osebe
+++ ContactDetails Kontaktni
podatki
2.20 [1.1] |++ Placilni racun prejemnika placila (AT-04 Stevilka ra¢una prejemnika placila). <CdtrAcct> + Podelementi so
++ CreditorAccount v tej tabeli
2.20 [1..1] |+++ Identifikacijska oznaka Pravilo za uporabo: Samo IBAN je dovolien.  |<Id> + [a-zA-Z]{2,2}]0-9]
+++ |dentification +<IBAN> IBAN {2,2}[a-zA-20-9]
{1,30}
2.20 [0.1] |+++ Vrsta <Tp> +
+++ Type
2.20 [0.1] |+++ Valuta Veljavna — aktivna ali neaktivna - registrirana|<Ccy> Koda [A-Z){3,3}
+++ Currency koda valute v skladu z 1ISO 4217.
2.20 [0.1] |+++ Naziv <Nm> Tekst max 70 min 1
+++ Name
2.21 [1..1] |++ Banka prejemnika placila Pravilo za uporabo: Samo BIC je dovoljen. <CdtrAgt> + [A-Z]{6,6}]A-Z2-9] Financna
++ CreditorAgent +<Finlnsld> + [A-NP-Z0-9](JA-Z0- | institucija v 8.2
++<BIC> BIC 9}{3,3}){0,1}
2.22 [0..1] |++ Placilni racun Banke prejemnika placila <CdtrAgtAcct> +
++ CreditorAgentAccount
2.23 [0..1] |++ Konéni prejemnik placila Pravilo za uporabo: Ta podatkovni element je |<UltmtCdtr> Podelementi so
++ UltimateCreditor lahko prisoten ali na nivoju 'Podatki o placilu' ali v tej tabeli
na nivoju 'Podatki o transakciji SDD'
2.23 [0.1] |+++ Naziv (AT-38 Naziv kon¢nega prejemnika placila) <Nm> Tekst max 70 min 1
+++ Name Pravilo za uporabo: 'Naziv' je omejen na 70
znakov
2.23 [0.1] |+++ Postni naslov <PstlAdr> +
+++ PostalAddress
2.23 [0.1] |+++ Identifikacijska oznaka (AT-39 Identifikacijska oznaka koncnega <ld> + Podelementi so
+++ |dentification prejemnika placila) v tej tabeli
2.23 {ali[1..1] [++++ Identifikacijska oznaka organizacije Pravilo za uporabo: Dovoljeno je 'BIC ali BEI'|<Orgld> * BICv8.1
++++ Organisationldentification ali pa en dogodek 'Drugo’ ali+<BICOrBEI> BIC [A-Z] {6,6}[A-Z2-9]
[A-NP-Z0-9]([A-Z0-
91{3,31){0.1}
ali+<Othr> + max 35 min 1
++ <Id> Tekst
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2.23 ali[1..1]} |++++ Privatna identifikacijska oznaka Pravilo za uporabo: Dovoljeno je 'Datumin  |<Prvtld> + Privatna
++++ Privateidentification kraj rojstva’ ali pa en dogodek 'Drugo'. ali+<DtAndPIcOfBirth> |+ identifikacijska
ISODate format: YYYY-MM-DD ++<BirthDt> Datum ISODate oznakav 8.1
ISODate primer: 2002-02-25 ++<CityOfBirth> Tekst max 35 min 1
ali+<Othr> *
++<Id> Tekst max 35 min 1
2.23 [0.1] |+++ DrZava stalnega prebivali$¢a/ SedeZa DrZava v kateri ima oseba stalno prebivali$ée|<CtryOfRes> Koda [A-Z){2,2}
+++ CountryOfResidence oziroma sedez. Koda iz seznama drZav pri ISO 1366,
ZdruZenih narodih Alpha-2 koda
2.23 [0.1] |+++ Kontaktni podatki <CtctDtls> +
+++ ContactDetails
2.24 [0..1] |++ Plaénik/nosilec stroSkov Pravilo za uporabo: Samo koda ‘SLEV' je[<ChrgBr> Koda 'SLEV'
++ ChargeBearer dovoljena.
Pravilo za uporabo: Priporogeno je, da se ta
element podrobno dolo¢i na ravni 'Podatki o
pladilu'.
2.25 [0.1] |++ StroSkovni radun Racun, ki se uporabi za pladilo stroSkov, <ChrgsAcct> +
++ ChargesAccount povezanih s transakcijo.
Uporaba: StroSkovni radun se uporabi, e se
stroSke knjizi na radun, ki ni raun placnika.
2.26 [0.1] |++ Banka lastnica stroSkovnega raduna Ta podatek se lahko navede samo v primeru,  |<ChrgsAcctAgt> +
++ ChargesAccountAgent ko stroke zaracuna banka, ki ni banka
prejemnika placila.
2.27 [0..1] |++ Identifikacijska oznaka prejemnika placila v shemi  |Pravilo za uporabo: Priporoéeno je, da imajo  [<CdtrSchmeld> + Podelementi so
++ CreditorSchemeldentification vse transakcije znotraj istega bloka 'Podatki 0 v tej tabeli
placilu' isto 'ldentifikacijsko oznako prejemnika
pladila v shemi'.
Pravilo za uporabo: Ta podatkovni element
mora biti prisoten ali na nivoju 'Podatki o placilu'
ali na nivoju 'Podatki o transakciji SDD'.
2.27 [0.1] |+++ Naziv Ime po katerem je stranka znana in se[<Nm> Tekst max 70 min 1
+++ Name najveCkrat uporablja za identifikacijo.
2.27 [0.1] |+++ Postni naslov <PstlAdr> +
+++ PostalAddress
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2.27 [0.1] |+++ Identifikacijska oznaka Obvezno <Id> + Podelementi so
+++ |dentification (AT-02 Identifikacijska oznaka prejemnika v tej tabeli
plaila)
2.27 {ali[1..1] |++++ Identifikacijska oznaka organizacije <Orgld> +
++++ Organisationldentification
2.27 ali[1..1]} |++++ Privatna identifikacijska oznaka Obvezno <Prvtld> + Id organizacije v
++++ Privateidentification Pravilo za uporabo: Privatna identifikacijska 8.1
oznaka se uporablja za identifikacijo Podelementi so
organizacije ali potro3nika. v tej tabeli
2.27 [0.1] |+++++ Datum in kraj rojstva <DtAndPIcOfBirth> +
+++++ DateandPlaceof Birth
2.27 [0..n] |+++++ Drugo Pravilo za uporabo: Samo en dogodek <Othr> + Drugov 8.1
+++++ Other 'ldentifikacijska oznaka' pod ‘Drugo’ je dovoljen. |+<Id> Tekst max 35 min 1
Drugi podelementi niso dovoljeni. +<SchmeNm> +
Pravilo za uporabo: Identifikacijska oznaka ~ [++<Prtry> Tekst max 35 min 1
<ld> mora biti uporabljena v skladu z navodili v
poglavju 3.3
Pravilo za uporabo: Ime sheme 'SEPA’ mora
biti zapisano v polju 'Ime sheme/Lastnistvo’
(<SchmeNm>/<Priry>").
2.27 [0.1] |+++ DrZava stalnega prebivali$¢a/Sedeza DrZava v kateri ima oseba stalno prebivali$ée|<CtryOfRes> Koda [A-Z){2,2}
+++ CountryofResidence oziroma sedez. Koda iz seznama drzav pri ISO 1366,
ZdruZenih narodih Alpha-2 koda
2.27 [0.1] |+++ Kontaktni podatki <CtctDtls> +
+++ ContactDetails
2.28 [1.n] |++ Podatki o transakciji direktne obremenitve Poslovno pravilo: od 2.28. do 2.119 so podatki|{<DrctDbtTxInf> + Podelementi so
++ DirectDebitTransactionInformation 0 posamezni transakciji direktne obremenitve v tej tabeli
2.29 [1.1] |+++ |dentifikacijska oznaka placila <Pmtld> + Podelementi so
+++ Paymentldentification v tej tabeli
2.30 [0.1] |++++ Identifikacijska 0znaka naloga Enoliéna identifikacija naloga SDD <Instrld> Tekst max: 35 min 1
++++ Instructionldentification
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2.31 [1..1] |++++ Identifikacijska oznaka od 'zaCetka' do 'konca' (AT-10 Referenca prejemnika placila izvrSitve|<EndToEndld> Tekst max: 35 min 1
++++ EndToEndldentification SDD) ldentifikacijska oznaka, ki jo je uvedla
prva stranka v verigi, ki se brez spremembe
prenaSa skozi celotno verigo »od zacetka do
konca.
Priporoéa se doloditev reference skladno z
dokumentom »Pravila za oblikovanje in
uporabo  standardiziranih  referenc  pri
opravljanju placilnih storitev«.
2.32 [0..1] |+++ Podatki o vrsti placila Vsebuje podelemente za opredelitev vrste|<PmtTpinf> +
+++ PaymentTypelnformation placila.
2.44 [1..1] |+++ Znesek naloga (AT-06 Znesek naloga za SDD v evrih) <InstdAmt> Znesek z kodo  |Stevilk: max 18,
+++ InstructedAmount Pravilo za uporabo: Samo ‘EUR’ je dovoljen. valute decimalk: max 2
Pravilo za uporabo: Znesek mora biti 0,01 ali (ISO: 5) min 0,
vigji in 999999999,99 ali nizji. Koda valute
Pravilo za uporabo: Decimalni del ima lahko [A-Z]{3,3}='EUR’
najvec dve Stevilki.
2.45 [0.1] |+++ Plaénik/inosilec stroskov Pravilo za uporabo: Samo oznaka ‘SLEV' je  [<ChrgBr> Koda 'SLEV'
+++ ChargeBearer dovoljena.
2.46 [0.1] |+++ Transakcija SDD Obvezno <DrctDbtTx> + Podelementi so
+++ DirectDebit Transaction Elementi s podatki posamezne SDD v tej tabeli
2.47 [0.1] |++++ Podatki v zvezi s soglasjem Obvezno <MndtRItdInf> + Podelementi so
++++ MandateRelated Information v tej tabeli
2.48 [0.1] |+++++ Identifikacijska oznaka soglasja Obvezno <Mndtld> Tekst max: 35 min 1
+++++ Mandate Identification (AT-01 Enoli¢na referenca soglasja)
2.49 [0.1] |+++++ Datum podpisa Obvezno (AT-25 Datum podpisa soglasja) <DtOfSgntr> Datum ISODate
+++++ DateOfSignature ISODate format: YYYY-MM-DD ISO 8601
ISODate primer: 2002-02-25
2.50 [0.1] |+++++ Indikator dopolnitve Pravilo za uporabo: uporaba vpliva na vsebino [<Amdmntind> Indikator 'TRUE' (Da) ali
+++++ Amendmentindicator elementov 2.14, 2.51 'FALSE' (Ne)
2.51 [0.1] |+++++ Podrobnosti dopolnitve soglasja (AT-24 Razlog za dopolnitev soglasja) <AmdmntinfDtls> + Podelementi so
+++++ AmendmentinformationDetails Pravilo za uporabo: Obvezno, ¢e je ‘Indikator v tej tabeli
dopolnitve’ oznacen s ‘TRUE'.
Koda za razlog iz Pravil delovanja se navede za
uporabo teh podelementov, za sporo¢anje
dopolnitev soglasja.
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2.52 [0.1] |++++++ Originalna identifikacijska oznaka soglasja (AT-19 Enoznacna referenca soglasja, kot jo je|<OrgniMndtld> Tekst max 35 min 1

++++++ OriginalMandateldentification navedel prejemnik placila, ki je izdal soglasje).
Pravilo za uporabo: Obvezno, ¢e se
spremembe pojavijo v ‘ldentifikacijski oznaki
soglasja’, drugace naj se ne uporablja.

2.53 [0.1] |++++++ Oznaka originalnega prejemnika placila v Pravilo za uporabo: Obvezno, Ce se <OrgniCdtrSchmeld> + Podelementi so
shemi spremembe pojavijo v ‘ldentifikacijski oznaki v tej tabeli
++++++ OriginalCreditorSchemeldentification sheme’ in/ali ‘Nazivu' prejemnika placila,

drugace naj se ne uporablja.

2.53 [0.1] |+++++++ Naziv (Originalni AT-03 Naziv prejemnika placila <Nm> Tekst max 70 min 1
+++++++ Name Pravilo za uporabo: Ce je prisoten nov 'Naziv',

mora hiti naveden pod 'Prejemnik placila'.

2.53 [0.1] |+++++++ PoStni naslov <PstlAdr> +
+++++++ PostalAddress

2.53 [0.1] |+++++++ |dentifikacijska oznaka (AT-18 Identifikator originalnega prejemnika  |<ld> + Podelementi so
+++++++ |dentification placila, ki je izdal soglasje) v tej tabeli

2.53 {ali[1..1] |++++++++ Identifikacijska 0znaka organizacije <Orgld> +
++++++++ Organisationldentification

2.53 ali[1..1]} |++++++++ Privatna identifikacija Pravilo za uporabo: Privatna identifikacijska  [<Prvtld> + Id organizacije v
++++++++ Privateidentification oznaka je obvezna ali za identifikacijo neke 8.1

organizacije ali za identifikacijo potroSnika. Podelementi so
Pravilo za uporabo: Samo en dogodek v tej tabeli
'Privatna identifikacija’ je dovoljen.

2.53 [0.1] |+++++++++ Datum in kraj rojstva <DtAndPIcOfBirth> +
+++++++++ DateandPlaceof Birth

2.53 [0.n] |+++++++++ Drugo Pravilo za uporabo: Samo en dogodek|<Othr> + Drugov 8.1
+++++++++ Other 'ldentifikacijska oznaka' pod ‘Drugo’ je dovoljen.|+<ld> Tekst max 35 min 1

Nobeni drugi podelementi niso dovoljeni.

2.53 [0.1] |+++++++ Drzava stalnega prebivalis¢a/ Sedeza Drzava v kateri ima oseba stalno prebivali§¢e|<CtryOfRes> Koda [A-Z){2,2}

+++++++ CountryofResidence oziroma sedez. Koda iz seznama drzav pri ISO 1366,
ZdruZenih narodih Alpha-2 koda

2.53 [0.1] |+++++++ Kontaktni podatki <CtctDtls> +
+++++++ Contact Details

2.54 [0.1] |++++++ Banka originalnega prejemnika placila <OrgnICdtrAgt> +
++++++ OriginalCreditorAgent

2.55 [0.1] |++++++ Racun banke originalnega prejemnika placila <OrgnICdtrAgtAcct> *
++++++ OriginalCreditorAgentAccount
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2.56 [0..1] |++++++ Originalni placnik <OrgnIDbtr> +
++++++ OriginalDebtor
2.57 [0.1] |++++++ Placilni racun originalnega placnika Pravilo za uporabo: Samo IBAN je dovolien.  [<OrgnIDbtrAcct> + [A-Z]{2,2}[0-9]
++++++ OriginalDebtorAccount Pravilo za uporabo: Uporablja se le za +<Id> + {2,2}]a-zA-20-9]
spremembe racunov znotraj iste banke. ++<IBAN> <IBAN> {1,30}
2.58 [0.1] |++++++ Banka originalnega placnika Pravilo za uporabo: Uporaba ‘Lastniske <OrgnIDbtrAgt> + [A-Z]{6,6}]A-Z2-9] Financna
++++++ OriginalDebtorAgent identifikacijske oznake' s kodo ‘SMNDA' za +<Finlnstnld> + [A-NP-Z0-9](JA-Z0- | institucija v 8.2
oznaditev istega pooblastila pri novi posredniski | ++<BIC> BIC 91{3,3}){0,1}
banki placnika.
Pravilo za uporabo: Uporablja se z
indikatorjem ‘FRST’ v 'Vrsti zaporedja’.
2.59 [0.1] |++++++ Radun banke originalnega placnika <OrgniDbtrAgtAcct> +
++++++ OriginalDebtorAgentAccount
2.60 [0.1] |++++++ Originalni konCni datum izvrSitve SDD ISODate format: YYYY-MM-DD <OrgnlFnIColltnDt> Datum ISODate
++++++ OriginalFinalCollectionDate ISODate primer: 2002-02-25
2.61 [0.1] |++++++ Originalna dinamika SDD <OrgnlFrgcy> Koda
++++++ QriginalFrequency
2.62 [0..1] |+++++ Elektronski podpis (AT-16 Prostor za elektronski podpis) <ElctrncSgntr> Tekst max 1025 min 1
+++++ ElectronicSignature (AT-17 Vrsta soglasja (papir, e-soglasje))
(AT-60 Referenca potrditve, narejene s strani
banke plaénika (e je v DS-03))
Pravilo za uporabo: Ta element se ne sme
uporabiti v primeru papirnega soglasja.
Pravilo za uporabo: Ce se SDD izvaja na
podlagi EPC- elektronskega soglasja, mora ta
element vsebovati AT-60, referenco poroGila o
sprejemnu soglasja prejemnikove banke.
2.63 [0.1] |+++++ Datum prve izvrSitve SDD Datum prve izvrSitve SDD, kot je doloCenov  [<FrstColltnDt> Datum ISODate
+++++ FirstCollectionDate soglasju.
ISODate format: YYYY-MM-DD
ISODate primer: 2002-02-25
2.64 [0.1] |+++++ Datum koncne izvrSitve SDD Datum zadnje izvrSitve SDD, kot je dologeno v |<FniColltnDt> Datum ISODate
+++++ FinalCollectionDate soglasju.
ISODate format: YYYY-MM-DD
ISODate primer: 2002-02-25
2.65 [0.1] |+++++ Dinamika SDD <Frqcy> Koda
+++++ Frequency
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2.66 [0.1] |++++ Identifikacijska oznaka prejemnika placila v Pravilo za uporabo: Priporoceno je, da imajo  [<CdtrSchmeld> + Podelementi so
shemi vse transakcije znotraj istega bloka 'Podatki o v tej tabeli
++++ CreditorSchemeldentification placilu' isto 'ldentifikacijsko oznako prejemnika
placila v shemi'.
Pravilo za uporabo: Ta podatkovni element
mora biti prisoten ali na nivoju 'Podatki o placilu’
ali na nivoju 'Podatki o transakciji direktne
obremenitve'.
2.66 [0.1] |+++++ Naziv <Nm> Tekst max 70 min 1
+++++ Name
2.66 [0.1] |+++++ PoStni naslov <PstlAdr> +
+++++ PostalAddress
2.66 [0.1] |+++++ Identifikacijska oznaka Obvezno (AT-02 Identifikacijska oznaka <Id> + Podelementi so
+++++ |dentification prejemnika placila ) v tej tabeli
2.66 {ali[1..1] |++++++ Identifikacijska oznaka organizacije <Orgld> +
++++++ Organisationldentification
2.66 ali [1..1]} [++++++ Privatna identifikacijska oznaka Pravilo za uporabo: Privatna identifikacijska  [<Prvtld> + Id organizacije v
++++++ Privarteldentification oznaka je obvezna ali za identifikacijo 8.1
organizacije ali za identifikacijo potroSnika. Podelementi so
v tej tabeli
2.66 [0.1] |+++++++ Datum in kraj rojstva <DtAndPIcOfBirth> +
+++++++ DateandPlaceofBirth
2.66 [0.n] |+++++++ Drugo Pravilo za uporabo: Samo en dogodek <Othr> + Drugov 8.1
+++++++ Other 'ldentifikacijska oznaka ' pod ‘Drugo’ je +<Id> Tekst max 35 min 1
dovoljen. Nobeni drugi podelementi niso +<SchmNm> +
dovoljeni. ++<Prtry> Tekst max 35 min 1
Pravilo za uporabo: Identifikacijska oznaka
<ld> mora biti uporabljana skladno s poglaviem
3.3
Pravilo za uporabo: Ime sheme 'SEPA’ mora
biti zapisano v polju 'lme sheme/Lastnistvo’
(<SchmeNm>/<Prtry>").
2.66 [0.1] |+++++ DrZava stalnega prebivali$Ca/Sedeza Drzava v kateri ima oseba stalno prebivali$Ce|<CtryOfRes> Koda [A-Z){2,2}
+++++ CountryofResidence oziroma sedez. Koda iz seznama drzav pri ISO 1366,
ZdruZenih narodih Alpha-2 koda
2.66 [0.1] |+++++ Kontaktni podatki <CtctDtls> +
+++++ ContactDetails
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2.67 [0.1] |++++ Identifikacijska oznaka predhodnega obvestila  |Enolicna oznaka predhodnega obvestila, ko|<PreNtfctnld> Tekst max 35 min 1
++++ PreNotificationldentification prejemnik placila obvesti plaénika o znesku in
datumu SDD.
2.68 [0.1] |++++ Datum predhodnega obvestila Datum predhodnega obvestila. <PreNtfctnDt> Datum ISODate
++++ PreNotificationDate ISODate format: YYYY-MM-DD
ISODate primer: 2002-02-25
2.69 [0..1] |+++ Konéni prejemnik pladila Pravilo za uporabo: Ta podatkovni element je |<UltmtCdtr> + Podelementi so
+++ UltimateCreditor lahko prisoten na ravni ‘Podatkov o placilu’ ali v tej tabeli
na ravni ‘Podatkov o transakciji direktne
obremenitve’.
2.69 [0.1] |++++ Naziv (AT-38 Naziv konénega prejemnika placila) <Nm> Tekst max 70 min 1
++++ Name Pravilo za uporabo: ‘Naziv' je omejen na 70
znakov .
2.69 [0.1] |++++ Po3tni naslov <PstlAdr> +
++++ PostalAddress
2.69 [0.1] |++++ Identifikacijska oznaka (AT-39 Identifikacijska oznaka koncnega <ld> + Podelementi so
++++ |dentification prejemnika placila) v tej tabeli
2.69 {ali[1..1] |+++++ Identifikacijska oznaka organizacije Pravilo za uporabo: Dovoljeno je »BIC ali BEI{<Orgld> + [A-Z]{6,6}]A-Z2-9] BICv8.1
+++++ Organisationldentification » ali pa en dogodek »Drugo« ali+<BICOrBEI> BIC [A-NP-Z0-9]([A-Z0-
91{3,31){0.1}
ali+<Othr> + max 35 min 1
++ <|d> Tekst
2.69 ali[1..1]} |+++++ Privatna identifikacijska oznaka Pravilo za uporabo: Dovoljeno je 'Datumin  |<Prvtld> + Privatna
+++++ PrivateOldentification kraj rojstva’ ali pa en dogodek 'Drugo’. ali+<DtAndPIcOfBirth> |+ identifikacijska
ISODate format: YYYY-MM-DD ++<BirthDt> Datum ISODate oznakav 8.1
ISODate primer: 2002-02-25 ++<CityOfBirth> Tekst max 35 min 1
ali+<Othr> +
++<|d> Tekst max 35 min 1
2.69 [0.1] |++++ DrZava stalnega prebivalisCa /SedeZa DrZava v kateri ima oseba stalno prebivali$ée|<CtryOfRes> Koda [A-Z){2,2}
++++ CountryofResidence oziroma sedez. Koda iz seznama drzav pri ISO 1366,
ZdruZenih narodih Alpha-2 koda
2.69 [0.1] |++++ Kontaktni podatki <CtctDtls> +
++++ ConratDetails
2.70 [1.1] |+++ Banka placnika (AT-13 BIC banke placnika ) <DbtrAgt> + [A-Z]{6,6}]A-22-9] Finanéna
+++ DebtorAgent Pravilo za uporabo: Samo BIC je dovoljen. +<Fininstnld> + [A-NP-Z0-9]([A-Z0- | institucija v 8.2
++<BIC> BIC 9}{3,3}){0,1}
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2.71 [0..1] |+++ Pladilni racun banke placnika <DbtrAgtAcct> +
+++ DebtorAgentAccount
2.72 [1.1] |+++ Placnik Podatki o plaéniku <Dbtr> + Podelementi so
+++ Debtor v tej tabeli
2.72 [0.1] |++++ Naziv Obvezno (AT-14 Naziv placnika) <Nm> Tekst max 70 min 1
++++ Name Pravilo za uporabo: 'Naziv' je omejen na 70
znakov .
2.72 [0.1] |++++ Postni naslov (AT-09 Naslov plagnika) <PstlAdr> + Sifrant vrste
++++ PostalAddress naslova v 8.3
Podelementi so
v tej tabeli
2.72 [0.1] |+++++ Vrsta naslova <AdrTp> Koda
+++++ AddressType
2.72 [0.1] |+++++ Oddelek <Dept> Tekst max 70 min 1
+++++ Department
2.72 [0.1] |+++++ Pod-oddelek <SubDept> Tekst max 70 min 1
+++++ Sub-Department
2.72 [0.1] |+++++ Ulica <StrtNm> Tekst max 70 min 1
+++++ StreetName
2.72 [0.1] |+++++ HiSna Stevilka <BldgNm> Tekst max 16 min 1
+++++ BuildingNumber
2.72 [0.1] |+++++ Postna Stevilka <PstCd> Tekst max 16 min 1
+++++ PostalCode
2.72 [0.1] |+++++Krgj <TwnNm> Tekst max 35 min 1
+++++ TownName
2.72 [0.1] |+++++ OkroZje v drzavi <CtrSubDvsn> Tekst max 70 min 1
+++++ CountrySub-Division
2.72 [0.1] |+++++ Drzava DrZava v kateri ima oseba stalno prebivali$ée|<Ctry> Koda [A-Z){2,2}
+++++ Country oziroma sedeZ. Koda iz seznama drzav pri ISO 1366,
ZdruZenih narodih Alpha-2 koda
2.72 [0..7] |+++++ Vrstica za naslov Pravilo za uporabo: Dovoljena sta samo dva|<AdrLine> Tekst max 70 min 1
+++++ AddresLine dogodka.
2.72 [0.1] |++++ Identifikacijska oznaka (AT-27 Identifikacijska oznaka placnika) <Id> + Podelementi so
++++ |dentification v tej tabeli
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ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format 1SO zaloga RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
2.72 {ali[1..1] [+++++ Identifikacijska oznaka organizacije Pravilo za uporabo: Dovoljeno je »BIC ali BEI [<Orgld> + [A-Z]{6,6}]A-Z2-9] BICv8.1
+++++ Organisationldentification » ali pa en dogodek »Drugo« ali+<BICOrBEI> BIC [A-NP-Z0-9]([A-Z0-
91{3,3}){0,1}
ali+<Othr> * max 35 min 1
++ <|d> Tekst
2.72 ali[1..1]} |+++++ Privatna identifikacijska oznaka Pravilo za uporabo: Dovoljeno je: ali 'Datum in|<Prvtld> + Privatna
+++++ Privateldentification kraj rojstva’ ali pa en dogodek 'Drugo’. ali+<DtAndPIcOfBirth> |+ identifikacijska
ISODate format: YYYY-MM-DD ++<BirthDt> Datum ISODate oznakav 8.1
ISODate primer: 2002-02-25 ++<CityOfBirth> Tekst max 35 min 1
ali+<Othr> *
+<Id> Tekst max 35 min 1
2.72 [0.1] |++++ DrZava stalnega prebivali¢a/Sedeza Drzava v kateri ima oseba stalno prebivalidCe|<CtryOfRes> Koda [A-Z){2,2}
++++ CountryofResidence oziroma sedez. Koda iz seznama drZav pri ISO 1366,
ZdruZenih narodih Alpha-2 koda
2.72 [0.1] |++++ Kontaktni podatki <CtctDtls> +
++++ ContactDetails
2.73 [1..1] |+++ Pladilni racun placnika (AT-07 Stevilka raduna (IBAN) plaénika) <DbtrAcct> + [a-zA-Z]{2,2}]0-9]
+++ DebtorAccount Pravilo za uporabo: Samo IBAN je dovolien.  [+<Id> + {2,2}]a-zA-20-9]
++<IBAN> IBAN {1,30}
2.74 [0.1] |+++ Konéni plagnik Pravilo za uporabo: Obvezno, ¢e ga je|<UltmtDbtr> + Podelementi so
+++ UltimateDebtor navedel placnik v soglasju. v tej tabeli
2.74 [0.1] |++++ Naziv (AT-15 Oznaka reference plaénika) <Nm> Tekst max 70 min 1
++++ Name Pravilo za uporabo: Obvezno, ¢e ga je
navedel placnik v soglasju.
2.74 [0.1] |++++ Po3tni naslov <PstlAdr> +
++++ PostalAddress
2.74 [0.1] |++++ Identifikacijska oznaka (AT-37 Identifikacijska oznaka koncnega <ld> + Podelementi so
++++ |dentification placnika) v tej tabeli
274 | {ali[1..1] |+++++ Identifikacijska oznaka organizacije Pravilo za uporabo: Bodisi Ali '‘BIC ali BEI'|<Orgld> + [A-Z]{6,6}]A-Z2-9] BICv8.1
+++++ Organisationldentification bodisi ali en dogodek 'Drugo’ je dovoljen ali+<BICOrBEI> BIC [A-NP-Z0-9]([A-Z0-
91{3,3}){0,1}
ali+<Othr> + max 35 min 1
++ <Id> Tekst
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ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format 1SO zaloga RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
274 | ali[1.1]} [+++++ Privatna identifikacijska oznaka Pravilo za uporabo: Dovoljeno je 'Datum in|<Prvtld> + Privatna
+++++ Privateldentification kraj rojstva’ ali pa en dogodek 'Drugo'. ali+<DtAndPIcOfBirth> |+ identifikacijska
ISODate format: YYYY-MM-DD ++<BirthDt> Datum ISODate oznakav 8.1
ISODate primer: 2002-02-25 ++<CityOfBirth> Tekst max 35 min 1
ali+<Othr> *
++<Id> Tekst max 35 min 1
2.74 [0.1] |++++ Drzava stalnega prebivaliCa/sedeza DrZava v kateri ima oseba stalno prebivali$ée|<CtryOfRes> Koda [A-Z){2,2}
++++ CountryofResidence oziroma sedez. Koda iz seznama drZav pri ISO 1366,
ZdruZenih narodih. Alpha-2 koda
2.74 [0.1] |++++ Kontaktni podatki <CtctDtls> +
++++ ContactDetails
2.75 [0.1] |+++ Navodilo za banko prejemnika placila Posebna navodila po posebnih dogovorih med|<InstrForCdtrAgt> Tekst max 140 min 1
+++ InstructionForCreditorAgent strankami za banko prejemnika placila
2.76 [0.1] |+++ Namen (AT-58 Namen izvrSitve direkine obremenitve) |<Purp> + Podelementi so
+++ Purpose v tej tabeli
2.77 {ali[1..1] [++++ Koda Pravilo za uporabo: Samo kode iz Sifranta kod [<Cd> Koda namena |max 4 min 1 Spletna stran
++++ Code namenov so dovoljene. SEPA Sifrant
kode namena
2.78 | ali[1l.1]} [++++ LastniStvo Namen opisno <Prtry> Tekst max 35 min 1
++++ Proprietary
2.79 [0..10] |+++ Poro&anje regulatornim organom <RgltryRptg> +
+++ RegulatoryReporting
2.80 [0.1] |+++ Davek <Tax> +
+++ Tax
2.81 [0..10] |+++ Podatki iz obvestila o nakazilu <RItdRmtInf> +
+++ RelatedRemittancelnformation
2.88 [0.1] |+++ Podatki 0 nakazilu (AT-22 Podatki o nakazilu od prejemnika|<Rmtinf> + Podelementi so
+++ Remittancelnformation pladila, napr. podatek o Stevilki raduna, v tej tabeli
predraCuna itd...)
Pravilo za uporabo: Prisotno je lahko
‘Strukturirano’ ali ‘Nestrukturirano’.
2.89 [0..n] |++++ Nestrukturirano Pravilo za uporabo: ‘Nestrukturirano’ lahko|<Ustrd> Tekst max 140 min 1
++++ Unstructured vsebuje strukturirano informacijo o nakazilu, e
je tako dogovorjeno med prejemnikom placila in
plaénikom
Pravilo za uporabo: Samo en dogodek
‘Nestrukturirano' je dovoljen
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ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format 1SO zaloga RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
2.90 [0..n] |++++ Strukturirano Pravilo za uporabo: ‘Strukturirano’ se lahko|<Strd> + Podelementi skupaj: |Podelementi so
++++ Structured uporabi, ¢e znacke (‘tags’) in podatki znotraj max 140 min 1 v tej tabeli
‘Strukturirano’ ne presegajo dolZzine 140
znakov.
Pravilo za format: Samo en dogodek
'Strukturirano' je dovoljen
291 [0.n] |+++++ Referenéni podatki o dokumentu Nabor elementov, ki se uporabijo za podatke iz |<RfrdDocInf> +
+++++ ReferredDocumentinformation obvestila o nakazilu.
2.99 [0.1] |+++++ Referentni znesek dokumenta Nabor elementov, ki se uporabljajo za podrobne |[<RfrdDocAmt> +
+++++ ReferredDocumentAmount informacije o zneskih dokumenta.
2.110 [0.1] |+++++ Podatek o referenci prejemnika placila Pravilo za uporabo: Kadar je podatek o <CdtrRefInf> + Podelementi so
+++++ CreditorReferencelnformation referenci prejemnika placila prisoten, banka v tej tabeli
prejemnika placila ni dolZna validirati/preveriti
veljavnosti.
Pravilo za uporabo: Kadar je uporabljen,
morata biti prisotna oba, 'Vrsta' reference
prejemnika pladila in 'Referenca prejemnika
placila’.
2111 [0.1] |++++++ Vrsta <Tp> + Podelementi so
++++++ Type v tej tabeli
2112 [0..n] |+++++++ Koda ali LastniStvo <CdOrPrtry> + Podelementi so
+++++++ CodeOrProprietary v tej tabeli
2113 | {ali[1..1] |++++++++ Koda Pravilo za uporabo: Samo oznaka ‘SCOR’ za (<Cd> Koda 'SCOR'
++++++++ Code strukturirano referenco je dovoljena.
2114 | ali[1..1]} |++++++++ LastniStvo Referenca prejemnika placila v opisni obliki. <Prtry> Tekst max 35 min 1
++++++++ Proprietary
2.115 [0.1] |+++++++ Izdajatel] Avtor — izdajatelj reference <lssr> Tekst max 35 min 1
+++++++ ISSuer
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ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format 1SO zaloga RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
2.116 [0.1] |++++++ Referenca prejemnika placila Pravilo za uporabo: Ce referenca prejemnika |<Ref> Tekst max 35 min 1
++++++ Reference placila vsebuje kontrolno Stevilko, je banka
prejemnica ni dolZna preveriti.
Pravilo za uporabo: Ce banka prejemnica
validira kontrolno Stevilko in ugotovi, da ni
veljavna, lahko banka nadaljuje z obdelavo in
poslje transakcijo nasledn;ji stranki v verigi.
Pravilo za uporabo: Plaénik lahko uporablja za
dologanje vrednosti tega elementa »Pravila za
oblikovanje in uporabo standardiziranih
referenc pri opravljanju pladilnih storitev«.
2.117 [0.1] |+++++ Izdajatelj fakture Identifikacija organizacije, ki izdaja racun, ¢e to |<Invcr> +
+++++ Invoicer ni prejemnik placil ali konéni upraviCenec.
2.118 [0.1] |+++++ Prejemnik fakture Identifikacija stranke, kateri je izdan ragun, ¢e  |<Invcee> +
+++++ Invoicee to ni plaénik ali konéni placnik.
2.119 [0.1] |+++++ Dodatni podatki o nakazilu Dodatni podatki v prosti obliki besedila, ki <AddtiRmtInf> Tekst max 140 min 1
+++++ AdditionalRemittancelnformation dopolnjujejo strukturirane podatke nakazila.
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5.1.1 Znacka — Podatki o vrsti placila

ID Pon. Kratek opis elementa Znacka Format Zaloga
sporocila XML TAG

2.32 [0.1] Podatki o vrsti placila <PmtTpInf> + Podelementi so v
PaymentTypelnformation tej tabeli

2.33 [0.1] + Vrstni red nalogov <InstrPrty> Koda HIGH (nujno)
+ InstructionPriority NORM (obicajno)

2.34 [0.1] + Raven storitev (pravila/sporazum) <SvcLvl> + Podelementi so v
+ ServiceLevel tej tabeli

2.35 {ali[1..1] ++ Koda (0znaka storitve) <Cd> Koda max 4 min 1
++ Code

2.36 ali[1..1]} | ++ LastniStvo (opisno storitve) <Prtry> Tekst max 35 min 1
++ Proprietary

2.37 [0.1] + Vrsta instrumenta <Lcllnstrm> + Podelementi so v
+ Locallnstrument tej tabeli

2.38 {ali[1..1] ++ Koda (0znaka instrumenta) <Cd> Koda max 35 min 1
++ Code

2.39 ali[1..1]} | ++ LastniStvo (opisno instrument) <Prtry> Tekst max 35 min 1
++ Proprietary

2.40 [0.1] + Vrsta zaporedja <SeqTp> Koda FNAL- zadnja,
+ SequenceType FRST- prva,

OOFF-ena sama,
RCUR-ena v seriji

241 [0.1] + Vrsta namena <CtgyPurp> + Podelementi so v
+ CategoryPurpose tej tabeli

242 {ali[1..1] ++ Koda (0znaka namena) <Cd> Koda max 4 min 1
++ Code

2.43 ali[1..1]} | ++ LastniStvo (opisno namen) <Prtry> Tekst max 35 mMin 1
++ Proprietary
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5.2 XML primer — nalog za SDD

Primer:

Dne 5. novembra 2010 druzba Donos d.d. kot iniciator za druzbo Storitve

d.o.o. poslje banki prejemnika placila podatke o dveh Core SEPA direktnih obremenitvah v
skupnem znesku 330,00 EUR. Prejemnik placila pricakuje placilo na racunu
S156123456789012345. Koncni prejemnik placila je profitni center PROGRAM 1. Obe direktni
obremenitvi sta poslani prvi¢ (FRST)

Ena direktna obremenitev v znesku 110,00EUR glasi na ime pla¢nika Hans Peter Gabriel iz
Nemdije, ki ima racun pri banki BIC=TTSSDE2Y in placuje v imenu koncnega
pla¢nika(dolznika) Hane Gabriel.

Druga direktna obremenitev v znesku 220,00EUR glasi na ime Carlo Pari iz Italije, ki ma
racun pri banki BIC=BCRRIT2X in placuje v imenu koncnega plac¢nika (dolznika) Gianne Pari.

5.2.1 XML podatki naloga za SDD po znackah (primer)

SEPA | Naziv elementa SEPA Znacka Content
indeks atribut | <XMLTag>

1.0 Group Header <GrpHdr>

1.1 Messageldentification <Msgld> 001

1.2 CreationDateTime <CreDtTm=> 2010-11-05T09:30:47.0Z
1.6 NumberOfTransactions <NbOfTxs> 2

1.7 ControlSum <CtrISum=> 330

1.8 InitiatingParty <InitgPty>

1.8 Name <Nm=> Donos d.d.
1.8 Identification <ld>

1.8 Organizationldentification <Orgld>

1.8 Other <Othr>

1.8 Identification <ld> 12345678
2.0 Paymentinformation <Pmtinf>

2.1 Paymentinformationldentification <PmtInfld> PAKO0O0001
2.2 PaymentMethod <PmtMtd> DD

2.3 BatchBooking <BtchBookg> false

2.4 NumberOfTransactions <NbOfTxs> 2

25 ControlSum <CtrISum=> 330

2.6 PaymentTypelnformation <PmtTplInf>

2.8. ServicelLevel <SvcLvI=>

2.9. Code AT-20 <Cd> SEPA

2.11 Locallnstrument <LclInstrm=>

2.12 Code AT-20 <Cd> CORE

2.14 SquenceType AT-21 <SeqTp> FRST

2.15 CategoryPurpose AT-59 <CtgyPurp>

2.18 RequestedCollectionDate AT-11 <ReqColltnDt> 2010-11-11
2.19 Creditor <Cdtr>

2.19 Name AT-03 <Nm> Storitev d.o.o.
2.19 PostalAddress AT-05 <PstlAdr>

2.19 Country <Ctry> Sl

2.19 AdressLine <AdrLine> Varen drevored b.s.
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SEPA Naziv elementa SEPA Znacka Content
indeks atribut | <XMLTag=>
2.19 AdressLine <AdrLine> 1000 Ljubljana
2.20 CreditorAccount AT-04 <CdtrAcct>
2.20 Identification <IBAN> S156123456789012345
2.20 Currency <Ccy>
2.21 CreditorAgent
2.21 BIC <BIC> ZZYYSI2X
2.23 UltimateCreditor <UltmtCdtr>
2.23 Name AT-38 <Nm> PROGRAM |
2.23 Identification AT-39 <ld>

Organisationldentification <Orgld>

Other <Othr>

Identification <ld> 65657
2.24 ChargeBearer <ChrgBr> SLEV
2.27 CreditorSchemeldentification <CdtrSchmeld>
2.27 Identification AT-02 <ld>
2.27 Privateldentification <Prvtld>
2.27 Other <Othr>
2.27 Identification <ld> S134Z22712345677
2.27 SchemeName <SchmeNm=>
2.27 Proprietary <Prtry> SEPA
2.28 Direct DebitTransaction <DrctDbtTxtInf>

Information
2.29 Paymentldentification <Pmtld>
2.31 EndToEndldentification AT-10 <EndToEndld> S10512345-2345-3456
2.44 InstructedAmount AT-06 <InstdAmt 110.00

Ccy=«EUR«>

2.45 ChargeBearer <ChrBr> SLEV
2.46 DirectDebitTransaction <DrctDbtTx>
2.47 MandateRelatedInformation <MndtRItInf>
2.48 Mandateldentification AT-01 <Mndtld> SOG123STR15102010
2.49 DateOfSignature AT-25 <DtOfsSgntr> 2010-15-10
2.50 Amendmentindicator <Amdmntind> false
2.70 DebtorAgent AT-13 <DbtrAgt>
2.70 BIC <BIC> TTSSDE2Y
2,72 Debtor <Dbtr>
2.72 Name AT-14 <Nm> HANS PETER GABRIEL
2.72 PostalAddress AT-09 <PstlIAdr=>
2.72 Country <Ctry> DE
2,72 AdressLine <AdrLine> ZENSTRASSE n. 14
2.72 AdressLine <AdrLine> BERLIN
2.72 Identification AT-27 <ld>
2.72 Privateldentification <Prvtld>
2.72 DateOfBirthday <BirthDt> 1960-07-02
2.72 CityOfBirthday <CityOfBirth> BERLIN
2.72 CountryOfBirthday <CtryOfBirth> DE
2.73 DebtorAccount AT-07 <IBAN> DE1234545698003402
2.74 UltimateDebtor <UltmtDbtr=>
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SEPA Naziv elementa SEPA Znacka Content

indeks atribut | <XMLTag>

2.74 Name AT-15 <Nm> HANA GABRIEL

2.74 Identification AT-37 <ld>

2.74 Privateldentification <Prvtld>

2.74 DateOfBirthday <BirthDt> 1965-05-05

2.74 CityOfBirthday <CityOfBirth> BERLIN

2.74 CountryOfBirthday <CtryOfBirth> DE

2.75 InstructionForCreditorAgent <InstrForCdtrAgt>

2.76 Purpose AT-58 <Purp>

2.77 Code <Cd> LTCF

2.88 Remittancelnformation AT-22 <Rmtinf>

2.90 Structured <Strd>

2.110 Creditor Reference Information <CdtrReflnf>

2.111 Type <Tp>

2.113 Code <Cd> SCOR

2.116 Reference <Ref> RF46235STR2010105666

2.29 Paymentldentification <Pmtld>

2.31 EndToEndldentification AT-10 <EndToEndld> S105123678-2345-3456

2.44 InstructedAmount AT-06 <InstdAmt 220.00
Ccy=«EUR«>

2.45 ChargeBearer <ChrBr> SLEV

2.46 DirectDebitTransaction <DrctDbtTx>

2.47 MandateRelatedInformation <MndtRItInf>

2.48 Mandateldentification AT-01 <Mndtld> SOG456STR17102010

2.49 DateOfSignature AT-25 <DtOfsSgntr> 2010-15-10

2.50 Amendmentindicator <Amdmntind> false

2.70 DebtorAgent AT-13 <DbtrAgt>

2.70 BIC <BIC> BCRRIT2X

2,72 Debtor <Dbtr>

2.72 Name AT-14 <Nm> CARLO PARI

2.72 PostalAddress AT-09 <PstlIAdr=>

2.72 Country <Ctry> IT

2.72 AdressLine <AdrLine> VIA ANDREA N 15

2.72 AdressLine <AdrLine> MILANO

2.72 Identification <ld>

2.72 Privateldentification AT-27 <Prvtld>

2.72 DateOfBirthday <BirthDt> 1967-02-04

2.72 CityOfBirthday <CityOfBirth> MILANO

2.72 CountryOfBirthday <CtryOfBirth> IT

2.73 DebtorAccount AT-07 <DbtrAcct>

2.73 IBAN <IBAN> 1T5467357456745698003402

2.74 UltimateDebtor <UltmtDbtr>

2.74 Name AT-15 <Nm> GIANNA PARI

2.74 Identification AT-37 <ld>

2.74 Privateldentification <Prvtld>

2.74 DateOfBirthday <BirthDt> 1970-07-15

2.74 CityOfBirthday <CityOfBirth> ROMA

2.74 CountryOfBirthday <CtryOfBirth> IT
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SEPA Naziv elementa SEPA Znacka Content

indeks atribut | <XMLTag=>

2.76 Purpose AT-58 <Purp>

2.77 Code <Cd> LTCF

2.88 Remittancelnformation AT-22 <Rmtinf>

2.90 Structured <Strd>

2.110 CreditorRreferencelnformation <CdtrReflnf>

2.111 Type <Tp>

2.113 Code <Cd> SCOR

2.116 Reference <Ref> RF143288C0ST32219904
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5.2.2 XML instanca naloga za SDD (primer)

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>
<Document xmlns="urn:iso:std:is0:20022:tech:xsd:pain.008.001.02"
xmins:xsi="http://www.w3.0rg/2001/XMLSchema-instance">
<CstmrDrctDbtInitn>
<GrpHdr>
<Msgld>001</Msgld>
<CreDtTm=>2010-11-05T09:30:47.0Z</CreDtTm>
<NbOfTxs>2</NbOfTxs>
<CtrISum>330</CtrISum>
<InitgPty>
<Nm>DONOS D.D.</Nm>
<ld>
<Orgld>
<Othr>
<ld>12345678</1d>
</Othr>
</Orgld>
</ld>
</InitgPty>
</GrpHdr>
<Pmtinf>
<PmtInfld>PAKO000001</Pmtinfld>
<PmtMtd>DD</PmtMtd>
<BtchBookg=>false</BtchBookg>
<NbOfTxs>2</NbOfTxs>
<CtrISum=>330</CtrISum=>
<PmtTpInf>
<SvclLvl>
<Cd>SEPA</Cd>
</SvclLvi>
<Lcllnstrm>
<Cd>CORE</Cd>
</Lcllnstrm>
<SeqTp=>FRST</SeqTp=>
</PmtTpInf>
<ReqdColltnDt>2010-11-11</ReqdColltnDt>
<Cdtr>
<Nm> Storitev d.o.0.</Nm>
<PstlAdr>
<Ctry=>SI</Ctry>
<AdrLine>Varen drevored b.s </AdrLine>
<AdrLine>1000 Ljubljana</AdrLine>
</PstlAdr>
</Cdtr>
<CdtrAcct>
<ld>
<IBAN>SI156123456789012345</IBAN>
</ld>
</CdtrAcct>
<CdtrAgt>
<Finlnstnld>
<BIC>ZZYYSI2X</BIC>
</Finlnstnld>
</CdtrAgt>
<UltmtCdtr>
<NmM>PROGRAM I</Nm>
<ld>
<Orgld>
<Othr>
<ld>65657</ld>
</Othr>
</Orgld>
</ld>
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</UltmtCdtr>
<ChrgBr=>SLEV</ChrgBr>
<CdtrSchmeld>
<ld>
<Prvtld>
<Othr>
<Id>S134Z27212345677</1d>
<SchmeNm>
<Prtry>SEPA</Prtry>
</SchmeNm>
</Othr>
</Prvtld>
</ld>
</CdtrSchmeld>
<DrctDbtTxInf>
<Pmtld>
<EndToEndld>S10512345-2345-3456</EndToEndld>
</Pmtld>
<InstdAmt Ccy="EUR">110.00</InstdAmt>
<ChrgBr=>SLEV</ChrgBr>
<DrctDbtTx>
<MndtRItdInf>
<Mndtld>S0OG123STR15102010</Mndtld>
<DtOfSgntr>2010-10-15</DtOfSgntr>
<Amdmntind>false</Amdmntind>
</MndtRItdInf>
</DrctDbtTx>
<DbtrAgt>
<Finlnstnld>
<BIC>TTSSDE2Y</BIC>
</Finlnstnld>
</DbtrAgt>
<Dbtr>
<Nm=>HANS PETER GABRIEL</Nm=>
<PstlAdr>
<Ctry>DE</Ctry>
<AdrLine=>ZENSTRASSE n. 14</AdrLine>
<AdrLine>BERLIN</AdrLine>
</PstlAdr>
<ld>
<Prvtld>
<DtAndPIcOfBirth>
<BirthDt>1960-07-02</BirthDt>
<CityOfBirth>BERLIN</CityOfBirth>
<CtryOfBirth>DE</CtryOfBirth>
</DtAndPIcOfBirth>
</Prvtid>
</ld>
</Dbtr>
<DbtrAcct>
<ld>
<IBAN>DE1234545698003402</IBAN>
</ld>
</DbtrAcct>
<UltmtDbtr>
<Nm>HANA GABRIEL</Nm>
<ld>
<Prvtld>
<DtAndPIcOfBirth>
<BirthDt>1965-05-05</BirthDt>
<CityOfBirth>BERLIN</CityOfBirth>
<CtryOfBirth>DE</CtryOfBirth>
</DtAndPIcOfBirth>
</Prvtid>
</ld>
</UltmtDbtr>
<Purp>
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<Cd>LTCF</Cd>
</Purp>
<RmtInf>
<Strd>
<CdtrRefInf>
<Tp>
<CdOrPrtry=>
<Cd>SCOR</Cd>
</CdOrPrtry>
</Tp>
<Ref>RF46235STR2010105666</Ref>
</CdtrRefInf>
</Strd>
</Rmtinf>
</DrctDbtTxInf>
<DrctDbtTxInf>
<Pmtid>
<EndToEndld>S105123678-2345-3456</EndToEndld>
</Pmtld>
<InstdAmt Ccy="EUR">220.00</InstdAmt>
<ChrgBr=>SLEV</ChrgBr>
<DrctDbtTx>
<MndtRItdInf>
<Mndtld>S0OG456STR17102010</Mndtld>
<DtOfSgntr>2010-10-15</DtOfSgntr>
<Amdmntind>false</Amdmntind>
</MndtRItdInf>
</DrctDbtTx>
<DbtrAgt>
<Finlnstnld>
<BIC>BCRRIT2X</BIC>
</Finlnstnld>
</DbtrAgt>
<Dbtr>
<Nm=>CARLO PARI</Nm>
<PstlAdr>
<Ctry=IT</Ctry>
<AdrLine>VIA ANDREA N 15</AdrLine>
<AdrLine=>MILANO</AdrLine>
</PstlAdr>
<ld>
<Prvtld>
<DtAndPIcOfBirth>
<BirthDt>1967-02-04</BirthDt>
<CityOfBirth>MILANO</CityOfBirth>
<CtryOfBirth=I1T</CtryOfBirth>
</DtAndPlcOfBirth>
</Prvtid>
</ld>
</Dbtr>
<DbtrAcct>
<ld>
<IBAN=>1T5467357456745698003402</I1BAN>
</ld>
</DbtrAcct>
<UltmtDbtr>
<NmM=>GIANNA PARI</Nm=>
<ld>
<Prvtld>
<DtAndPIcOfBirth>
<BirthDt>1970-07-15</BirthDt>
<CityOfBirth>ROMA</CityOfBirth>
<CtryOfBirth=I1T</CtryOfBirth>
</DtAndPlcOfBirth>
</Prvtid>
</ld>
</UltmtDbtr>
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<Purp>
<Cd>LTCF</Cd>
</Purp>
<RmtInf>
<Strd>
<CdtrRefInf>
<Tp>
<CdOrPrtry>
<Cd>SCOR</Cd>
</CdOrPrtry>
</Tp>
<Ref>RF143288C0ST32219904</Ref>
</CdtrReflnf>
</Strd>
</Rmtinf>
</DrctDbtTxInf>
</Pmtinf>
</CstmrDrctDbtInitn>
</Document>
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6 Nabor podatkov za razveljavitev SDD (Sporocilo DS-07)

Sporocilo se uporablja za razveljavitev SDD (velja za enega ali ve¢ nalogov pain.008.001.02).
V ISO 20022 je oznaka sporocila: pain.007.001.02 CustumerPaymentReversalvV02

6.1

Nabor podatkov za razveljavitev SDD

Oznaka sporocila

Message Root

ID Pon. Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format 1SO zaloga RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
[1..1] | Oznaka sporocila <CstmrPmtRvsl> +

Elementi sporocila so razdeljeni v tri skupine. Prva je glava skupine, druga predstavlja originalne podatke o skupini, tretja pa originalne podatke o placilu in razveljavitvi.

Glava skupine

ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format ISO zaloga | RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
1.0 [1..1] |+ Glava skupine <GrpHdr> + Podelementi so
+ GroupHeader v tej tabeli
1.1 [1..1] | ++ Identifikacijska oznaka sporodila Pravilo za uporabo: Oznaka sporocila mora | <Msgld> Tekst max 35 min 1
++ Messageldentification biti enoliéna za vnaprej dogovorjeno obdobje
12 [1..1] |++ Datumin Cas nastanka Datum in ura, ko je bilo kreirano sporogilo. <CreDtTm> Datum in ¢as ISODateTime
++ CreationDateTime Format: LLLL-MM-DDTHH:MM:SS ISO 8601
Primer : 2010-09-28T14:07:00
1.3 [0..2] |++ Avtorizacija <Authstn> +
++ Authorisation
1.6 [0..1] |++Knijizenje paketa (serije) Dolo¢a, ali gre za posamezno transakcijo ali | <BtchBookg> Indikator 'TRUE' ali
++ BatchBooking celoten paket. TRUE' - cel paket ali 'FALSE' - 'FALSE'
posamezna transakcija
17 [1.1] |++ Stevilo transakcij Stevilo razveljavitev v sporogilu. <NbOfTxs> Tekst max 15
++ NumberOfTransactions (samo Stevilke) | [0-9]{1,15}
1.8 [0..1] |++ Kontrolna vsota <CtrlSum> Decimalno Stevilo | max 18, z lo¢ilom
++ ControlSum 17
19 [0.1] |++ Razveljavitev skupine nalogov Pravilo za uporabo: priporoCena je uporaba | <GrpRvsl> Indikator ‘TRUE' ali
++ GroupReversal ‘FALSE’ (pomeni posamiéno). 'FALSE'
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ID Pon Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format ISO zaloga | RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
1.10 [0..1] |++ Stranka iniciator Stranka, ki sprozi razveljavitev. <InitgPty> + Podelementi so
++ InitiatingParty v tej tabeli
1.10 [0..1] |+++ Naziv/firma Pravilo za uporabo: 'Naziv' je omejenna 70 | <Nm> Tekst max 70 min 1
+++ Name znakov.
1.10 [0..1] |+++ Postni naslov <PstlAdr> +
+++ PostalAddress
1.10 +++ |dentifikacijska oznaka <Id> + Podelementi so
+++ |dentification v tej tabeli
1.10 [1..1] |++++ Identifikacijska oznaka organizacije Nedvoumna identifikacija organizacije <Orgld> + [A-Z]{6,6}{A-Z2- BICv8.1
++++ Organisationldentification Pravilo za uporabo: Dovoljeno je »BIC ali BEI | ali+<BICOrBEI> BIC 9][A-NP-Z0-9]
» ali pa en dogodek »Drugo« ([A-20-9]{3,3}
{0.1}
ali+<Othr> *
++<|d> Tekst max 35 min 1
1.10 [1..1] |++++ Privatna identifikacijska oznaka Nedvoumna osebna identifikacija <Prvtld> + Privatna
++++ Privateldentiofication Pravilo za uporabo: Dovolieno je »BIC ali BEI | +<Othr> + identifikacijska
» ali pa en dogodek »Drugo« ++<|d> Tekst max 35 min 1 oznakav 8.1
1.10 [0.1] |+++ DrZava stalnega prebivalis¢a/Sedeza Drzava v kateri ima organizacija sedez. Koda | <CtryOfRes> Koda [A-Z]{2,2}
+++ CountryofResidence iz seznama drzav pri ZdruZenih narodih ISO 1366,
Alpha-2 koda
1.10 [0..1] |+++ Kontaktni podatki <CtctDtls> +
+++ ContactDetails
111 [0..1] |++ Banka posiljateljica <FwdgAgt> +
++ ForwardingAgent
1.12 [0..1] |++ Banka plaénika <DbtrAgt> +
++ DebtorAgent
1.13 [0..1] |++ Banka prejemnika placila (AT-12 BIC banke prejemnika placila) <CdtrAgt> + [A-Z]{6,6}]A-Z2- Financna
++ CreditorAgent +<Finlnstnld> + 9][A-NP-Z0-9] institucija v 8.2
++<BIC> BIC koda ([A-20-9]{3,3}
{0,1}
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Originalni podatki o skupini

ID Pon. Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format 1SO zaloga RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
2.0 [1..1] | + Originalni podatki o skupini <OrgnlGrpInf> + Podelementi
+ OriginalGroupInformation S0 v tej tabeli
2.1 [1..1] | ++ Originalna identifikacijska oznaka sporodila <OrgniMsgld> Tekst max 35 min 1
++ OriginalMessageldentification
2.2 [1..1] | ++ Originalni naziv sporo€ila <OrgnlMsgNmld> Tekst max 35 min 1
++ OriginalMessageNameldentification
2.3 [0.1] | ++ Originalni datum in ¢as nastanka Datum in ura, ko je bilo kreirano originalno <OrgnlCreDtTm> Datum in ¢as | 1SODateTime
++ OriginalCreationDateTime sporocilo. ISO 8601
Format: LLLL-MM-DDTHH:MM:SS
Primer : 2010-09-28T14:07:00
2.4 [0..n] | ++ Podatki o razlogu za razveljavitev Pravilo za uporabo: Dovoljen je le en <RvsIRsnInf> + Podelementi
++ ReversalReasonInformation dogodek. S0 v tej tabeli
25 [0.1] | +++ Nalogodajalec Pogodbena stranka, ki sprozi postopek <Orgtr> +
+++ Originator razveljavitve.
2.6 [0.1] | +++Razlog Pravilo za uporabo: ‘Razlog za razveljavitev' | <Rsn> + Organizacija
+++ Reason mora biti prisoten ali v ‘Originalnih podatkih o aliosebav 8.1
skupini’, 'Originalnih podatkih o placilu in Podelementi
razveljavitvi' ali v ‘Podatkih o transakciji'. S0 v tej tabeli
2.7 {ali[1..1] | ++++ Koda (AT-31 Oznaka razloga za razveljavitev) <Cd> Koda max 4 min 1
++++ Code razveljavitve ‘AMO5’ —
Dvojno sporo€ilo
MS02 -
Nedefiniran razlog
2.8 ali[1.1]} | ++++ LastniStvo Opisno razlog razveljavitve <Prtry> Tekst max 35 min 1
++++ Proprietary
2.9 [0..1] | +++ Dodatni podatki Dodatni podatki o razlogih razveljavitve. <Addtlinf> Tekst max 105 min 1
+++ Additionallnformation
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Originalni podatki o placilu in razveljavitvi

ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format I1SO zaloga | RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
3.0 [0..n] |+ Originalni podatki o placilu in razveljavitvi <OrgnlPmtinfAnd Rvsl> |+ Podelementi so
+ OriginalPaymentinformationAndReversal v tej tabeli
3.1 [0..1] |++ Identifikacijska oznaka o razveljavitvi placila Enoli¢na oznaka sporo€ila razveljavitev. <Rvs|Pmtinfld> Tekst max 35 minl
++ ReversalPaymentinformationidentification
3.2 [1..1] |++ Identifikacijska oznaka originalnega sporogila Enolicna oznaka originalnega  (prvega)|<OrgnlPmtinfld> Tekst max 35 minl
++ OriginalPaymentinformationldentification sporoCila za izvrSitev SDD.
3.3 [0.1] |++ Originalno Stevilo transakcij Stevilo transakcij originalnega sporocila za|<OrgnINbOfTxs> Tekst max 15
++ OriginalNumberOfTransactions izvrSitev SDD. (samo Stevilke) |[0-9] {1,15}
3.4 [0.1] |++ Originalna kontrolna vsota Skupna vsota originalnega sporoCila  za|<OrgnICtrl Sum> Decimalno max 18, z loCilom
++ OriginalControlSum izvrSiitev SDD. Stevilo 17
35 [0.1] |++ KnjiZenje paketa (serije) ISO pravilo: Ta indikator ne pomeni zahteve|<BtchBookg> Indikator ‘TRUE' ali 'FALSE'
++ BatchBooking ampak moznost prosnje za skupno knjizenje.
'FALSE' je knjizenje posamezne SDD,
'TRUE' je knjiZenje skupine SDD
3.6 [0..1] |++ Podatki o razveljavitvi placila ISO pravilo: Ce je 3.6 'TRUE' potem je 3.7|<PmtinfRvsl> Indikator ‘TRUE' ali 'FALSE'
++ PaymentinformationReversal obvezen, 3.13 pa ni dovoljen.
'FALSE' je razveljavitev posamezne SDD
‘TRUE' je razveljavitev skupine SDD
3.7 [0..n] |++ Podatki o razlogu za razveljavitev Pravilo za uporabo: Samo en dogodek je <RvsIRsnInf> + Podelementi so
++ ReversalReasonInformation dovoljen. v tej tabeli
3.8 [0.1] |+++ Nalogodajalec za razveljavitev Stranka, ki sprozi razveljavitev. <Orgtr> +
+++ Originator
3.9 [0.1] |+++Razlog Pravilo za uporabo: ‘Razlog za razveljavitev'  |<Rsn> + Organizacija ali
+++ Reason mora biti prisoten ali v ‘Originalnih podatkih o osebav8.l
skupini’, ‘Originalnih podatkih o placilu in Podelementi so
razveljavitvi' ali v ‘Podatkih o transakciji'. v tej tabeli
3.10 [0.1] |++++Koda (AT-31 Oznaka razloga za razveljavitev) <Cd> Koda max 4 min 1
++++ Code ‘AMO5’ -
Dvojno sporogilo
MS02 -
Nedefiniran razlog
311 [0.1] |++++ LastniStvo Razlog zavrnitve opisno. <Prtry> Tekst max 35 min 1
++++ Proprietary
3.12 [0..n] |+++ Dodatni podatki o razlogu za razveljavitev Dodaten opis razloga razveljavitve. <Addtlinf> Tekst max 105 min 1
+++ Additionallinformation
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ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format I1SO zaloga | RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
3.13 [0..n] |++ Podatki o transakciji Elementi, ki se uporabijo za podatke o SDD, ki [<TxInf> + Podelementi so
++ Transactionlnformation so predmet razveljavitve. v tej tabeli
3.14 [0.1] |+++ Identifikacijska oznaka razveljavitve Enolicna referenca posamezne razveljavitve.  [<Rvslld> Tekst max 35 min 1
+++ Reversalldentification
3.15 [0.1] |+++ Originalna identifikacijska oznaka sporocila Enolina oznaka sporo€ila v katerem je bila|<Orgnlinstrid> Tekst max 35 min 1
+++ Originallnstructionldentification originalna SDD, ki se razveljavi s tem
sporoCilom.
3.16 [0..1] |+++ Originalna referenca 'od zagetka do konca' (AT-10 Referenca prejemnika placila pri izvrSitvi|<OrgnlEndToEndId> Tekst max 35 min 1
+++ OriginalEndToEndIdentification SDD), enoliéna oznaka SDD, ki se razveljavi s
tem sporoCilom.
3.17 [0.1] |+++ Originalni znesek naloga (AT-06 Znesek originalnega naloga za SDD v |<OrgnlinstdAmt> Znesek z max 18 Stevilk,
+++ OriginallnstructedAmount evrih) oznako valute  |max 5 decimalk,
obv. 0 decimalk,
locilo je pika
[A-Z]{3,3}
3.18 [0.1] |+++ Razveljavljeni znesek naloga Pravilo za uporabo: Razveljavljeni znesek <RvsdInstdAmt> Znesek z max 18 Stevilk,
+++ ReversedInstructedAmount mora biti enak znesku naloga za direktno oznako valute  |max 5 decimalk,
obremenitev v evrih (3.17 - AT-06). obv. 0 decimalk,
Pravilo za uporabo: Samo 'EUR' je dovoljen. logilo je pika
Pravilo za uporabo: Znesek mora hiti 0,01 ali [A-Z]{3,3}
viSji od 999999999,99 ali niZji.
Pravilo za format: Decimalni del ima najve¢
dve Stevilki.
3.19 [0.1] |+++ Plaénik/inosilec stroskov Pravilo za uporabo: Samo oznaka ‘SLEV' je  |<ChrgBr> Koda 'SLEV'
+++ ChargeBearer dovoljena.
Pravilo za uporabo: Priporoceno je, da se ta
element podrobno dolo€i na ravni 'Podatkov o
pladilu'.
3.20 [0..n] |+++ Podatki o razlogu za razveljavitev Pravilo za uporabo: Samo en dogodek je <RvsdRsnInf> + Podelementi so
+++ ReversalReasonInformation dovoljen. v tej tabeli
3.21 [0.1] |++++ Nalogodajalec Stranka, ki sprozi razveljavitev. <Orgtr> +
++++ Qriginator
3.22 [0.1] |++++ Razlog Pravilo za uporabo: ‘Razlog za razveljavitev'  |<Rsn> + Organizacija ali
++++ Reason mora biti prisoten ali v ‘Originalnih podatkih o osebav8.l
skupini’, 'Originalnih podatkih o pladilu in Podelementi so
razveljavitvi' ali v ‘Podatkih o transakciji'. v tej tabeli
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ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format I1SO zaloga | RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
3.23 | {ali[1..]] [+++++ Koda (AT-31 Oznaka razloga za razveljavitev) <Cd> Koda max 4 min 1
+++++ Code ‘AMO5’ -
Dvojno sporocilo
MS02 -
Nedefiniran razlog
3.24 | ali[l.1]} [+++++ LastniStvo Razlog razveljavitve opisno. <Prtry> Tekst max 35 min 1
+++++ Proprietary
3.25 [0..n] |++++ Dodatni podatki o razlogu za razveljavitev Dodatni opis razloga za razveljavitev. <Addtlinf> Tekst max 105 min 1
++++ Additionallnformation
3.26 [0.1] |+++ Originalna referenca transakcije Obvezno (Natanéna kopija vseh atributov od  |<OrgnITxRef> + Podelementi so
+++ OriginalTransactionReference prejetih DS-04, ki se razveljavljajo) v tej tabeli
Pravilo za uporabo: Elementi sporogila pod
'Originalno referenco transakcije' morajo biti
izpolnjeni z isto vrednostjo kot elementi
sporocila v originalnem nalogu, kot je to
opredeljeno v naslednjih elementih.
3.27 [0.1] |++++ Znesek medbantne poravnave Pravilo za format: Decimalni del ima najve¢  |<IntrBKSttimAmt> Znesek z max 18 Stevilk,
++++ InterbankSettlementAmount dve Stevilki. oznako valute  |max 5 decimalk,
obv. 0 decimalk,
locilo je pika
[A-Z]{3,3}
3.28 [0.1] |++++ Znesek Znesek med plaénikom in prejemnikom pladila |<Amt> +
++++ Amount brez odbitih stroSkov.
3.29 | {ali[1..]] [+++++ Zahtevani znesek Znesek med placnikom in prejemnikom pladila |<InstdAmt> Znesek z max 18 Stevilk,
+++++ InstructedAmount brez odhitih stroSkov v valuti originelne SDD. oznako valute  |max 5 decimalk,
obv. 0 decimalk,
locilo je pika
[A-Z]{3,3}
3.30 |ali[1.1]} |+++++ Enakovredni znesek Znesek med plaénikom in prejemnikom placila |<EqutAmt> +
+++++ EquivalentAmount brez odbitih stro$kov v valuti raéuna
plaénikovega racuna in valuta prenosa.
3.31 [1..1] |+++++++ Znesek <Amt> Znesek z max 18 Stevilk,
+++++++ Amount oznako valute  |max 5 decimalk,
obv. 0 decimalk,
locilo je pika
[A-Z3,3}
3.32 [1..1] |+++++++ Valuta prenosa Veluta prenosa — poravnave razveljavitve. <CcyOfTrf> Oznaka valute |[A-Z]{3,3}
+++++++ CurrencyOfTransfer
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ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format I1SO zaloga | RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
3.33 [0.1] |++++ Datum medbanéne poravnave ISODate format: YYYY-MM-DD <IntrBkSttimDt> Datum ISODate
++++ InterbankSettlementDate ISODate primer: 2002-02-25
3.34 [0.1] |++++ Zahtevani datum naloga za SDD (AT-11 Datum zapadlosti izvrSitve placilnih <ReqdColltnDt> Datum ISODate
++++ RequestedCollectionDate nalogov SDD - zahtevan datum poravnave)
ISODate format: YYYY-MM-DD
ISODate primer: 2002-02-25
3.35 [0.1] |++++ Zahtevani datum izvrSitve naloga za SDD Zahtevan datum obdelave <ReqdExctnDt> Datum ISODate
++++ RequestedExecutionDate ISODate format: YYYY-MM-DD
ISODate primer: 2002-02-25
3.36 [0.1] |++++ |dentifikacijska oznaka prejemnika placila v shemi (AT-02 Identifikacijska oznaka prejemnika <CdtrSchmeld> + Organizacija ali
++++ CreditorSchemeldentification placila) +<|d> + osebav8.1
++<Prvtld> *
+++<0Othr> +
++++<Id> Tekst max 35 min 1
3.37 [0.1] |++++ Podatki o poravnavi <Sttiminf> +
++++ Settlementlnformation
3.49 [0..1] |++++ Podatki o vrsti transakcije <PmtTpinf> + Podatki 0 vrsti
++++ PaymentTypelnformation +<SvcLvl> + placila v 8.11
(AT-20 Identifikacijska koda sheme) ++<Cd> 'SEPA'
(AT-21 Vrsta transakcije)
+<SeqTp> Koda 'FNAL', 'FRST,
(AT-59 Kategorija namena placilnih nalogov za 'OOFF', 'RCUR' Spletna stran
SDD) +<CtgyPurp> SEPA Sifrant
++<Cd> Koda namena |max 4 minl kode namena
3.62 [0.1] |++++ Nacin placila Doloca nacine pladil, ki se bodo uporabljali. <PmtMtd> Koda 'DD' (za SDD)
++++ PaymentMethod
3.63 [0.1] |++++ Podatkiv zvezi s soglasjem (AT-01 Encliéna referenca soglasja) <MndtRItdInf> + Podatki soglasja
++++ MandateRelatedInformation (AT-16 Prostor za elektronski podpis) v8.12
(AT-17 Vrsta soglasja (papir, e-soglasje))
(AT-18 Identifikator originalnega prejemnika
placil, ki je izdal soglasje)
(AT-19 Enoli¢na referenca soglasja, kot jo je
navedel prejemnik placila, ki je izdal soglasje)
(AT-24 Razlog za dopolnitev soglasja)
(AT-25 Datum podpisa soglasja)
(AT-60 Referenca potrditve, narejene s strani
banke plaénika (Ce je v DS-03))
3.82 [0.1] |++++ Podatki o nakazilu (AT-22 Podatki o nakazilu) <RmtInf> + Podatki 0
++++ Remittancelnformation nakazilu v 8.13
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ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format I1SO zaloga | RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
3.114 [0.1] |++++ Konéni pladnik (AT-15 Naziv konénega placnika) <UltmtDbtr> + Organizacija ali
++++ UltimateDebtor (AT-37 Identifikacijska oznaka konénega +<Nm> Tekst max 140 min 1 osebav 8.l
plaénika) +<|d> +
3.115 [0.1] |++++ Placnik (AT-14 Naziv plaénika) <Dbtr> + Organizacija ali
++++ Debtor (AT-09 Naslov placnika) +<Nm> Tekst max 140 min 1 osebav 8.l
(AT-27 Identifikacijska oznaka placnika) +<PstlAdr> +
+<|d> +
3.116 [0.1] |++++ Pladilni racun plaénika (AT-07 Stevilka raguna (IBAN) placnika) <DbtrAcct> + [A-Z]){2,2}{0-9]
++++ DebtorAccount +<Id> + {2,2}{a-zA-20-9]
++<|BAN> IBAN {1,30}
3.117 [0.1] |++++ Banka placnika (AT-13 BIC banke placnika) <DbtrAgt> + [A-Z]{6,6}]A-Z2- Financna
++++ DebtorAgent +<Finlnstnld> + 9][A-NP-Z0-9] ([A- | institucija v 8.2
++<BIC> BIC Z0-9K3,3}) {0,1}
3.118 [0..1] |++++ Placilni racun banke placnika <DbtrAgtAcct> +
++++ DebtorAgentAccount
3.119 [0.1] |++++ Banka prejemnika placila (AT-12 BIC banke prejemnika pladila) <CdtrAgt> + [A-Z]{6,6}{A-Z2- Finanéna
++++ CreditorAgent +<Finlnstnld> + 9][A-NP-20-9] ([A- | institaucij v 8.2
++<BIC> BIC Z0-9K3,3}) {0,1}
3.120 [0.1] |++++ Plagilni racun banke prejemnika placila <CdtrAgtAcct> +
++++ CreditorAgentAccount
3.121 [0.1] |++++ Prejemnik placilaplacila (AT-03 Naziv prejemnika placila) <Cdtr> + Organizacija ali
++++ Creditor (AT-05 Naslov prejemnika placila) +<Nm> Tekst max 140 min 1 osebav8.1
+<PstlAdr> +
3.122 [0.1] |++++ Pladilni racun prejemnika placila (AT-04 Stevilka racuna (IBAN) prejemnika <CdtrAcct> + [A-Z]{2,2}]0-9]
++++ CreditorAccount placila) +<|d> + {2,2}{a-zA-Z0-9]
++<|BAN> IBAN {1,30}
3.123 [0.1] |++++ KonEni prejemnik placila (AT-38 Naziv konEnega prejemnika placila) <UltmtCdtr> + Organizacija ali
++++ UltimateCreditor (AT-39 Identifikacijska oznaka konénega +<Nm> Tekst max 140 min 1 osebav8.1
prejemnika placila) +<|d> +
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6.2 XML primer — razveljavitev SDD

Dne 9. marca 2010 druzba Donos d.d. kot iniciator za druzbo Storitve d.o.0., poSlje banki
prejemnika placila BIC= ZZYYSI2X sporocCilo o razveljavitvi Core SEPA direktne obremenitve v
znesku 220,00 EUR. Kon¢ni prejemnik placila je profitni center PROGRAM 1. Originalna
direktna obremenitev glasi na placnika Carlo Pari iz Italije, ki placuje za kon¢nega placnika

Gianno Pari. Razlog zavrnitve je AMO5 = podvojena direktna obremenitev.

6.2.1 XML podatki razveljavitve SDD po znackah (primer)

SEPA |[Naziv elementa SEPA Znacka <XMLTag> Content

indeks atribut

1.0 Group Header <GrpHdr>

1.1 Messageldentification <Msgld> 005

1.2 CreationDateTime <CreDtTm> 2010-03-09T11:47:37
1.7 NumberOfTransactions <NbOfTxs> 1

1.8 ControlSum <CtrISum> 220

1.9 GroupReversal <GrpRvsI> false

1.10 InitiatingParty <InitgPty>

1.10 Name <Nm=> DONOS d.d.

1.10 Identification <Ild> 12345678

1.13 CreditorAgent AT-12 <CdtrAgt>

1.13 Financiallnstitutionldentification <Finlnstnld>

1.13 BIC <BIC> ZZYYSI2X

2.0 OriginalGrouplnformation <OrgnIGrplnf>

2.1 OriginalMessageldentification <OrgnlMsgld=> 001

2.2 OriginalMessageNameldentification <OrgniMsgNmld> Pain.008.001.02
2.4 ReversalReasonlnformation <RvsIRsnInf>

2.6 Reason <Rsn>

2.7 Code AT-31 <Cd> AMO5

3.0 OriginalPaymentinformationAndReversal <OrgnlPmtIinfAndRvsI>

3.1 ReversalPaymentinformationldentification <RvsIPmtinfld> 2010112612345678
3.2 OriginalPaymentlnformationldentification <OrgnlPmtinfld> PAKO0O0001

3.3 OriginalNumberOfTransactions <OrgnINbOfTxs> 1

3.4 OriginalControlSum <OrgnICtrl Sum=> 220.00 EUR

3.5 BatchBooking <BtchBookg> false

3.6 PaymentinformationReversal <PmtInfRvsI> false

3.13 Transactionlnformation <TXxInf>

3.14 Reversalldentification <Rvslld> 20101126112345678
3.16 OriginalEndToEndldentification AT-10 <OrgnlEndToEnd> S105123678-2345-3456
3.17 OriginallnstructedAmount AT-06 <OrgnlinstdAmt Ccy="EUR"> [220.00

3.18 ReversedlInstructedAmount AT-06 <RvsdlnstdAmt Ccy="EUR"> [220.00

3.19 ChargeBearer <ChrgBr> SLEV

3.20 ReversalReasonlnformation <RvsdRsnInf>

3.26 OriginalTransactionReference <O0OrgnlTxRef>

3.34 RequestedCollectionDate AT-11 <ReqdColltnDt> 2010-11-25

3.36 CreditorSchemeldentifiaction <CdtrSchmeld>

3.36 Identification AT-02 <Ild>

3.36 Privateldentification <Prvtld>

3.36 Other <Othr>

3.36 Identification <ld> S13427712345677
3.36 SchemeName <SchmeNm>

3.36 Proprietary <Prtry> SEPA

3.49 PaymentTypelnformation <PmtTplnf>

3.49 ServicelLevel <SvcLvI>

3.49 Code AT-20 <Cd> SEPA

3.49 Locallnstrument <Lcllnsrtrm=>

3.49 Code AT-20 <Cd> CORE

3.49 SequenceType AT-21 <SeqTp> FRST

3.49 CategoryPurpose AT-59 <CtgyPurp>

3.63 MandateRelatedInformation <MndtRItdInf>

3.63 Mandateldentification AT-01 <Mndtld> SOG456STR17102010
3.63 DateOfSignature AT-16 <DtOfSgntr> 2010-15-10

3.82 Remittancelnformation AT-22 <RmntInf>

3.82 Structured <Strd>

3.82 Type <Tp>
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SEPA |[Naziv elementa SEPA Znacka <XMLTag> Content

indeks atribut

3.82 Code <Cd=> SCOR

3.82 Reference <Ref> RF143288C0OST32219904
3.114 UltimateDebtor <UltmtDbtr>

3.114 Name AT-15 <Nm> GIANNA PARI

3.114 Private Identification AT-37 <Prvtld>

3.114 DateOfBirthday <BirthDt> 1970-07-15

3.114 [CityOfBirthday <CityOfBirth ROMA

3.114 [CountryOfBirthday <CtryOfBirth> 1T

3.115 Debtor <Dbtr>

3.115 |Name AT-14 <Nm> CARLO PARI

3.115 Country <Ctry> 1T

3.115 |Adress Line AT-09 <AdrLine> VIA ANDREA N 15
3.115 |Adress Line <AdrLine> MILANO

3.115 Private Identification AT-27 <Prvtld>

3.115 DateOfBirthday <BirthDt> 1967-02-04

3.115 |[CityOfBirthday <CityOfBirth MILANO

3.115 [CountryOfBirthday <CtryOfBirth> 1T

3.116 DebtorAccount AT-07 <DbtrAcct>

3.116 Identification <Ild>

3.116 IBAN <IBAN> 1T5467357456745698003402
3.117 DebtorAgent AT-13 <DbtrAgt>

3.117 BIC <BIC> BCRRIT2X

3.119 |[CreditorAgent AT-12 <CdtrAgt>

3.119 BIC <BIC> ZZYYSI2X

3.121 Creditor <Cdtr>

3.121 Country <Ctry> Sl

3.121 Name AT-03 <Nm> Storitev d.o.o.
3.121 Adress Line AT-05 <AdrLine> Varen drevored b.s.
3.121 |Adress Line <AdrLine> 1000 Ljubljana
3.122 CreditorAccount AT-04 <CdtrAcct>

3.122 Identification <IBAN> S156123456789012345
3.123 UltimateCreditor <UltmCdtr>

3.123 Name AT-38 <Nm> PROGRAM 1

3.123 Identification AT-39 <Ild> 65657

6.2.2 XML instanca razveljavitve SDD (primer)

<?xml version="1.0"

encoding="UTF-8"?>

<Document xmlins:xsi="http://www.w3.0rg/2001/XMLSchema-instance"

xmlns="urn:iso:std:is0:20022:tech:xsd:pain.007.001.02">
<CstmrPmtRvs|>
<GrpHdr>

<Msgld>005</Msgld>

<CreDtTm=>2011-03-09T11:47:37.6439495</CreDtTm>

<NbOfTxs>1</NbOfTxs>
<CtrlISum>220</CtrISum>
<GrpRvsl|>false</GrpRvs|>
<InitgPty>

<Nm=>DONOS D.D.</Nm>

<ld>
<Orgld>
<Othr>

<1d>12345678</1d>

</Othr>
</Orgld>
</ld>
</InitgPty>
<CdtrAgt>
<Finlnstnld>

<BIC=>ZZYYSI2X</BIC>

</Finlnstnld>
</CdtrAgt>

</GrpHdr>
<OrgniIGrplInf>

<OrgnlMsgld>001</0OrgnIMsgld>

<OrgnlMsgNmId>pain.008.001.02</0OrgnIMsgNmId>

<RvsIRsnInf>
<Rsn>

<Cd>AMO05</Cd>
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</Rsn>
</RvsIRsnInf>
</OrgniIGrplInf>
<OrgnlPmtInfAndRvsI>
<RvsIPmtInfld>2010112612345678</RvsIPmtinfld>
<OrgnlPmtInfld>PAKO0001</OrgnIPmtiInfld>
<OrgnINbOfTxs>1</0rgnINbOfTxs>
<OrgnlICtrISum=>220</OrgnICtrISum=>
<BtchBookg=>false</BtchBookg>
<PmtInfRvslI>false</PmtInfRvsI>
<TxInf>
<Rvslld>2010112612345678</Rvslld>
<OrgnlEndToEnd1d>S105123678-2345-3456</0OrgnlEndToEndld>
<OrgnlinstdAmt Ccy="EUR">220</OrgnlInstdAmt>
<RvsdInstdAmt Ccy="EUR">220</RvsdInstdAmt>
<ChrgBr>SLEV</ChrgBr>
<RvsIRsnInf>
</RvsIRsnInf>
<OrgnITxRef>
<ReqdColltnDt>2010-11-25</ReqdColltnDt>
<CdtrSchmeld>
<ld>
<Prvtld>
<Othr>
<1d>S1347272712345677</1d>
<SchmeNm>
<Prtry>SEPA</Prtry>
</SchmeNm>
</Othr>
</Prvtld>
</ld>
</CdtrSchmeld>
<PmtTplInf>
<SvcLvI>
<Cd>SEPA</Cd>
</SvclLvI>
<LclInstrm>
<Cd>CORE</Cd>
</Lcllnstrm>
<SeqTp=>FRST</SeqTp>
</PmtTpinf>
<MndtRItdInf>
<Mndtld>SOG456STR17102010</Mndtld>
<DtOfSgntr>2010-10-15</DtOfSgntr>
</MndtRItdInf>
<RmtInf>
<Strd>
<CdtrReflnf>
<Tp>
<CdOrPrtry>
<Cd>SCOR</Cd=>
</CdOrPrtry>
</Tp>
<Ref>RF143288C0ST32219904</Ref>
</CdtrRefInf>
</Strd>
</Rmtinf>
<UltmtDbtr>
<NmM>GIANNA PARI</Nm>
<ld>
<Prvtld>
<DtAndPIcOfBirth>
<BirthDt>1970-07-15</BirthDt>
<CityOfBirth>=ROMA</CityOfBirth>
<CtryOfBirth=I1T</CtryOfBirth>
</DtAndPIcOfBirth>
</Prvtld>
</ld>
</UltmtDbtr>
<Dbtr>
<Nm=>CARLO PARI</Nm=>
<PstlAdr>
<Ctry=>IT</Ctry>
<AdrLine>VIA ANDREA N 15</AdrLine>
<AdrLine>MILANO</AdrLine>
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</PstlAdr>

<|ld>
<Prvtld>
<DtAndPIcOfBirth>
<BirthDt>1967-02-04</BirthDt>
<CityOfBirth>=MILANO</CityOfBirth>
<CtryOfBirth=I1T</CtryOfBirth>
</DtAndPIcOfBirth>
</Prvtld>
</ld>
</Dbtr>
<DbtrAcct>
<ld>
<IBAN>I1T5467357456745698003402</I1BAN>
</ld>
</DbtrAcct>
<DbtrAgt>

<Finlnstnld>
<BIC>BCRRIT2X</BIC>
</FinInstnld>
</DbtrAgt>
<CdtrAgt>
<Finlnstnld>
<BIC>ZZYYSI2X</BIC>
</Finlnstnld>
</CdtrAgt>
<Cdtr>
<Nm>Storitev d.o.0.</Nm>
<PstlAdr=>
<Ctry>SI</Ctry>
<AdrLine>Varen drevored b.s.</AdrLine>
<AdrLine>1000 Ljubljana</AdrLine>
</PstlAdr>
</Cdtr>
<CdtrAcct>
<ld>
<IBAN>SI156123456789012345</IBAN>
</ld>
</CdtrAcct>
<UltmtCdtr>
<NmM>PROGRAM I</Nm>
<ld>
<Orgld>
<Othr>
<ld>65657</ld>
</Othr>
</Orgld>
</ld>
</UltmtCdtr>
</0rgnlTxRef>
</TxInf>
</OrgnIiPmtInfAndRvsI>
</CstmrPmtRvs|>
</Document>
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7 Nabor podatkov za zavrnitev SDD (Sporocilo DS—05)

Sporocilo se uporablja za zavrnitev SDD (velja za enega ali vec nalogov).
V ISO 20022 je oznaka sporocila: pain.002.001.03 CustumerPaymentStatusReportVvV03

7.1 Nabor podatkov za zavrnitev SDD

Oznaka sporocila

ID Pon. Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format 1SO zaloga RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
[1..1] | Oznaka sporocila <CstmrPmtStsRpt> +
Message Root

Elementi sporocila so razdeljeni v tri skupine. Prva je glava skupine, druga predstavlja originalne podatke o skupini in statusu, tretja pa originalne podatke o placilu

in statusu.

Glava skupine

ID Pon. Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format 1SO zaloga RazsSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
1.0 [1..1] |+ Glava skupine <GrpHdr> + Podelementi so
+ GroupHeader v tej tabeli
11 [1..1] |++ Identifikacijska oznaka sporocila Identifikacijska 0znaka za nedvoumno <Msgld> Tekst max 35 min 1
++ Messageldentification prepoznavanje sporo€ila, ki mora biti enoli¢na
za vnaprej dogovorjeno obdobje.
Priporogilo: enoli¢na identifikacija sporocila v
okviru datuma nastanka
12 [1..1] |++ Datum in ¢as nastanka Datum in ¢as nastanka sporodila. <CreDtTm> Datum ISODateTime
++ CreationDateTime Format:LLLL-MM-DDTHH:MM:SS ISO 8601
Primer: 2010-09-28714:07:00
13 [0.1] |++ Stranka iniciator Pogodbena stranka, ki sprozi status sporo€ila. | <InitgPty> *
++ InitiatingParty
1.4 [0..1] |++ Banka poSiljateljica Banka, ki prejme navodilo od prve stranke in | <FwdgAgt> +
++ ForwardingAgent ga posreduje v naslednji stranki v verigi.
15 [0.1] |++ Banka pla¢nika To je finanéna ustanova, ki vodi raun <DbtfAgt> +
++ DebtorAgent placnika.
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ID Pon. Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format 1SO zaloga RazsSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
1.6 [0.1] |++ Banka prejemnika placila Banka, ki vodi racun prejemnika placila. <CdtrAgt> t [A-Z){6,6}{A-22-9] Finanéna
++ CreditorAgent (AT-12 BIC banke prejemnika placila) +<Fininstnld> t [A-NP-Z0-9]([A-Z0- | institucija v 8.2
Pravilo za uporabo: Samo BIC je dovoljen ++<BIC> BIC koda 9]{3,3}){0,1}
Originalni podatki o skupini in statusu
1D Pon. Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format I1SO zaloga |RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
2.0 [1..1] |+ Originalni podatki o skupini in statusu Nabor karakteristiCnih elementov o skupini|<OrgnlGrpInfAndSts> |+ Podelementi so
+ OriginalGrouplnformation AndStatus transakcij, za katero se poSilja status sporo€ila. v tej tabeli
21 [1.1] |++ Originalna identifikacijska oznaka sporocila Originalna identifikacijska oznaka sporo€ila, za|<OrgnlMsgld> Tekst max 35 min 1
++ OriginalMessageldentification nedvoumno prepoznavanje sporogila.
2.2 [1..1] |++ Originalni naziv sporo€ila Originalni naziv sporo€ila (ki se zavraga), za|<OrgnIMsgNmId> Tekst max 35 min 1
++ OriginalMessageNameldentification nedvoumno prepoznavanije sporodila.
2.3 [0..1] |++ Originalni datum in ¢as nastanka Datum/€as nastanka originalnega sporodila. <OrgniCreDtTm> Datum in &as ISODateTime
++ OriginalCreationDateTime Format:LLLL-MM-DDTHH:MM:SS ISO 8601
Primer: 2010-09-28714:07:00
2.4 [0..1] |++ Originalno Stevilo transakcij Stevilo posameznih transakcij v originalnem <OrgnINbOfTxs> Tekst max 15
++ OriginalNumberOfTransactions sporoCilu. (samo Stevilke)  |[0-9]{1,15}
2.5 [0..1] |++ Originalna kontrolna vsota SeStevek vseh posameznih  zneskov  v|<OrgnICtrlSum> Decimalno Stevilo |max : 18
++ OriginalControlSum originalnem sporo€ilu z loilom: 17
2.6 [0.1] |++ Status skupine (R1 Vrsta R — sporocila) <GrpSts> Koda Koda "RJCT"
++ GroupStatus Pravilo za uporabo: Ali ‘Status skupine’ ali
‘Status transakcije’ morata biti koda ‘RJCT'.
2.7 [0..n] |++ Podatki o razlogu za status Pravilo za uporabo: ‘Podatki o razlogu za <StsRsnInf> + Podelementi so
++ StatusReasonInformation status’ (razlog zavrnitve) so lahko prisotni ali v v tej tabeli
‘Originalnih podatkih o skupini in statusu” ali v
'Podatkih o transakciji in statusu'.
2.8 [0.1] |+++ Iniciator statusa (R2 Identifikacijska oznaka vrste stranke, kije |<Orgtr> + Organizacija ali
+++ Originator iniciirala zavrnitev) +<Nm> Tekst max 140 min 1 osebav 8.l
Pravilo za uporabo: Omejeno na BIC za +<|d> + [A-Z]{6,6}]A-Z2-
identifikacijo banke ali CSM, ki sta iniciatorja  [++<Orgld> + 9][A-NP-Z0-9] ([A-
statusa ali ‘Naziv' za identifikacijo CSM, ki nima |+++<BICOrBEI> BIC koda Z0-9}{3,3}) {0,1}
BIC.
2.9 [0.1] |+++Razlog (R3 Razlog za zavrnitev zbirke nalogov direktne |<Rsn> + Podelementi so
+++ Reason obremenitve) v tej tabeli
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ID Pon. Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format I1SO zaloga |RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
210 | {ali[1..1] [++++ Koda Koda razloga zavrnitve direktnih obremenitev  |<Cd> Koda max 4 min 1 Spletna stran
++++ Code SEPA Sifrant
kode zavrnitve
211 | ali[l.1]} [++++ LastniStvo Razlog zavrnitve opisno. <Prtry> Tekst max 35 min 1
++++ Proprietary
2.12 [0..n] |+++ Dodatni podatki o razlogu za status Dodatni podatki o razlogu zavrnitve. <Addtlinf> Tekst max 105 min 1
+++ Additionallnformation
2.13 [0.n] |++ Stevilo transakcij za status <NbOfTxsPerSts> +
++ NumberOfTransactionsPerStatus
Originalni podatki o placilu in statusu
ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format ISO zaloga | RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
3.0 [0..n] |+ Podatki in status originalnega placila Informacije v zvezi s prvotnimi (originalnimi) <OrgnlPmtinfAndSts> |+ Podelementi so
+ OriginalPaymentinformationAndStatus podatki o placilu, na katero se nana3a status o v tej tabeli
stanju sporodila.
3.1 [1.1] |++ Identifikacijska oznaka podatkov originalnega placila Identifikacijska oznaka podatkov originalnega | <OrgnlPmtinfld> Tekst max 35 min 1
++ OriginalPaymentinformationldentification placila.
3.2 [0..1] |++ Originalno Stevilo transakcij Stevilo posameznih transakcij v originalnem <OrgnINbOfTxs> Tekst [0-9){1,15}
++ OriginalNumberOfTransactions sporogilu. (samo Stevilke)
3.3 [0..1] |++ Originalna kontrola vsote Sestevek vseh posameznih zneskov, <OrgnICtrlSum> Decimalna max: 18
++ OriginalControlSum vklju€enih v originalno sporodilo Stevilka z logilom: 17
34 [0.1] |++ Status podaktov o pladilu (R1 Vrsta R-sporogila) <PmtInfSts> Koda Koda 'RICT'
++ PaymentinformationStatus Pravilo za uporabo: Ali ‘Status skupine’ ali
‘Status transakcije' morata biti prisotna s kodo
‘RICT".
35 [0..n] |++ Podatki o razlogu za status Pravilo za uporabo: ‘Podatki o razlogu za <StsRsnInf> + Podelementi so
++ StatusReasoninformation status’ so lahko prisotni ali v ‘Originalnih v tej tabeli
podatkih o skupini in statusu’ ali v * Podatkih o
transakciji in statusu'.
3.6 [0..1] |+++ Iniciator statusa (R2 Identifikacija vrste stranke, ki je iniciirala | <Orgtr> + Organizacija ali
+++ Originator zavrnitev) +<Nm> Tekst max 140 min 1 osebav 8.1
Pravilo za uporabo: Omejeno na BIC za
identifikacijo banke ali CSM, ki sta iniciatorja | +<Id> + [A-Z]{6,6}{A-Z2-
statusa ali "Naziv" za identifikacijo CSM ki ++<0rgld> + 9][A-NP-Z0-9]
nima BIC. +++<BICOrBEI> BIC koda ([A-20-9]{3,3})
{0,1}
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ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format ISO zaloga | RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
3.7 [0.1] |+++ Razlog (R3 Koda razloga za nesprejetje (non- <Rsn> + Podelementi so
+++ Reason acceptance) naloga za direktno obremenitev) v tej tabeli
3.8 | {ali[1..1] |++++ Koda (R3 Koda razloga za nesprejetje (non- <Cd> Koda max 4 min 1 Spletna stran
++++ Code acceptance) naloga za direktno obremenitev) SEPA Sifrant
kode zavrnitve
3.9 | ali[1.1]} |++++ LastniStvo Razlog zavrnitve opisno. <Prtry> Tekst max 35 min 1
++++ Proprietary
3.10 [0.n] |+++ Dodatni podatki o razlogu za status Dodatni opis razloga zavrnitve. <Addtlinf> Tekst max 105 min 1
+++ Additionallnformation
3.11 [0..n] |++ Stevilo transakcij za status <NbOfTxsPerSts> +
++ NumberOfTransactionsPerStatus
3.15 [0.n] |++ Podatki o transakciji in status Nabor elementov, ki se uporabljajo za <TxInfAndSts> + Podelementi so
++ TransactioninformationAndStatus zagotavljanje podatkov o transakciji in statusu. v tej tabeli
3.16 [0.1] |+++ Identifikacijska oznaka statusa Identifikacijska oznaka za nedvoumno <Stsld> Tekst max 35 min 1
+++ Statusldentification prepoznavanie statusa. (R5 Posebna
referenca banke, ki je iniciirala zavrnitev)
3.17 [0.1] |+++ Originalna identifikacijska oznaka naloga Identifikacijska oznaka naloga za nedvoumno | <Orgnlinstrid> Tekst max 35 min 1
+++ Originallnstructionidentification prepoznavanje statusa.
3.18 [0.1] |+++ Originalna identifikacija 'od zaCetka do konca' (AT-10 Referenca prejemnika placila izvrSitve | <OrgnlEndToEndld> | Tekst max 35 min 1
+++ OriginalEndToEndIdentification SDD) Originalna referenca SDD prejemnika
placila.
3.19 [0.1] |+++ Status transakcije (R1 Vrsta R-sporocila) <TxSts> Koda 'RICT'
+++ TransactionStatus Pravilo za uporabo: Ali ‘Status skupine’ ali
‘Status podatkov o placilu" ali "Status
transakcije" morajo biti prisotni s kodo ‘RJCT".
3.20 [0..n] |+++ Podatki o razlogu za status Pravilo za uporabo: ‘Podatki o razlogu za <StsRsnInf> + Podelementi so
+++ StatusReasonInformation status’ so lahko prisotni ali v ‘Originalni podatki v tej tabeli
0 skupini in statusu’, 'Originalni podakti o
placilu’ ali v ' Podatki o transakciji in statusu',
3.21 [0.1] |++++ Iniciator statusa (R2 Identifikacija vrste stranke, ki je iniciirala | <Orgtr> + Organizacija ali
++++ Originator zavrnitev) osebav8.1
3.22 [0.1] |++++ Razlog (R3 Koda razloga za nesprejetje (zavrnitev) <Rsn> + Podelementi so
++++ Reason naloga za direktno obremenitev) v tej tabeli
3.23 | {ali[1..1] | +++++ Koda Koda zavrnitve <Cd> Koda max 4 min 1 Spletna stran
+++++ Code SEPA Sifrant
kode zavrnitve
3.24 | ali[1.1]} |+++++ Lastnistvo Razlog zavrnitve opisno <Prtry> Tekst max 35 min 1
+++++ Proprietary
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ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format ISO zaloga | RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
3.25 [0.n] |++++ Dodatni podatki Dodatni opis razloga za zavrnitev. <Addtlinf> Tekst max 105 min 1
++++ Additionalinformation
3.26 [0.n] |+++ Podatki o stroskih Ta element ponuja informacije o stroSkih v <Chrgsinf> +
+++ ChargesInformation zvezi z obdelavo zaradi zavrnitve.
3.27 [1..1] |++++ Znesek <Amt> Znesek z oznako | max 18 Stevilk,
++++ Amount valute max 5 decimalk,
obv. 0 decimalk,
logilo je pika
[A-Z]{3,3}
3.28 [1..1] |++++ Stranka <Pty> +
++++ Party
3.29 [0.1] |+++ Datumin ¢as sprejema Datum in ¢as sprejema zavrnitve. <AccptncDtTm> Datum in ¢as ISODateTime
+++ AcceptanceDateTime Format:LLLL-MM-DDTHH:MM:SS ISO 8601
Primer: 2010-09-28714:07:00
3.30 [0.1] |+++ Referenca banke placnika Enolicna referenca banke plaénika za <AcctSvcrRef> Tekst max 35 min 1
+++ AccountServicerReference prepoznavanje posamezne zavrnitve.
3.31 [0.1] |+++ Referenca klirnSkega sistema Enoli¢na referenca poravnainega sistema za | <ClrSysRef> Tekst max 35 min 1
+++ ClearingSystemReference prepoznavanje posamezne zavrnitve.
3.32 [0..1] |+++ Originalna referenca transakcije Obvezno <OrgniTxRef> + Podelementi so
+++ OriginalTransactionReference Natanéna kopija vseh atributov prejetih v tej tabeli
naborov znakov DS-04, ki so bili zavrnjeni.
Pravilo za uporabo: Elementi sporo€ila pod
‘Originalno referenco transakcije’ morajo imeti
enako vrednost kot elementi sporocila v
originalnem nalogu, kot je opredeljeno v
naslednjih elementih.
3.33 [0.1] |++++ Znesek medbanéne poravnave Pri SDD se ta znacka
++++ Interbank Settlement Amount ne uporabi.
3.34 [0.1] |++++ Znesek (AT-06 Znesek naloga za SDD v evrih) <Amt> + Podelementi so
++++ Amount v tej tabeli
3.35 | {ali[1..1] |+++++ Originalni znesek Pravilo za uporabo: samo "EUR" je dovolien | <InstdAmt> Znesek zkodo  |max 18, locilo je
+++++ InstructedAmount Pravilo za uporabo: znesek mora biti 0,01 ali valute pika,[A-Z]{3,3}
viSji in 999999999,99 ali niZji.
Pravilo za uporabo: decimalni del ima lahko
najve¢ dve Stevilki.
3.36 | ali[1..1]} |+++++ Enakovredni znesek <EqutAmt> + Podelementi so
+++++ EquivalentAmount v tej tabeli
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ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format ISO zaloga | RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
3.37 [1..1] |++++++ Znesek <Amt> Znesek zkodo  |max 18, locilo je
++++++ Amount valute pika,[A-Z]{3,3}
3.38 [1..1] |++++++ Valuta transakcije <CcyOfTrf> Koda valute [A-Z]{3,3}
++++++ CurrencyOfTransfer ISO 4217
3.39 [0.1] |++++ Datum medbanéne poravnave Pri SDD se ta znacka
++++ Interbank Settlement Date ne uporabi.
3.40 [0.1] |++++ Zahtevani datum naloga za SDD (AT-11 Datum zapadlosti izvrSitve SDD) <ReqdColltnDt> Datum ISODate
++++ RequestedCollectionDate Format:LLLL-MM-DD
Primer: 2010-09-28
341 [0.1] |++++ Zahtevani datum izvrSitve Pri SDD se ta znacka
++++ RequestedExecutionDate ne uporabi.
3.42 [0.1] |++++ Identifikacijska oznaka prejemnika placila v shemi | (AT-02 Identifikacijska oznaka prejemnika <CdtrSchmeld> + Organizacija ali
++++ CreditorSchemeldentification placila) osebav8.1
3.43 [0.1] |++++ Informacija 0 poravnavi Pri SDD se ta znacka
++++ Settlement Information ne uporabi.
3.55 [0.1] |++++ Podatki o vrsti placila <PmtTpInf> + Podatki 0 vrsti
++++ PaymentTypelnformation +<SvcLvl> + pladila v 8.11
(AT-20 Identifikacijska koda sheme) ++<Cd> Koda 'SEPA'
(AT-21 Vrsta transakcije) +<SeqTp> Koda 'FNAL', 'FRST,
'OOFF', 'RCUR' Spletna stran
(AT-59 Kategorija namena placilnih nalogov za | +<CtgyPurp> SEPA Sifrant
SDD) ++<Cd> Koda namena max 4 minl kode namena
3.68 [0.1] |++++ Nadin placila Dolo¢a nacine placil, ki se bodo uporabljali. <PmtMtd> Koda 'DD' za SDD
++++ PaymentMethod
3.69 [0.1] |++++ Podatki v zvezi s soglasjem (AT-01 Enoli¢na referenca soglasja) <MndtRltdInf> + Podatki
++++ MandateRelatedInformation (AT-16 Prostor za elektronski podpis) soglasja v 8.12
(AT-17 Vrsta soglasja (papir, e-soglasje))
(AT-18 Identifikator originalnega prejemnika
placila, ki je izdal soglasje)
(AT-19 Enoli¢na referenca soglasja, kot jo je
navedel prejemnik placila, ki je izdal soglasije)
(AT-24 Razlog za dopolnitev soglasja)
(AT-25 Datum podpisa soglasja)
(AT-60 Referenca potrditve, narejene s strani
banke placnika, ¢e je v DS-03)
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ID Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format ISO zaloga | RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
3.88 [0.1] |++++ Podatki 0 nakazilu (AT-22 Podatki 0 nakazilu) <RmtInf> + Podatki 0
++++ Remittancelnformation Pravilo za uporabo: Zapis je lahko nakazilu v 8.13
“Strukturiran" ali "Nestrukturiran”.
3.120 [0.1] |++++ Konéni placnik <UltmtDbtr> + Organizacija ali
++++ UltimateDebtor (AT-15 Naziv kon€nega placnika) +<Nm> Tekst max 70 min 1 osebav8.1
(AT-37 Identifikacijska oznaka konénega +<|d> +
placnika)
3.121 [0.1] |++++ Placnik <Dbtr> + Organizacija ali
++++ Debtor (AT-14 Naziv plaénika) +<Nm> Tekst max 70 min 1 osebav8.1
(AT-09 Naslov placnika) +<PstlAdr> +
(AT-27 Identifikacijska oznaka placnika) +<Id> +
3.122 [0..1] |++++ Placilni radun plaénika (AT-07 Stevilka racuna (IBAN) placnika) <DbtrAcct> + [a-zA-Z]{2,2}
++++ DebtorAccount Pravilo za uporabo: Samo IBAN je dovoljen. | +<Id> + [0-9){2,2}
++<|BAN> IBAN [a-zA-20-]{1,30}
3.123 [0.1] |++++ Banka plaénika (AT-13 BIC banke placnika) <DbtrAgt> + [A-Z]{6,6}]A-Z2- Finanéna
++++ DebtorAgent Pravilo za uporabo: Samo BIC je dovoljen. +<Fininstnld> + 9][A-NP-Z0-9] institucija v 8.2
++<BIC> BIC ([A-20-9]{3,3}
{0.1}
3.124 [0.1] |++++ Racun banke placnika +
++++ DebtorAgentAccount
3.125 [0..1] |++++ Banka prejemnika placila (AT-12 BIC banke prejemnika placila) <CdtrAgt> + [A-Z]{6,6}{A-Z2- Finanéna
++++ CreditorAgent Pravilo za uporabo: Samo BIC je dovoljen. +<Fininstnld> + 9][A-NP-Z0-9] institucija v 8.2
++<BIC> BIC ([A-20-9]{3,3}
{0.1}
3.126 [0..1] |++++ Placilni radun banke prejemnika placila
++++ CreditorAgentAccount
3.127 [0.1] |++++ Prejemnik placila <Cdtr> + Organizacija ali
++++ Creditor (AT-03 Naziv prejemnika placila) +<Nm> Tekst max 70 min 1 osebav8.1
(AT-05 Naslov prejemnika placila) +<PstlAdr> +
3.128 [0.1] |++++ Placilni radun prejemnika pladila (AT-04 Stevilka placilnega raduna (IBAN) <CdtrAcct> + [a-zA-Z){2,2}
++++ CreditorAccount prejemnika) +<|d> + [0-9){2,2}
++<|BAN> IBAN [a-zA-20-]{1,30}
3.129 [0..1] |++++ Konéni prejemnik placila <UltmtCdtr> + Organizacija ali
++++ UltimateCreditor (AT-38 Naziv kontnega prejemnika placila) +<Nm> Tekst max 70 min 1 osebav8.1
(AT-39 Identifikacijska oznaka konénega +<|d> +
prejemnika placila)
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7.2 XML primer — zavrnitev SDD

Dne 5. novembra 2010 prejemnikova banka BIC= ZZYYSI2X poSlje druzbi Storitev d.o.o.

zavrnitev core SEPA direktne obremenitve v

znesku

110,00EUR.

Banka placnika

BIC=TTSSDE2Y iz Nemcije je zavrnila SDD z oznako ACO1 zaradi napacnega racuna
IBAN=DE1234567898003402. Originalna trsanakcije se glasi na placnika Hans Peter Gabriel
iz Nemcije, ki placuje za Hano Gabriel. Druzba Donos d.d. kot incitor za druzbo Storitve d.o.o.
poslje banki prejemnika placila BIC= ZZYYSI2X, sporocilo o razveljavitvi Core SEPA direktne
obremenitve v znesku 220,00 EUR. Kon¢ni prejemnik placila je profitni center PROGRAM 1.
Originalna direktna obremenitev glasi na placnika Carlo Pari iz Italije ki placuje za konc¢nega
placnika Gianno Pari. Razlog zavrnitve je AMO5 = podvojena direktna obremenitev.

7.2.1 XML zavrnitev SDD po znackah (primer)

SEPA Naziv elementa SEPA <XMLTag> Content
indeks atribut

1.0 GroupHeader <GrpHdr>

11 Messageldentification RS <Msgld> 001

1.2 CreationDateTime <CreDtTm> 'I?C())SZ)L%_C:)L:::?OZ
1.6 CreditorAgent AT-12 <CdtrAgt>

1.6 BIC <BIC> ZZYYSI2X
2.0 OriginalGrouplnformationAndStatus <OrgnlGrpInfAndSts>

2.1 OriginalMessageldentification <OrgnlMsgld> 007

2.2 OriginalMessageNameldentification <OrgniMsgNmld> pain.008.001.03
2.4 OriginalNumberOfTransactions <OrgnINbOfTxs> 1

2.5 OriginalControlSum <OrgnlICtrISm=> 110.00 EUR
2.6 GroupStatus R1 <GrpsSts> RJICT

3.0 OriginalPaymentinformationAndStatus <OrgnlPmtIinfAndSts>

3.5 StatusReasonlInformation <StsRsnInf>

3.6 Originator R2 <Orgtr>

3.6 BICOrBei <BICOrBei> TTSSDE2Y
3.7 Reason R3 <Rsn>

3.8 Code <Cd> ACO1

3.15 TransactionInformationAndStatus <TxInfAndSts>

3.16 Statusldentification RS <Stsld> RF123456789
3.17 Originallnstructionldentification <Orgnlinstrid>

3.18 OriginalEndToEndldentification AT-10 <OrgnlEndToEnd> S105123678-2345-3456
3.32 OriginalTransactionReference <OrgnlTxRef>

3.34 InstructedAmount AT-06 < InstdAmt Ccy="EUR"> 110.00

3.40 RequestedCollectionDate <ReqdColltnDt> 2010-11-05
3.42 Creditor Scheme lIdentification <CdtrSchmeld>

3.42 Identification AT-02 <ld>

3.42 Privateldentification <Prvtld>

3.42 Other <Othr>

3.42 Identification <ld> S13477712345677
3.42 ShemeName <SchmeNm=>

3.42 Proprietary <Prtry> SEPA

3.55 PaymentTypelnformation <PmtTpInf>
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SEPA Naziv elementa SEPA <XMLTag> Content

indeks atribut

3.55 ServicelLevel <SvcLvi>

3.55 Code AT-20 <Cd> SEPA

3.55 Locallnstrument <Lcllnsrtrm>

3.55 Code AT-20 <Cd> CORE

3.55 SequenceType AT-21 <SeqTp> FRST

3.69 MandateRelatedInformation <MndtRItdInf>

3.69 Mandateldentification AT-01 <Mndtid> SOG123STR15102010
3.69 DateOfSignature AT-25 <DtOfSgntr> 2010-15-10

3.88 Remittancelnformation AT-22 <Rmntinf>

3.88 Structured <Strd>

3.88 Type <Tp>

3.88 Code <Cd> SCOR

3.88 Reference <Ref> RF46235str2010105666
3.120 UltimateDebtor <UltmtDbtr>

3.120 Name AT-15 <Nm> HANA GABRIEL

3.120 Private ldentification AT-37 <Prvtld>

3.120 DateOfBirthday <BirthDt> 1965-05-05

3.120 CityOfBirthday <CityOfBirth> BERLIN

3.120 CountryOfBirthday <CtryOfBirth> DE

3.121 Debtor <Dbtr>

3.121 Name AT-14 <Nm> HANS PETER GABRIEL
3.121 Country <Ctry> DE

3.121 AdressLine AT-09 <AdrLine> ZENSTRASSE n. 14
3.121 AdressLine <AdrLine> BERLIN

3.121 Private ldentification AT-27 <Prvtld>

3.121 DateOfBirthday <BirthDt> 1960-07-02

3.121 CityOfBirthday <CityOfBirth> BERLIN

3.121 CountryOfBirthday <CtryOfBirth> DE

3.122 DebtorAccount <DbtrAcct>

3.122 Identification AT-07 <ld>

3.122 IBAN <IBAN> DE1234545698003402
3.123 DebtorAgent <DbtrAgt>

3.123 BIC At-13 <BIC> TTSSDE2Y

3.125 CreditorAgent <CdtrgAgt>

3.125 BIC AT-12 <BIC> ZZYYSI2X

3.127 Creditor <cdtr>

3.127 Name ATO3 <Nm=> Storitev d.o.o.

3.127 Country <Ctry>

3.127 Adress Line AT-05 <AdrLine> Varen drevored b.s.
3.127 Adress Line <AdrLine> 1000 Ljubljana

3.128 CreditorAccount AT-04 <CdtrAcct>

3.128 IBAN <IBAN> S156123456789012345
3.129 UltimateCreditor <UltmtCdtr>

3.129 Name AT-38 <Nm> PROGRAM I

3.129 Identification AT-39 <ld> 65657
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7.2.2 XML instanca zavrnitve SDD (primer)

<?xml version="1.0" encoding="utf-8"?>
<Document xmlns="urn:iso:std:is0:20022:tech:xsd:pain.002.001.03" xmlins:xsi="http://www.w3.0rg/2001/XMLSchema-

instance">
<CstmrPmtStsRpt>
<GrpHdr>
<Msgld>001</Msgld>
<CreDtTm>2011-03-09T11:47:37.6439495</CreDtTm>
<CdtrAgt>
<FinInstnld>
<BIC>ZZYYSI2X</BIC>
</Finlnstnld>
</CdtrAgt>
</GrpHdr>

<OrgnlGrplInfAndSts>
<0OrgniMsgld>007</0OrgniMsgld>
<OrgniMsgNmId>pain.008.001.02</0OrgnIMsgNmId>
<OrgnINbOfTxs>1</0rgnINbOfTxs>
<OrgnICtrISum>110</OrgnICtrISum>
<GrpSts>RJICT</GrpSts>
</0OrgnIGrpInfAndSts>
<OrgnlPmtInfAndSts>
<OrgnlPmtInfld>PAKO000001</OrgnIPmtinfld>
<StsRsnInf>
<Orgtr>
<|ld>
<Orgld>
<BICOrBEI>=TTSSDE2Y</BICOrBEI>
</Orgld>
</ld>
</Orgtr>
<Rsn>
<Cd=>AC01</Cd>
</Rsn>
</StsRsnInf>
<TxInfAndSts>
<Stsld>RF123456789</Stsld>
<OrgnlEndToEndId>S105123678-2345-3456</0rgnlEndToEndld>
<OrgnITxRef>
<Amt>
<InstdAmt Ccy="EUR">110.00</InstdAmt>
</Amt>
<ReqdCollthDt>2010-11-05</ReqdColltnDt>
<CdtrSchmeld>

<ld>
<Prvtld>
<Othr>
<Id>S1342727212345677</1d>
<SchmeNm=>
<Prtry>SEPA</Prtry>
</SchmeNm>
</Othr>
</Prvtld>
</ld>
</CdtrSchmeld>
<PmtTpInf>
<SvcLvI>
<Cd>SEPA</Cd>
</SvclLvI>
<Lcllnstrm>
<Cd>CORE</Cd>
</Lcllnstrm>
<SeqTp=>FRST</SeqTp>

</PmtTpInf>

<MndtRItdInf>
<Mndtld>S0OG123STR15102010</Mndtld>
<DtOfSgntr>2010-10-15</DtOfSgntr>

</MndtRItdInf>

<RmtInf>
<Strd>

_ ZBS — Priro¢nik za uporabo standarda 1SO 20022 za SEPA direktne obremenitve, verzija 2.1



<CdtrRefInf>
<Tp>
<CdOrPrtry>
<Cd>SCOR</Cd>
</CdOrPrtry>
</Tp>
<Ref>RF46235STR2010105666</Ref>
</CdtrRefInf>
</Strd>
</Rmtinf>
<UltmtDbtr>
<Nm=> HANA GABRIEL</Nm>
<ld>
<Prvtld>
<DtAndPIcOfBirth>
<BirthDt>1965-05-05</BirthDt>
<CityOfBirth>BERLIN</CityOfBirth>
<CtryOfBirth>DE</CtryOfBirth>
</DtAndPIcOfBirth>
</Prvtld>
</ld>
</UltmtDbtr>
<Dbtr>
<Nm=>HANS PETER GABRIEL</Nm>
<PstlAdr>
<Ctry>DE</Ctry>
<AdrLine>ZENSTRASSE n. 14</AdrLine>
<AdrLine>BERLIN</AdrLine>
</PstlAdr>
<|d>
<Prvtld>
<DtAndPIcOfBirth>
<BirthDt>1960-07-02</BirthDt>
<CityOfBirth=BERLIN</CityOfBirth>
<CtryOfBirth>DE</CtryOfBirth>
</DtAndPIcOfBirth>
</Prvtld>
</ld>
</Dbtr>
<DbtrAcct>
<|d>
<IBAN>DE1234545698003402</IBAN>
</ld>
</DbtrAcct>
<DbtrAgt>
<Finlnstnld>
<BIC>TTSSDE2Y</BIC>
</Finlnstnld>
</DbtrAgt>
<CdtrAgt>
<Finlnstnld>
<BIC>ZZYYSI2X</BIC>
</Finlnstnld>

</CdtrAgt>
<Cdtr>
<Nm> Storitev d.o.0.</Nm>
<PstlAdr>
<Ctry=>SI</Ctry>
<AdrLine>Varen drevored b.s </AdrLine>
<AdrLine>1000 Ljubljana</AdrLine>
</PstlAdr>
</Cdtr>
<CdtrAcct>
<ld>
<IBAN>SI156123456789012345</IBAN>
</ld>
</CdtrAcct>

<UltmtCdtr>
<Nm>PROGRAM I</Nm>
<ld>
<Orgld>
<Othr>
<ld>65657</ld>
</Othr>
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</Orgld>
</ld>
</UltmtCdtr>
</0rgnlITxRef>
</TxInfAndSts>
</OrgnlPmtInfAndSts>
</CstmrPmtStsRpt>
</Document>
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8 Opisi razsirjenih elementov

8.1 Identifikacija osebe ali organizacije

V nadaljevanju je prikazan set elementov, ki se uporabljajo za identifikacijo osebe ali organizacije. Naziv seta elementov v ISO je
'Partyldentification32'. Ta del sporocila je sestavljen iz naslednjih elementov:

Pon. Kratki opis elementa Dodatni opis Znacka Format 1SO RazSiritev
Angleski opis elementa zaloga
[0.1] Naziv Ime po katerem je stranka znana in se <Nm> Tekst max 140
Name najveckrat uporablja za identifikacijo min 1
[0.1] Postni naslov Postni naslov stranke <PstlAdr> + Postni naslov v
PostalAddress 8.3
[0.1] Identifikacijska oznaka Enoli¢na in nedvoumna identifikacija stranke <Id> + Podelementi so
Identification v tej tabeli
{ali[1..1] | + Identifikacijska oznaka organizacije | Enoli¢na in nedvoumna identifikacija <Orgld> + Podelementi so
+ Organisationldentification organizacije v tej tabeli
[0.1] ++ Bancna identifikacijska koda Dovoliena je samo BIC ali BElI koda | <BICOrBEI> Koda [A-Z] {6,6}
++ BICOrBEI organizacije. Struktura BIC kode (BIC je organizacije [A-Z2-9]
sestavljen iz 8 ali 11 znakov), in sicer: 1.) koda [A-NP-Z0-9]
banke (Stirje Crkovni znaki), 2.) koda drZave ([A-Z0-9){3,3})
(dva &rkovna znaka - oznaka drzave po 1SO {0,1}1SO 9362
standardu), 3.) lokacijska koda (dva é&rkovno
numeri€na znaka, ki identificirata lokacijo
institucije v drZavi) in 4.) koda podruznice (trije
¢rkovno numeriéni znaki — opcijsko).
[0..] ++ Drugo Enolicna identifikacija organizacije, ki jo dodeli | <Othr> + Podelementi so
++ Other institucija na osnovi identifikacijske sheme. v tej tabeli
[1.1] +++ |dentifikacijska oznaka Identifikacija, dodeljena od institucije <ld> Tekst max 35 min 1
+++ Identification
[0.1] +++ Ime sheme <SchmeNm> + Podelementi so
+++ SchemeName v tej tabeli
{{ali[1..1] | ++++ Koda Ime identifikacijske sheme kot je bila objavljena | <Cd> Koda max 4 min 1
++++ Code na javnem seznamu.
[1..1] ali}} | ++++ LastniStvo Ime identifikacijske sheme v prostem besedilu. | <Prtry> Tekst max 35 min 1
++++ Proprietary
[0.1] +++ Izdajatel] Podijetje (institucija), ki dodeli identifikacijo <lssr> Tekst max 35 min 1
+++ Issuer
ali[1..1]} | + Privatna identifikacijska oznaka Enoli¢na in nedvoumna identifikacija osebe <Prvtld> + Podelementi so
+ Privateldentification v tej tabeli
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Pon. Kratki opis elementa Dodatni opis Znacka Format 1SO RazSiritev
Angleski opis elementa zaloga
[0.1] ++ Datum in kraj rojstva <DtAndPIcOfBirth> | + Podelementi so
++ DateAndPlaceOfBirth v tej tabeli
[1.1] +++ Datum rojstva ISODate format: YYYY-MM-DD <BirthDt> Datum ISODate
+++ BirthDate ISODate primer: 2002-02-25
[0.1] +++ Pokrajina rojstva <PrvcOfBirth> Tekst max 35 min 1
+++ ProvinceOfBirth
[1.1] +++ Kraj rojstva <CityOfBirth> Tekst max 35 min 1
+++ CityOfBirth
[1.1] +++ DrZava rojstva Koda iz seznama drzav pri Zdruzenih narodih <CtryOfBirth> Koda [A-Z){2,2}
+++ CountryOfBirth ISO 1366,
Alpha-2 koda
[0..] ++ Drugo Enoli¢na identifikacija osebe, ki jo dodeli <Othr> + Podelementi so
++ Other institucija na osnovi identifikacijske sheme. v tej tabeli
[1.1] +++ |dentifikacijska oznaka Enoli¢na in nedvoumna identifikacija osebe <Id> Tekst max 35 min 1
+++ |dentification
[0.1] +++ Ime sheme <SchmeNm> + Podelementi so
+++ SchemeName v tej tabeli
{{ali[1..1] | ++++ Koda Koda identifikacijske sheme kot je bila <Cd> Koda max 4 min 1
++++ Code objavljena na javnem seznamu.
[1..1] ali}} | ++++ LastniStvo Ime identifikacijske sheme v prostem besedilu. | <Prtry> Tekst max 35 min 1
++++ Proprietary
[0.1] +++ Izdajatel] Podijetje (institucija), ki dodeli identifikacijo <lssr> Tekst max 35 min 1
+++ Issuer
[0.1] Drzava stalnega prebivalis¢a/ Sedeza | Drzava v kateri ima oseba stalno prebivalis¢e. | <CtryOfRes> Koda [A-Z){2,2}
CountryOfResidence V primeru organizacij, je to drzava v kateri ima ISO 1366,
sedeZ in izvaja glavno dejavnost. Koda iz Alpha-2 koda
seznama drZav pri ZdruZenih narodih
[0.1] Kontaktni podatki <CtctDtls> + Podelementi so
ContactDetails v tej tabeli
[0.1] + Uradno poimenovanje Samo vrednosti:'DOCT' — doktor (dr.), MADM' | <NmPrfx> Koda DOCT,MADM,
+ NamePrefix - gospa, 'MISS' - gospodiéna, 'MIST' - gospod MISS, MIST
[0.1] + Naziv Ime po katerem je stranka znana <Nm> Tekst max 140
+ Name min 1
[0.1] + Telefonska Stevilka <PhneNb> Tekst \+[0-9{1,3}
+ PhoneNumber [0-9()+\-){1,30}
[0.1] + Stevilka mobilnega telefona <MobNb> Tekst \+[0-9]{1,3}-
+ MobileNumber [0-9()+\-){1,30}
[0.1] + Stevilka faksa <FaxNb> Tekst \+[0-9]{1,3}-
+ FaxNumber [0-9()+\-){1,30}
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Pon. Kratki opis elementa Dodatni opis Znacka Format 1SO RazSiritev
Angleski opis elementa zaloga

[0.1] + Elektronski naslov Naslov elektrosnke poste (e-mail). <EmailAdr> Tekst max 2048
+ EmailAddress min 1

[0.1] + Drugo Kontaktni podatki v drugi obliki <Othr> Tekst max 35 min 1
+ Other

8.2

Identifikacija financne institucije

V nadaljevanju je prikazan set elementov, ki se uporabljajo za identifikacijo osebe ali organizacije. Naziv seta elementov v ISO je
'‘BranchAndFinanciallnstitutionldentification4'. Ta del sporocila je sestavljen iz naslednjih elementov:

Pon. Kratki opis elementa Opis Znacka Format 1SO RazsSiritve
Angleski opis elementa zaloga
[1.1] + |dentifikacija finanéne institucije Enoli¢na in nedvoumna identifikacija finanéne institucije <FinInstnld> + Podelementi so
+ Financiallnstitutionldentification v tej tabeli
[0.1] ++ Bancna identifikacijska koda Dovoljena je samo BIC oznaka organizacije. <BIC> Koda [A-Z] {6,6}
++BIC Struktura BIC kode (BIC je sestavljen iz 8 ali 11 znakov), [A-Z2-9]
in sicer: 1.) koda banke (3tirje ¢rkovni znaki), 2.) koda [A-NP-Z0-9]
drzave (dva Crkovna znaka - oznaka drzave po ISO ([A-20-9]1{3,3})
standardu), 3.) lokacijska koda (dva €rkovno numeri¢na {0,1} 1SO 9362
znaka, ki identificirata lokacijo institucije v drzavi) in 4.)
koda podruznice (trije ¢rkovno numeriéni znaki -
opcijsko).
[0.1] ++ |dentifikacija €lana v klirinSkem sistemu <CIrSysMmbld> + Podelementi so
++ ClearingSystemMemberldentification v tej tabeli
[0.1] +++ |dentifikacija klirinSkega sistema Vnaprej dogovorjena specifikacija med klirinskimi agenti <ClrSysld> + Podelementi so
+++ ClearingSystemldentification ali kanal skozi katerega se procesirajo placini nalogi v tej tabeli
{ali[1..1] | ++++ Koda Koda klirinSkega sistema kot je bila objavljena na javnem | <Cd> Koda max 5 min 1
++++ Code seznamu.
ali[1.1]} | ++++ Lastnistvo Identifikacijska koda klirinSkega sistema, ki Se ni <Prtry> Tekst max 35 min 1
++++ Proprietary identificiran na seznamu Klirindkih sistemov.
[1.1] +++ |dentifikacija Clana klirinSkega sistema <Mmbld> Tekst max 35 min 1
+++ Memberldentification
[0.1] ++ Naziv <Nm> Tekst max 140 min 1
++ Name
[0.1] ++ PoStni naslov <PstlAdr> + PoStni naslov v
++ PostalAddress 8.3
[0.1] ++ Drugo <Othr> Podelementi so
++ Other v tej tabeli
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Pon. Kratki opis elementa Opis Znacka Format 1ISO RazsSiritve
Angleski opis elementa zaloga
[1.1] +++ |dentifikacijska oznaka Identifikacija, dodeljena od institucije. <Id> Tekst max 35 min 1
+++ |dentification
[0.1] +++ Ime sheme <SchmeNm> + Podelementi so
+++ SchemeName v tej tabeli
{ali[1..1] | ++++Koda Ime (koda) identifikacijske sheme. <Cd> Koda max 4 min 1
++++ Code
ali[1.1]} | ++++ Lastnitvo Ime identifikacijske sheme v prostem besedilu. <Prtry> Tekst max 35 min 1
++++ Proprietary
[0.1] +++ |zdajatelj Podjetje (institucija), ki dodeli identifikacijo. <lssr> Tekst max 35 min 1
+++ Issuer
[0.1] + |dentifikacija podruznice <Brnchld> + Podelementi so
+ Branchldentification v tej tabeli
[0.1] ++ |dentifikacija Enoli¢na in nedvoumna identifikacija podruznice finanéne | <ld> Tekst max 35 min 1
++ Identification institucije
[0.1] ++ Naziv Ime po katerem je agent znan in se najveckrat uporablja <Nm> Tekst max 140 min 1
++ Name za identifikacijo
[0.1] ++ PoStni naslov <PstlAdr> + PoStni naslov v
++ PostalAddress 8.3
8.3 Postni naslov

V nadaljevanju je prikazan set elementov, ki se uporabljajo za postni naslov. V ISO standardu je imenovan 'PostalAddress6'. Ta del sporocila

je sestavljen iz naslednjih elementov:

Pon. Kratki opis elementa Opis Znacka Format 1ISO RazsSiritve
AngleskKi opis elementa zaloga
[0.1] Postni naslov <PstlAdr> + Podelementi so
PostalAddress v tej tabeli
[0.1] + Vrsta naslova <AdrTp> Koda
+ AddressType
[0.1] + Oddelek Oddelek/organizacijska enota v vegji organizaciji ali stavbi. | <Dept> Tekst max 70 min 1
+ Department
[0.1] + Pod-oddelek Pod-oddelek ali manjSa organizacijska enota v vegji <SubDept> Tekst max 70 min 1
+ SubDepartment organizaciji ali stavbi.
[0.1] + Ulica <StrtNm> Tekst max 70 min 1
+ StreetName
[0.1] + HiSna Stevilka <BldgNb> Tekst max 16 min 1
+ BuildingNumber
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+ CategoryPurpose

[0.1] + PoStna Stevilka <PstCd> Tekst max 16 min 1
+ PostCode
[0.1] + Kraj <TwnNm> Tekst max 35 min 1
+ TownName
[0.1] + Upravna enota <CtrySubDvsn> Tekst max 35 min 1
+ CountrySubDivision
[0.1] + Drzava Drzava v kateri ima oseba stalno prebivali§¢e oziroma | <Ctry> Koda [A-Z){2,2}
+ Country sedez. Koda iz seznama drzav pri ZdruZenih narodih. ISO 1366,
Alpha-2 koda
[0.7] + Virstica za naslov Informacije, ki locirajo dolo¢en naslov v prostem besedilu <AdrLine> Tekst max 70 min 1
+ AddressLine
8.11 Podatki o vrsti placila
Pon. Kratki opis elementa Opis Znacka Format I1ISO RazsSiritve
AngleskKi opis elementa zaloga
[0.1] Podatki o vrsti transakcije <PmtTpInf> + Podelementi so
PaymentTypelnformation v tej tabeli
[0.1] + Prioriteta placila <InstrPrty> Koda 'HIGH' nujno,
+ InstructionPriority 'NORM' redno
[0.1] + Pot poravnave <CIrChanl> Koda
+ ClearingChannel
[0.1] + Vrsta storitve <SvcLvl> + Podelementi so
+ ServiceLevel v tej tabeli
{ali[1..1] | ++Koda Pravilo za uporabo: Dovoljena je le uporaba kode <Cd> Koda max 4 min 1
++ Code SEPA. 'SEPA'
ali[1.1]} | ++ Lastnistvo <Prtry> Tekst max 35 min 1
++ Proprietary
[0.1] + Lokalni instrument <Lcllnstrm> + Podelementi so
+ Locallnstrument v tej tabeli
{ali[1..1] | ++Koda V osnovni shemi SDD je dovoljeno le '‘CORE'". <Cd> Koda max 35 min 1
++ Code V medpodijetniski shemi SDD je dovoljeno le
B2B".
ali[1.1]} | ++ Lastnistvo <Prtry> Tekst max 35 min 1
++ Proprietary
[0.1] + Tip zaporedja <SeqTp> Koda ‘RCUR’, 'FRST,
+ SequenceType 'O0OFF', 'RCUR'
[0.1] + Kategorija namena <CtgyPurp> + Podelementi so

v tej tabeli
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Pon. Kratki opis elementa Opis Znacka Format 1SO RazsSiritve
Angleski opis elementa zaloga
{ali[1..1] | ++Koda <Cd> Koda max 4 min 1 Spletna stran
++ Code namena SEPA Sifrant
kode namena
ali[1..1]} | ++ Lastnistvo <Prtry> Tekst max 35 min 1
++ Proprietary
8.12 Podatki v zvezi s soglasjem

Pon. Kratki opis elementa Opis Znacka Format 1SO RazSiritve
Angleski opis elementa zaloga

[0.1] Podatki v zvezi s soglasjem <MndtRltdInf> + Podelementi so
MandateRelatedInformation v tej tabeli

[0.1] + Enoliéna identifikacijska oznaka soglasja (AT-01 Enoli¢na referenca soglasja) <Mndtld> Tekst max 35 min 1
+ Mandateldentification

[0.1] + Datum podpisa soglasja (AT-25 Datum podpisa soglasja) <DtOfSgntr> Datum ISODate
+ DateOfSignature

[0.1] + Indikator dopolnitve soglasja <Amdmntind> Indikator ‘TRUE',

+ Amendmentindicator 'FALSE'

[0.1] + Podatki dopolnitve soglasja (AT-24 Razlog za dopolnitev soglasja) <AmdmntinfDtls> + Podelementi so
+ AmendmentinformationDetails v tej tabeli

[0.1] ++ Enoli¢na identifikacijska oznaka soglasja (AT-19 Enclina referenca soglasja, kot jo je navedel | <OrgnlMndtld> Tekst max 35 min 1
++ OriginalMandateldentification prejemnik placila, ki je izdal soglasje)

[0.1] ++ Oznaka originalnega prejemnika pladila v (AT-18 Identifikator originalnega prejemnika placil, ki | <OrgnICdtrSchmeld> | * Organizacija ali
shemi je izdal soglasje) osebav 8.1
++ OriginalCreditorSchemeldentification

[0.1] ++ Banka originalnega prejemnika placila <OrgniCdtrAgt> + Finanéna
++ OriginalCreditorAgent institucija v 8.2

[0.1] ++ Racun banke originalnega prejemnika placila <OrgnICdtrAgtAcct> t
++ OriginalCreditorAgentAccount

[0.1] ++ Originalni plaénik <OrgniDbtr> * Organizacija ali
++ OriginalDebtor osebav 8.1

[0.1] ++ Racun originalnega plaénika <OrgnIDbtrAcct> +
++ OriginalDebtorAccount

[0.1] ++ Banka originalnega placnika <OrgnIDbtrAgt> * Finanéna
++ OriginalDebtorAgent institucija v 8.2

[0.1] ++ Racun banke originalnega placnika <OrgnIDbtrAgtAcct> *
++ OriginalDebtorAgentAccount

[0.1] ++ Originalni datum obremenitve <OrgnlFnIColltnDt> Datum ISODate
++ OriginalFinalCollectionDate
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Pon. Kratki opis elementa Opis Znacka Format 1SO RazSiritve
Angleski opis elementa zaloga
[0.1] ++ Originalna dinamika SDD <OrgnlFrgcy> Koda
++ OriginalFrequency
[0.1] + Elektronski podpis (AT-16 Prostor za elektronski podpis) <ElctrncSgntr> Tekst max 1025
+ ElectronicSignature (AT-17 Vrsta soglasja: papir, e-soglasje) min 1
(AT-60 Referenca potrditve e-soglasja, narejene s
strani banke plaénika (Ce je v DS-03))
[0.1] + Datum prve obremenitve po soglasju <FrstColltnDt> Datum ISODate
+ FirstCollectionDate
[0.1] + Datum zadnje obremenitve po soglasju <FniColltnDt> Datum ISODate
+ FinalCollectionDate
[0.1] + Dinamika SDD <Frqcy> Koda
+ Frequency
8.13 Podatki o nakazilu
Pon. |Kratki opis elementa Osnovne zahteve za SEPA Znacka Format 1SO zaloga|RazSiritev
Angleski opis elementa XML TAG vrednosti
[0..1] |+++ Podatki o nakazilu (AT-22 Podatki o nakazilu od prejemnika placila, npr.  |<Rmtinf> + Podelementi so v
+++ Remittancelnformation podatek o Stevilki raduna) te] tabeli
Pravilo za uporabo: Prisotno je lahko ‘Strukturirano’
ali ‘Nestrukturirano'.
[0..n]  |++++ Nestrukturirano Pravilo za uporabo: Samo en dogodek <Ustrd> Tekst max 140 min 1
++++ Unstructured 'Nestrukturirano' je dovoljen
[0..n]  |++++ Strukturirano Pravilo za format: Samo en dogodek 'Strukturirano' je |<Strd> + Podelementi  |Podelementi so v
++++ Structured dovoljen skupaj: te] tabeli
max 140 min 1
[0.1]  |[+++++ Referenéni podatki o dokumentu Nabor elementov, ki se uporabijo za podatke iz <RfrdDoclInf> +
+++++ ReferredDocumentinformation obvestila o nakazilu.
[0..n] |+++++ Referenéni znesek dokumenta Nabor elementov, ki se uporabljajo za podrobne <RfrdDocAmt> +
+++++ ReferredDocumentAmount informacije 0 zneskih dokumenta.
[0..1] |+++++ Podatek o referenci prejemnika placila Pravilo za uporabo: Kadar je uporablien, morata biti|<CdtrRefInf> + Podelementi so v
+++++ CreditorReferencelnformation prisotna oba, 'Vrsta' reference prejemnika placila in tej tabeli
'Referenca prejemnika placila'.
[0.1] |++++++ Vrsta Tp + Podelementi so v
++++++ Type te] tabeli
[1..1] |+++++++ Koda ali Lastnistvo <CdOrPrtry> + Podelementi so v
+++++++ CodeOrProprietary te] tabeli
{ali[l..1] |++++++++ Koda Pravilo za uporabo: Samo oznaka ‘SCOR'’ za <Cd> Koda 'SCOR'
++++++++ Code strukturirano referenco je dovoljena.
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ali[1.1]} [++++++++ LastniStvo Referenca prejemnika placila v opisni obliki. <Prtry> Tekst max 35 min 1
++++++++ Proprietary
[0.1] |+++++++ Izdajatel] Avtor - izdajatelj reference <lssr> Tekst max 35 min 1
+++++++ |SSUEr
[0.1] |++++++ Referenca prejemnika placila <Ref> Tekst max 35 min 1
++++++ Reference
[0.1] [+++++ Izdajatel] fakture Identifikacija organizacije, ki izdaja racun, e to ni <Invcr> + Organizacija ali
+++++ Invoicer prejemnik placil ali konéni upravienec. osebav 8.l
[0.1] |+++++ Prejemnik fakture Identifikacija stranke, kateri je izdan raCun, ¢e to ni <Invcee> + Organizacija ali
+++++ Invoicee placnik ali kon€ni plaénik. osebav 8.1
[0..1] |+++++ Dodatni podatki o nakazilu Dodatni podatki v prosti obliki besedila, ki dopolnjujejo  |<AddtiRmtinf> Tekst max 140 min 1
+++++ AdditionalRemittancelnformation strukturirane podatke nakazila.
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9 Elektronsko soglasje (E-Mandat)

Osnovna shema SDD vkljuCuje tudi pravila za izdaje in podpise soglasja za SDD po
elektronskih poti. Banka, ki pristopi k pravilom SEPA za SDD ni zavezana, da storitev tudi
ponudi. Vsaka banka se sama odloci, ali bo to ponudila in kdaj. Elektronsko soglasje (E-
soglasje) prina3a nadaljnje prednosti prejemnikom placila: prejemnik placila se izogne
neprijetnostim kot so tiskanje, podpisovanje in poSiljanje papirne oblike soglasja pla¢niku z
uporabo popolnega elektronskega postopka.

Uporaba storitve elektronskega soglasja temelji na varnih, Siroko uporabljenih online ban¢nih
storitvah banke placnika in bo s strani bank ponujena kot dodatna storitev.

Za potrebe izmenjave podatkov za e-soglasja bo izdan poseben priro¢nik.
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- ZBS — Priro¢nik za uporabo standarda ISO 20022 za SEPA direktne obremenitve, verzija 2.1
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